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E züsttálcán.
(v .)  , Napok ó ta  su ttyom ban  főz

te k  v a lam it az ellenzéki konyhán. S 
ugyancsak  napok ó ta  azok közt, akik a 
szakácsok  és kukták  rejtelm es sürgölő- 
tiésé t lá tták , egyébről sem folyt a  szó, 
csak arró l, hogy vájjon  m i lehet az, am it 
ilyen tito k za to san  főznek. Ma végre k i
tu dódo tt. Az ellenzék a disszidensokkel 
együttesen a házszabály-revisiót dolgoz
ta  ki. —  persze Tisza István  utóda szá 
m ára.

U gyan kéiüm . ne tessék ezen meg- 
ütödni. Nincs ennél term észetesebb do
log a világon. H iszen azt. hogy a  p a rla 
m enti .szólásszabadság volt. veszedelem 
ben s hogy o fölöttébb értékes szabad
ságjog védelm ére alakult a koalíció, só
ban á llíto tták  ugyan, de senki nem  h itte . 
Nem h ih e tte  senki, m ert köztudom ású 
volt először az, hogy az ugrai levél elő tt 
m aga az ellenzék is m indig beism erte a 
technikai ohsirukció korlátozásának  
szükséges voltát, s m ásodszor az, hogy 
m aga a korm ány sem akart, ennél tö b 
bet - ennek csa ttanó  bkznnyttékát. is 
szolgált a t t. '.  m időn m ég...a-rcjjtlcs évi 
njouc,jutalék niegobsi m úlásának  ak a d á
lyozásáró l is lem ondott. E z t jól tu d ta  
m indenki az országban s épp ezért ha- 
(ti-t alam il puffogott el a  többrendbeli 
proklam ációk m indam a nagyhangú szó
lam a. am ely a. revizió céljául a szólás- 
szabadság elkobzását s elsősorban a ka

tona i kérdéseknél a  nem zeti lelkiism eret 
e lném itásá t s a  nem zet ellentálló ere jé
nek  erőszakos letörését m ondo tta , A  
publikum  e paprikás v ád ak a t jóizii m o
solygással fogadta. S m agában fezeket, 
m ondoga tta :

— J ó l lá tjuk  mi, hogy az  m ák  
m iben sán tiká lnak . IJa  a revizió okve- 
te tlenü l a szólásszabadság cso rb ításá t 
jelenti, hogyan koncedálhatnak  az u rak  
olyan revíziót, am ely ne érin tse a szó
lásszabadságot? H a  pedig elképzelhető 
ilyen revizió is, mért, nem  m entek  bele 
az urak  a huszonegyes bizottságba, ahol 
m ódjuk le tt volna arró l gondoskodni, 
hogy olyan házszabály-m ódosítás jöjjön 
létre, am ilyet az urak  is koncedálható- 
nak ta r ta n a k ?  T isz ta  so r: az urak  nem  
egy izgalm akkal terhes kérdés békés el
intézését akarták , hanem, a  bonyodal
m ak m esterséges felidézését s  te tézésé t 
és nem  az ország m egnyug ta tásá ra  tö 
rekedtek, hanem  a- korm ány m egbuk ta
tá sára . A zt is jól lá ttu k  mi, hogy tekintő 
az  évi u joncju ta lék  vo lt a  m egbo trán 
kozás köve. Ahá, m ondogatták , im hol a, 
lóláb. Ezért csiaálódott az egész. M ost 
m ár világos, hogy Becs m it akar. A zt 
akarja , hogy a katonai kérdésekben örö
kös szájkosár legyen a. népképviseleten. 
Kapta, m agát erre Tisza István  és elej
te tte  az u joncju ta lék  dolgát. H a  csak ez 
kell az uraknak, tessék. H a  kedvük ta r t 
ja. agvonbeszélhetik  ak á r évente a ren 
des u joncju ta léko t is. Az országnak ez

te tszett. A  parlam entbeli u raknak  k e
vésbé. M ikor elm últ a. revízióból ad 
egyetlen sérelem, h irte len  sérelm es lett) 
az egész. A zt m ond ták : h a  ilyen 
nyugodtan  rászabad ít m inket a rendes 
ujoncjutalékrai is, akkor gyanús a  dolog. 
A kkor van ennek az ügynek  valam i b i
béje. H ol van ez a bibe s m iben áll. nem  
tudható'. P e  am i gv anus, az gvauus. Jev 
es'ett m eg az a furcsaság, hogy az ellen
zék akkor k iab á lt a  leghaugosabbah a 
hadsereg ja v ára  való alkotm ánykobzás- 
ról, am ikor Tisza, Is tv án  m ég a  rendes 
évi u joncju ta lékot is k ivette  a  tervezeti) 
szigorításból. Mi egyéb következik eb 
ből, m in t az. hogy az  ellenzék nem  a 
szó lásszabad-ágot védelm ezte s nem  a  
nem zet ollentá,Hó-erejét óvta, hanem  oly 
célból tak tikázo tt, hőgv a szükséges, 
elkerülhetetlen, sőt h a lasz th a ta tlan  
liázszabály-revizió fejében legalább ujvil 
része legyen a kormánym űk ta tás  gyö
nyörűségében?

íg y  okoskodott m áig  a publikum  
és igaza, volt. Mától fogva a helyzet m ég 
tisz tább  lett.

A z ellenzék, íme. maga dolgozott) 
ki egy házszahály-rcviziót. S kijelen
te tte . h o g f  ezt kész azonnal m egszavaz
ni. csak menjen Tisza István .

Mely okból és mely célból jö tt  
h á t lé tre  az ellenzéki koalíció? Az o r
szágnak a z t m o n d tá k : azért, hogy ne le
gyen revizió. m ert csakis igv ta r th a tó  
érin tetlen  épségben a  szólásszabad-

T A R O A
A tudöiDanyok világából.

—  A Budapesti Aiipió eredeti tárcája. —-
Irta: //>. Méran-HorvAth K ároly

leinaterializáeió '. —  \  annak a tudo
mánynak néha olyan meglepő fordulatai, amik 
aztán, egy jó ideig szinte vezérlő motívumot 
képeznek n tudás miiz.-ikájában. Divatba kap 

v e e w ő p a u p á ji b w  •  tennósze' fölött való 
gondolkozásnak: tudós, miiveit és tVlinuvelt 
azon nyaigal e divatos Ívsz, mim ,az automobil. 
A ,.dímaiéiiulizávió" nevére hallgat a t"d -̂  
Hiánynak ez nj szárnya- szék. 1 ■. Oly onasi 
dolog, oly megkapó és meg hozz., oly szép, 
ahogy- a végtelenség isteni illáit befutja, hegy
divatja hóditó lr«ann-

Domaterializácié, — ezzel a iogalommal 
tehát. meg kell barátkoznia, aki modern, Dernin- 
lerializáeió — az anvag megszűnése és átválto
zása szellemmé — eddig csajé a spiritiszták szó
tárában szerepelt. Most, azonban — persze egész 
más értelemben, amihez a s-piritizmusnak som
jai köze — íme fizika.

Hogy mi az í — Röviden összefoglalva 
íg y  k e ll érten i.

A tudás nagy kérdése, a mindont felölelő 
I,éillés: hogy- mi az anyag, a matéria í Egy cau- 
fondáros költő ugyan egész szatírát irt arról, 
hogy miféle rögeszméje az embernek,hegy ilyen 
kérdésnek a f-'npká’-e akar jutni. Mert, mondja

ö, bizonyos, hogy a szappanbuborékon is vannak 
iei-piei valakik, mondjuk: molekulák. Micsoda 
komikum a mi szemünkben, ha azok térik az 
őszöket — miért ne legyen nekik is eszek — 
hogv miből valók ők ! Szerintünk káliszappan 
és nátronból. Nekik ez a világ. így vagyunk mi 
is a világgal. Ki tudja, vájjon mi is nem a mi 
káliszappanjaink meg nátronjainkból képzel
jük-e 3z egész világot, mikor annyi minden le
het még azon kívül <

Persze, disputába bajos elegyedni a csu- 
folódóval, aki hasonlatokban utazik. Mert ezzel 
szemben például mégis csak megdöbbentő tény 
az olyan, hogy a tudomány előre meghatároz 
valamely anyagot, elemet, amelyet, csak később, 
néhány év múlva fedeznek lel, hogy csakugyan 
van a világon. Azaz: a tudomány már a dolgok 
önön rendjénél, teromtédésiik törvényszerűségé
nél tart, messze túl ée kivid azon, nini csak 
spekuláció.

A nagy kérdés feszegetvsélien is, hogy mi 
a matéria, a spekuláció, a filozófia már ré^en 
kimerült, A t udomány meg csak most kezdi iga
zán. Most keadi és most is csak roppant, óvatos
sággal, bogi- epekuláeióklw ne keveredjék-

Ismeretles mindenki előtt, hogy bárba a 
villamoaságot mindenképo babráljuk,használjuk 
uton-utfékn kezünk ügyében . van, minden 
tulajdonságát oly nagyszerűen ismerjük, hogy 
Zsfbkalondáriuinira van nuir foglalva minden 
számítás matbematikai képlet,o: mégis a fizika, 
szerényen, azon kezdi, hogy, kérem, micsoda is 
tulaj deliképpen az a villamossági — azt néni 
tudjuk még . - . j  ,

D e kezd m ár bontakozni mégis. É e  éppen

ezeu az utón hatol he egy név, s francia tudó-, 
Gustara Lr Bon az ő ;no^t közreadott elméle
tével » matériák magyarázatába le.

A villamosáéi; a jelenségek legáltaláno’ 
sahhja. Úgyszólván mindenütt, és mindig van 
villamo-ság. Leesik egy vízcsepp, fehnclegit va
lamit a nap, fémet ha hevítünk, bármely reak
ció. amely az anyagban valami módosulást idéz 
elő: mindenütt keletkezik villamosság'. Mentői 
tovább hatol a vizsgálódás, annál inkább az tű
nik ki, hogy a villamosság a termó-zehiek va
lami t'őfö jelen sóge.

Ahol valami vegyi hatás megy végbe, otí 
villam osig támad. Tehát valami történik, ami 
az anyagok legkisebb ré-zee-kóivel függ össze. 
Dörzsölésre villamosság keletkezik. Ha azt tud
juk, hogy- mi az, ami a megdörz-ölt üveg vagv 
.-psnyolvir-zlól távozik, mikor villamos leea, ak
kor meg vau oldva az anyagok legsarkalatosabli 
tulajdonságának kérdése. Az anvagok legkisebb 
részecskéivel történik valami. Tehát intraato- 
mikus energia forog szóban, Miből áll ez?

És itt, Gustave Le IBon gyönyörűen leve
zeti a villamosság mindenféle jelenségeiből ”J 
ö megkniaS tételét, hogy villamosság és anyag, 
az: egy é- ugyanaz a dolog- két különböző alak
ban-

És pedig akként, hogy mindeu áront 
dnnaterializálódni akar, azaz: minden anyag
nak miudon legkisebb része nem-anyaggá 
akar átváltozni. Dissociálódni törekszik. Fel
oldódni nem anyaggá, hanem energiává. Azzá, 
ami eredetileg volt, ami erodetileg az egéM 
világűrt képezte: energiává.

Tehát a világtért eredetileg valami rii-
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ság. S m ost, ime, ők  m aguk hozzák ■ raányon. M ától fogva ez t többé nem 
ezüsttálcán  a revíziót a többség elé. * m ondhatja . H iszen m aga dolgozta ki a  
Igaz, hogy ugyanezen az ezüsttálcán  a  házszabály-revízió te rveze té t s m egkí

nálta vele a  többséget. H á t m it m ondhat

2  B u d ap est, péntek' B U D A P E S T I N A P L Ó  _

Tisza Is tván  fejét akarják  m aguk kai 
vinni. A pokolba teh á t a szólásszabad- j 
Sággal, h a  ezen az áron  ko rm ány t lehet 1 
buktatn i, ugy-o b ár?  A vagy a  technikai ! 
obstrukció m egnehezítése nem  is csór- j 
b itja  tá n  a  szólásszabadságot? De Ili- í 
szén akkor közönséges ám ítás vo lt a z 'a  í 
tem érdek deklam áció, am ivel az urak 
a  fenyegetett szólásszabadság védelm é
re  akarták  a  naptöm egeket m ozgósí
tan i !

H elyes; igv is jól van a  dolog. Sőt 
igy van csak igazán jól. H anem  aztán 
tessék ám  a  közönséggel ezentúl őszin
tén  diskurálni. Ne szavaljon a koalíció j 
többé alkotm ánykobzásról. jogtiprás- 
ró], szájkosárról, a  parlam enti sző- j 
szék lenyügözéséről és efféle dolgok- i 
ról. H anem  v a llja  be azt, am it int- • 
m aron úgyis m indenki tu d : hogy i 
nem  az alkotm ány védelme, m ég csak 
nem  is a  revízió m eghiúsítása csőditette 
egy közös táborba , hanem  egyedül a 
kórraánybuktatás rem énye és szándéka. 
D é m ég ennyi sem  elég az őszinteség- > 
bői. A koalíció nem csak m aga kever , 
kártyákat, hanem  a sa já t keverésű kár- { 
tyákkal já ték ra  is szólítja a  rálöszfó- 
kaf. A zt m ondja a  választóknak, hogy 
m ondjanak le politikai elveikről, ta g ad 
ják  m eg politikai m eggyőződéseiket és 
szavazzanak m indenütt a koalíció kö 
zös jelöltjeire. A negyvennyolcas v á 
lasztó szavazzon A pponyistára, noha 
ez a hatvanhetes közjogi alapon áll. A 
liberális érzelmű ellenzéki választó, no
ha leikéből utálja az u ltram o n tán  irányt, 
szavazzon lelkesen néppárti jelöltre. Ez 
k ívánja a  választóktól a  koalíció. T eg
napig  m ég m ondhatta , hogy e súlyos á l
dozatokat okadato lia  az a szen t cél. 
hogy meghiusittass'd< a  házszabálv-rt.ví
zió. am ely ha m egtörténik, rom badől a 
szAtécc-z'it-'aűíAo- óq psm-Ua ősik  az alkot-

materiális. anyagtalan dolog töltötte k i: az 
energia. Energia sugárzott a végteleusé.íbe. 
ügy, amint az energia e folytonos kisugárzás 
alatt csökkent, úgy változott át benne minden 
anyaggá, mentői tovább csökkent, annál ke
vésbé dissociálódó anyaggá, annál szilárdabb 
anyagokká; pára, gőz, f  Ivókonv anyagok ke
mény anyagokká, sorba. .Az összes anyagkü- 
lömbspgek, az összes elematoinok csak ugyan
azon energiának, sugárzásnak a külömbözo 
gyorsaságú rezgéseiből támadtak.

Már most Ugyanúgy, ahogy minden 
atom energiából származott, ugv hordja ma
gában minden atom az energiát, hogr ismét 
az legyen, ami volt. Azaz, minden atom ma 
terializálódott ene.rgia, mely áron energiát 
hordja magában, hogy di£soci«lódj&: nem- 
anyaggá; — demateriali zólód jék.

És ez a dematerializáció indul meg 
minden anyagban minden hatásra. Ütésre, 
nyomásra, hőre, fényre, minden chemiai meg
mozdulásra. Amikor egv ü rem id a t. megdörzsö. 
lünk, —  ami a villamosság keltésének csak a 
legegyszerűbb esetjp — akkor az iivegvud. 
vagy bármelv má,- anyag atomjai a dörzsölés 
folytán nyomban megindítják dissociálódásu- 
kat, dematerializálódásukat. És ami pedig 
belőlük igv átváltozva távozik, az: a demateria- 
lizálódott anyag.

A dematerializálódott anyag pedig annyi, 
juínt a villamosság.

Hő, fény, ezinek, mindenféle energiák, 
amelyeket mint immatcrialig dolgokat a ter- 
méezeibe i ismerünk, mind csak az anyagok 
dLszocia!'dámának a kiiíömböző jelen-égéi, 
in’; 1 d- a villamosságnak egy egy alakja.

inától fogva a választóknak a  koalíc ió9 
H a ám ítan i nem  akar, csak az t m ond
h a tja  nekik, hogy az ellenzéki pártok  
szövetségének egyetlen célja : a T íhío- 
kabinet m egbukta tása . És a legsúlyo
sabb erkölcsi és politikai áldoza tokat 
azért akarja  a  választókkal m eghozatni, 
elv tagadásra azért akarja  a válasz tókat 
bírni, egyedül azért, hogy eltegyen láb 
alól egy kényelm etlen kab inete t, A füg
getlenségi párti választó  szavazzon hat- 
vanhetes jelöltre, a k lerikalizm ustól un 
dorodó választó  szavazzon néppártira  
és viszont. — s m ié rt?  M ert a  koalíció 
m ás em ber kezére ak a rja  já tszan i a kor
m ányhata lm at.

Ilyen paklizásra a  m agyar közön
ség nem  kapható .

Apropos. valam i m ásféle feltétele 
is van a koalíciónak. A választó i jog  re 
form ját is követeli. H ogy m ekkorát, az t 
elhallgatja. Azaz hogy m egm ondja: alt
ko rá t. am ekkorát T isza István  akar. A 
legszívesebben m entül kevesebbet. Ha 
szépen kérik, e ttő l is Plállanak. H iszen 
csak tisztességgel ki kellett jönni az lm- 
m el-ám m al vállalt obligóból. Az u tc á 
nak hiába udvaroltak , vigvo ördög az 
u tcá t. E z t m eg a polgárjogokból k ita 
gado tt töm eg fogja m agának  jól m eg
jegyezni.

B E LF Ö L D
.V a rm eg y e iek  a k eresk ed e lm i m in isz te rn é l,

3z arad-beevaljui motorai vasút ügyében ma déí- 
clőfc Aradról és az arad vidéki hegyaljai községekből 
hatvan tagú küldötten; tisztelgett H  verőn y  mi Ká
roly kereskedelmi ée, Lukács Lúsz'ó péuzüeywiuisz» 
térnél. A küldöttséget Ucrcecg Ferenc és Vancttó 
Gyula országgyűlési képviselők vezették. Hicronymi 
miniszter igen szívesen fogadta a küldöttséget és 
megígérte, h-'íry a tervezett vonalnak mielőbbi k i

Maga a rádium is, ezen az alapon, érthető 
1 üneménvnyé válik; a sugárzása: disszociáció
ja az atomoknak, deuiaterializálódás, amely 
ebben az anyagban még legközelebb esik az 
ősi energiához, ebben még nem vált teljesen 
materié/ú, hanem részben még folyik az át- 
alakulás és ezt látjuk a sugárzásban, amely 
tényleg fény-, hő- és villanvos tulaide”<,’o-ok- 
kaí bír. ’ ,

Tagadhatatlan: gyönyörű hipotézis. 
Maid meglátjuk, hogy a fizika tudé>a,i miként 
viselkednek iránta, hogy szedik szét. Annyit 
mindenesetre megjegyezhetünk, hogy koránt
sem valami kifőzött elméletről van szó, ami 
c,eak úgy valószínűségként el hiendő vaerv sem, 
hanem Gustave Le Bon m»indazt, amit felépít, 
a kísérleti fizika segedelmével építi fel, tehát 
a tudománynak egészen pozitív módezerével. 
Ami természetesen kritika és ellenőrzés tárgya 
még böveu lehet.

Gustave Le Bon szerint igy a nap eem 
egyéb, mint. egv még nem teljesen materializá
lódott anyagtömeg. Még onnan folyton sugár
zik az energia. A föld azonban már sokkal 
előrehaladottab materializálódj fokán van, a 
hold pedig már teljesen materializálódott.

Kétségtelenül: a világegyetemnek sok 
jelensége, a földnek pedig az ö energia-tüne- 
meuvpi csudálatos szépén összefüggő magva- 
razatukat lelik a Le Bon hipotézisében. Maga 

villamosság pedig, mrnt az ősi energiák 
képe.  ̂ a dematerializálódott matéria, igazán 
óriási dolog, megkapó, impozáns ty szinte köl
tészet, a teremtés költészete.

építését a tőle telhető minden eszközzel elő fogja 
mozdítani. A vonal részére meg fogja adni a tör
vény által biztosított kedvezményeket, az építési en
gedélyt pedig rövid idő alatt kiadja, úgy, hogy a vi
dék gazdasági életére oly fontos vonal építését még 
a tél folyamán megkezdhetik. A küldöttség ezután 
Lukács pénzügyminiszternél tisztelgett, aki a Vonal 
építése részére a törvényben kiszabott legnagyobb 
állami hozzájárulást helyezte kilátásba, mert mint 
mondta, tudja, hogy a kereskedelmi miniszter a 
motoros helyiérdekű vasutakat nagy támogatásban 
kívánja részesíteni.

Nincs kompromisszum.
Budapest, december 22. 

Napok óta szálldostak ellenőrizhet
teik-n hírek, melyek a készülő kompromisszu
mot engedték sejtetni. Mindenki beszélt róla 
és senki se hitt benne. Ma aztán kipattant a 
titok: a disszidensek c» a szövetkezett ellenzék 
vezérlő-bizottsága között csakugyan folytak 
tanácskozások, még pedig egy, gróf Andrássy 
Gyula tollából kikerült házszabály-tervezet 
fölött s olyan célzattal, hogy amennyiben a 
szövetkezett ellenzék a bemutatott házszabály- 
reviziót magáévá tenné, gróf Andrássy Gyula 
ezen az alapon megkísérli a  kontiánynyal a 
kompromisszumot. A disszidensek és a szövet
kezet} ellenzék között a megállapodás szeren
csésen létre is jött és gróf Andrássy Gyula az 
éjjel föl is kereste gróf Tisza István minisz
terelnököt, hogy a kompromisszumot —  ha 
lehet — nyélbe üssék. .1 találkozás megtörtént, 
kompromisszum pedig nincsen.

iEz az, ami ma kipattant.
A szövetkezett ellenzék hivatalosan ér

tesült már gróf Andrássy Gyula missziójának 
sikertelenségéről s nagT felháborodással hárít 
át minden felelősséget a miniszterelnökre. 
Mától fogva az egész szövetkezett ellenzéknek 
az a jelszava: tehát legyen harc! Viszont a 
szabadelvüpártban azt mondják, hogy az az 
elaborátum, melyet gróf Andrássy Gyula a 
szövetkezett ellenzék tudtával és beleegyezésé
vel mutatott be a miniszterelnöknek, több je
lentős oknál fogva nem alkalmas a kompro
misszum elősegítésére. S a szahadelvüpárt 
ilyenformán visszahárítja a felelősséget a ki
sebbségre, mint amely — szerinte — most 
áruba el csak igazán, hogy tisztán és kizáró
lag személyi harcot folytatott. Ebben a kölcsö
nös mt^jvádolásban periig most már csakugyan 
alig képzelhető más bíró. mint a nemzet. Es 
azért a mai napon senki sem kételkedik már 
benne, hogy a Házat, január első napjaiban 
csakugyan feloszlatják s január végén válasz
tások lesznek . . .

Tisxa cs A n drássy .
A szövetkezett ellenzék képviseletében 

Kossuth, Ferenc tegnap megjelent a Nemzeti 
Kaszinóban s hosszasan tárgyalt a disszidensek- 
kel a békés kibontakozás érdekében. Andrássy 
Gyula ez alkalommal egy uj házszabály-terve
zetet mutatott be, amelyet ö készített s amely 
alapul szolgálhatna az e lenzék és a dissziden
sek megegyezésének. F.zt a házszabály-terveze
tet pontonként tárgyalták Kossuth és a disszi
densek, végül pedig megállapodásra jutoltak a 
házszabály revíziója dolgában, szigorúan meg
állapítva a revízió határait.

A kaszinóbeli konferencia után gróf 
Andrássy Gyula fölkereste gróf Tisza István 
miniszterelnököt. Közölte vele, hogy sikerüli 
megegyeznie a szövetkezett ellenzékkel a parla
menti béke helyreá.htása dolgában s hogy olyan 
bázszabálv-reviziótervezet számára nyerte 
meg, amely a technikai obsti-ukc.iót lehetet enné 
teszi, a költségvetési vitát kor Atczza s alkal
mas a param ent munkaképességének biztosí
tására. Ez engedményekkel szemben az ellen
zék a Icr-Danicl risszi vonását és a Tiszakor- 
niá’iy távozását követeli,

T isza  István gróf nyugodtan m eghallgatta
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gróf Andrdssy Gyula előterjesztéseit, aztán pe
dig kijelentette, hogy ezt a megállapodást nem 
tagadhatja el, mert fi  írni /.'/teMesnel," tartja, 
hogy lemondjon olyan kormány, mely a korona 
és a  többség bizalmát bitje. Minden alkotmá
nyos faktor támogatásával szemben az ellenzék 
nem követelheti tőle, hogy hagyja el helyét.

jindrássy Gyulát ez a rb'eg visszautasítás 
rendkívül hántolta s esle a disszidensek előtt 
úgy nyilatkozott, hogy minden béketörekvés 
hiábavaló. Ilyen körülmények között inkább csak 
a tanácskozás lebonyolítása miatt találkoztak 
még egyszer a szövetkezett elenzék képvisele
tében megielent Kossuth Ferenc és a disszi
densek. Kossuth Ferenc ma délelőtt megjelent 
a. Nemzeti Kaszinóban s olt. gróf Andrdssy 
Gyula röviden beszámolt missziójának kudar
cáról. Elmondta, hogy meglátogatta a miniszter- 
elnököt s megmutatta ti kibontakozás egyedül 
lehetséges módját, de Tisza  István az ö aján
latait ridegen visszautasította.

A meghiúsult békekisérleteknek ez a tör
ténete s ezt a történetet erősíti meg az a nyi
lat-ozat, melyet az ellenzék vezére és a disszi
densek vezére lázas megegyezéssel ma a nyilvá
nosság elé bccsájtcttak s amely így szól:

A h íi’uss.'/ Gyula grófnak a szövetkezett ellet, 
zék vezénő-bizottsJgával folytatott tárgyalásai 
alapján a békés kibontakozásra irányzott minden 
törekvése Tisza István grétnak a többség elvére 
való rideg hivatkozása okából meghiúsult. Andrássy 
gróf és a szövetkezett ellenzék vezérlő-bizottsága 
jóakarattal és reménynyrt láradoztak azon, hogy 
az országot és az alkotmányt a fenyegető válsá
gos megrúzkódtatá-'.ól megóvják. A békés k bon- 
lakozásnak alupjáut részleteiben is megállapítot
ták a házszabályoknak oly pártközi utón létesí
tendő módosítását, amely n szólásszabadság kor
látozása nélkül a teknikai obslrukciá gyakorlása! 
kizárja. Ennek ellenértéké gyanánt a szövetkezett 
ellenzék azzal a kikötéssel, hogy a házszabály 
módosítása csakis az nj választási törvények kihir
detésével léphet hatályba, a választási törvény mó
dosítását azotnafc az elvesnek alapján követelte, 
amelyek Tisza István gróf által a képvtselőház- 
ban kötclezöleg megigértettek, illetőleg elfogadtat
tak. A békés kibontakozás természetszerű főtétele 
íz jogszabályt re törvényt té r ő  minisztcrebiöknek 
cs a jogsértésben részes téi/gczikmk lemondása, uj 
kormánynak alakitasa és az elkövetett jogsértés 
eredményeinek kiküszöbölése volt. Tisza István gróf 
a kibontakozásnak ezen a.: alapon való lehetősé
gét arra való hivatkozással, hogy neki többsége 
van, ridegen visszautasítása.

A békekisévletck tehát meghiúsullak. Leg
alább ez a hivata'os nyilatkozat kiölt minden 
reménysugarat, amely bárom nap óla hol itt, 
hol ott gyűlt ki s amely egy béke36ógesen mii- 
ködő parlamentet sejtetett.

Es mégis tart a magul az a kevéssé való
színű hir, hogy békés utón fogják elintézni a 
nagy pert s hogy nem les: er-ica: választás. A 
hír egyre forgalomban van és egyre erősebben 
hangoztatják, hogy az ellenzék is engedni fog, 
Tisza is. Az ellenzék megadja Tiszának a ház- 
szabálynaódositást és akkor Tisza Isyáu sem 
fog kitérni az ellenzék követelése elől, félre
áll, hogy az ö személye so legyen tovább aka
dálya a teljes és végleges békének.

Így mondják, de a béketörekvések ku
darca. után ebben a hírben kevés már a való
színűség.

J  sz ttb a rM vflix íi'l á llűnpoiitjel,
A szabadelviipártban, noha ünnep kü- 

ó„ vagyonit, még ma «t< ía ».ey volt a 
sürgía-forgíí. Közvetetlenül elntelrtte. előtt 
Tisza István miniszterelnök is fölnézett még 
a klubba, ahol több csoporttal beszélgetett s 
aztán <gyr- UmlujK-ten idéző fui-nunok’kal is
tanácskozott.

Sok szó esett természetesen ma este ar
ról a k ö z ö s  kommünikéről, melyet a dissziden
sek és a szövetkezett ellenzék vezérlő-bizottsága 
az úgynevezett béke-akció eredményéről kiad
ta’-. Akik a miniszterelnök álláspontját isme
rik, úgy nyilatkoztak, hogy as az ellenzéki 
kommüniké Mán nem egészen hii es semmi-

esetre sem teljes képét adja a történteknek. 
Arról, hogy Tisza István ridegen visszautasí
totta volna gróf Andrássv Gvnla ajánlatát, 
ilyen érlelembtu szó sineci. A mini.-zterelnök 
figyelmesen átolvasta azt a báz-zabály-tcrveze- 
tet, melyet gróf Andrásié Gyula a szövetkezett 
ellenzék Indiával és beleegyezésével nyújtott , 
át ueki. Átolvasta és akkor kifejtette a maga 
álláspontját, felsorolván az okokat, melyek 
miatt az elaboráturáot magáé'-á nem teheti. A 
pártban úgy tudják, hogy Tisza István három 
ilyen okot hozott fel. Először: a házszabályok 
revíziójának azt a mértékét, mely az ellenzéki 
elaborútiiinban foglaltatik, nem tartja kielé
gítőnek. Másodszor: az elaborátum junklimol 
állapit meg a házszabályok módosítására s a 
választási törvény reformja közüli, ezt a junk- 
timot pedig tisztán az ügy érdekében sem 
tartliatju üdvösnek é- célsz’-iiuek. A válasz
tási törvény reform ját egészen át kell gon
dolni, mert ebben a kérdésben a sok is árthat, 
a kevés is baj lehel. Máról holnapra ilyen re
formot komolyan, becsületesen és kielégítő mó
don megcsinálni nem lehet és nem is szabad. 
Már most a junkíim az elé az alternatíva elé 
állítaná, hogy vagy csináljon egy hevenyészett 
pariumenli reformot, melynek az ország vál
taná kárát, vagy tolja ki az álgondolt raform 
kedvéért a házszabályoknak módos! taxái, mely
nek siiryösséyét pedig immár az ellenzék is 
elismeri. Ez tehát a második fontos ók, mely 
miatt a bemutatott elaborátumboz hozzá nem 
járulhat. A harmadik ok végre az. hogy az 
clakorátnui a miniszterelnök távozását is kö
veteli. A iiáribeszélgetések szerint Tisza Ist
ván azt hangsúlyozta, hogy tartozik vele a 
koronának és a többségnek egyaránt, hogy az 
ö bizalmukat lárván, ne álljon félre az útból a 
kisebbség kiváltságára. És — úgy tudják — 
a Jiiinisz'oreluök azzal vált meg gróf Andrrssv 
G yulálél, hogy az/ az idöpon'o', —  mikor tart
ja a közügy érdekében kölelességenrk esetleg 
félreádani —  inaga akarja megválasztani s 
ebben a l/ kinie /ben a kisebbség kivánsáyai- 
hoz igazodni nem lehel ambíciója.

A szabadeb iipárt. jól értesült tagjai igv 
ism erik a találkozás tö rténeté t s egyébként 
m g  vannak róla győződve, hogy a kiboh’nko- 
z.b-t e-ak a nem zet Ítélete hozbalja  meg.

Ezt a mi értosiilésünket a félhivatalos 
yhigyar TiH'iruli Iroda i- m egerö-iti köve t kézéi 
közlésével:

A szövetkezett ellenzék- vezérliiblz.it tságáiiak 
a dittozidensek csoportjával egyetértve ma közzé
tett kommünikéjére fel vagyunk hatalmazva k i
jelenteni azt, hogy Ti-za IsK'án gróf miniszter
elnök három okból nem fogadhatta el az ellenzék 
prepozícióit.

1. Mert az ellenzék Javaslatait a házszabály 
módosításról nem tartotta elégségesnek arra. hegy 
a parlament munkakóposségét biztosítsák!

2. m e r t  a junktiniot a választási törvény re
formja és a házszabály módosítása közt nem tar
totta elfogadhatónak, végre

ti. mert alkotmányos köt* le-sé.eémk tudatával 
nem tartotta ösazeegyeztethetönek azt, hogy mint 
parlamentáris komiányelhök, ki a korona és a 
többség bizalmát bir.ia. a maga és az öt lelkesen 
támogató többség fejére alkudozzék. Ezt az alkut 
Tisza gróf erkölcsi lehetetlenségnek tartóttá, mert 
az. ö meggyőződése, hogy aki a parlamentarizmus 
igazi liivrlclménytüt szivén hordotta, az ilyen 
alkura sohasem léphet, annál kevéebbé teheti ezt 
akkor, ha vele csak a harmadéves obstrukeiónak 
szerezne újabb győzelmet,

•
A szabadelvű pártba ina a következő uj tagok 

• jelentkeztek-* gróf Praafeoatek Dénes, idősb gróf 
Prw fortcfr Iván, gróf Iván és <cróf
Pétiéit eh Vilmos,

A  k o m p r o m i& s z w m - te r v  r é s z le te i ,

Áfa catc alakult meg a lx?lvúrosi szövet- 
kezelt c í le n z c a  Su-körben. Az értekezleten: 
megjeleni fíuvllut Miklós, báró Kaa# Ivor érf 
h'ini/a Pál h . Érdekessé tette a megalakít-> 
1h - l az a bc'ZÓ'l. welvlyel Polónyi Géza az ér-, 
tekizletxif megnyitotta 6 mely az ellenzéki 
kommünikében x£ak érintett, a szubadtlviv 
párti nyilat huzatokban megvilágított komprom 
mis^zum-t-.ívnek részleteit i>- elmondja. P'% 
lónyí beszédének ez a pikáns ré,;ze igv hang- ’ 
zik:

..A szövetkezett ellenzék vezérlő-bízotté ága 
egy a. bizottságot küldött ki n ház>zab'.ly revízió 
részleteinek inéul teszélégc és iráabafoglalása cél* 
j - 1... Ezen alhiz-ittüág a mai nap folyamán ősz- 
sz- f t t  gróf Aiidrássv Gyulával éí ott a következő 
megábapodásra ju tottunk:

Első sorban megfogalmaztuk a hizszubályafc 
oly módosítását és pedig az első szakasztól az 
utókéig, amely házszabályok a szólá-'szabudsígr 
korlátozása nélkül a technika: obstrukeiót ujjasán 
k iz á r já k .

Ez a szöveg gróf Andrá.-sy Gyula kezeljen" 
van. Ezen szöveg a disszidensek által is elfogad
tatott.

A  továbi megállapodás az vult, hogy a ház
szabályok ilyetén való megváltoztatása csők akkor 
léphessen élőibe, ha vgy választási reform a k i
vetkező elvek alapján törvényerőre einebíedik és 
kihirdeltetik:

.4 községenkétiii. illetőleg Jcőíjcgytőségen* 
kéitfi, neui cgg napún foganatosítandó választáir- 
utján, a választókerületek ajnbb beosztása és et 
választói jog kitérjetzlése.

3Iegállapodoít még az értekezlet abban, 
hogy Tisza István. Iléderváry Károly ús mind
azon tény.vok, aki!: n november 18-iki eseményt 
elkövették, hagyják el helyeiket. Ezek -alapján. 
A » d r á » y  Gyula Tisza Istvánnal tárgyalásba bc»- 
caátkozutt, gróf Ti.-za István azonban, gróf And- 
ráasy Gyulának azt mondotta: ..Nekem többségem 
van é« nem alkuszom senkivel.**’

Ián  k után egészen világos, hogy ’l'i.-za Ist
ván politikája nem a törpe kiovbbség obsirukció- 
jáuuk letörésére irányul, hanem saját hatalmá
nak fenntartása é© bitorlása mellett az a célja, 
hogy Magyarország alkotmányát elsöpörje és a- 
nemzet azon ellent állási jogát, amely az évenkéatf 
költségvetési és ujoncmegajánlá>i jogban v a u . E z t  
a jogot akarja kouüskálni és Magyarország parla
mentjét egy enge lelmea szavazó-géppé akarja 
tenni ,amely megszavaz mindent, amit. Bégben 
kivárniuk. M«x?t lehullott a lepel Tisza István p á 
linkájáról. S mi ni(g vagyunk győződve arról., 
hogy ha ö felsége megtudja, hogy Magyarorszá
gon 24 óra alatt rendet lehet teremteni, m int 
ahogy tudom, hogy meg fogja tudni. — akkor is
mét helyre fog állni a rend. amelyet az ország 
már igazán kíván. Bízunk ö felsége esküjében, 
hogy exlexben nem választat, annál kevésbé, 
mert a bonyolult helyzetet másképp is meg l e h e t  
o'dani. De tekintettel a helyzet bizonyt alsósá
gára. indítványozom, hogy a Belvárosban a pol
gárok alakítsák meg az egyesült ellenzéket."

Az indítványt nagy éljenzéssel és he*, 
lycíléw l fogadták a megjelentek.

A d iss ía iflen .sek .

A disözideiteek csoportjához a mai nap folyt 
mán gróf Károlyi Imre, Cserág Károly földbirtokot 
Doboczlen Ignác és Blaskovils Sándor volt nrszág- 
ggülcsi képviselők i? csatlakoztak.

F i l a s v t á s i  m o s g a lm a k ,
A Politikai .ÉrlesHó írja : Xép?s értakezloteX 

tartottak tegnap a budai polgárok, melyen mind a 
három kerület képviselve volt. Az értekedofcen elha
tározták. hogy mindegyik budai kerülttb “u  lóptetaolc 
fel ellenzéki jelöltet. Az l. kerületben jelöltül dr. 
Szcbeny Antalt ukarják felkérni, aki valószínűleg 
Apponyi-pórti programmal lép fel. A I I . kerületben, 
a Szabud Polgári Párt elnökét-, dr. Lcn-dl Adolf or
szággyűlési képviselőt kandidálták a múlt héten ft 
most elhatározták, hogy felhívást intéznek a kerület 
összes ellenzéki választópolgáraihoz, melyb.n főiké-

vez%c3%a9rliiblz.it
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>,k őket, hogy ne szavazzanak Darányi Tgnáera, meri 
oí nem tekinthetik ellenzékinek, mivel Darányi nem 
•vallja progranimjútiak az, Önálló vámterület* t. A 
7/7. kerületben az ellenzéki jelölt dr. Beszc Antal 
ügyvéd, aki uj párti programmal lép fcL 

*
A szent-endrei választókerület ’ függetlenségi 

polgárainak száz tagú küldöttsége jelent meg ma 
rerasmar/Ay Miklós ügyvédnél. felajánlva a kerü

le t jelöltségét. Veresmarthy a jelölést el is fogad a 
függetlenségi programmal.

A vidék,
Jásx-Nagykun-Ssolnofrmegye törvényhal éw-álxa 

IÁppich főispán elnöklete alatt tartott mai közgyű
lésén a kecskeméti átirat tárgyalásakor Kecskemét 
törvényl’.atéságának bizalmatlansági indítványát fcl- 

'háborodáséul elvetette s gróf Tisza István miniszter- 
elnöknek és a hazafias kormánynak 158 szavazatiul 
|45 ellenében nagy lelKOScdessel bizalmai szavazol!, 
JAe élénk vitában gróf ‘Almástnj Imre. dr. Hegedűs 
Kálmán szabadelvüpárti, Kerekes Géza, Balhó J á 
nos, Papp Klek, Madarász Imre, Gyöm'órey Im re 
és Yada-g T’ereno ellenzéki szónokok vettek 

irészt. A közigazgatási bizottsági tagválaszt ásnál az 
ellenzék jelöltjei számba sem vehető kisebbségben
maradtak. , « .

Bajáról jelentik, hogy a várost képviselo- 
r íW ü s t .n  Érti József, a sabfldeküpárt elnöke, dr. 
{Hegedűs Aladár polgármester, Mayer Károly já- 
xásbiró és Miiller József földbirtokos szabadelvű- 
pártiak a legtöbb szavalattal megválasztanak.

K Ü L F Ö L D
Botrány az allé-ausztria i taitománysyftlésen.

Bécsi tudósítónk jelenti, hogy a tartonránygyűléscn 
zna nagy botrány volt. .Már Seils beszéde alatt, ki 
a Bécsben felállítandó uj tanitóképezdéröl szóló 
törvényjavaslat ellen beszélt, a karzat beleszólott a 
tárgyalásba és Seile lelő sértő szavakat kiáltozott. 
S e iti hideg megvetéssel tesz megjegyzéseket a kar- 
gat magatartására, amivel szemben a keresztény
szocialisták védelmükbe veszik a karzatot. Ebből 
nagy lárma kerekedik, miközben a karzat is nagyon 
hangosan viseli magát, mire az elnök a karzato1 
kiürítéssel fenyegeti.

Ezután Kolisko német néppárti beszél, aki a 
keresztény-szociátisláknak a kormányhoz való vi
szonyát kritizálta. A keresztény-szocialisták nagy 
dühbe jöttek erre és hevesen megtámadták a szó
nokot és pártját. Egyikük Berscbattát azzal gvanu- 
eitja, hogy titokban összeköttetésben áll a kor
mányával.

Völkl (közbeszól): M-t akarnak Derscliattától, 
hiszen ö becsületes ember? Nincs rendjele, se cí
me nincs, mint Gessmann kormánytanácsos urnák, 
pedig már udvari tanácsos lehetnél

Felkiáltások a keresztény-szocialistáknál: 
fö lk i  rendjelet akar!

BtcloMauek: A daxi (Völkl gúnyneve) rend
jelet fogja megkapni!

Erre néhány másodpercig ugatás hallatszik 
iB teremben a keresztény-szocialis'ák csoportja 
felöl.

Volkl: L'gassaiok csak! Hisz ugv viselitek ma
gatokat, mint a kutyák I

Ezekre a szavakra (óbb keresztény-szocialista 
fölltVnek rohan és őkö|lel fenyegeti. Kern képviselő 
e  szavakkal; „leüllek le nyomorult!*, rcárohor, de 
bz ütésben idejekorán megakadályozzál;. Óriási zűr
zavar és lárma támad erre, miközben a kereszténv- 
Bzocialisták közfii többen szinte elkeseredetten ki- 
állítják:

—  Nem mi ugattunk! A  kanálon ú ja itok!
A nagy zűrzavarban az az ember, aki a kar

zaton a kutyaugatást utánozta, eltávozik. A zajon
gás úgy a tetemben, mint a karzaton tovább tart, 
m ire a  tartományi marsall az ülést felfüggeszti.

Az ülés ujibb megnyitása után az elnök a 
keresztény-szocialisták tapsai köz! kijelenti, hogy 
Völkll eme kijatentése a ia tt; .úgy viselitek maga
tokat, mint a kutyák-, u mai ülésből kirekeszti.

Völkl csak annyit mond; Könönöm! s ezzel 
elhagyta a termet.

Aztán Seili tiltakozott elvtirsának kizárása

ellen, majd’ a keresztény-szociálisták heves meg
támadása miatt rendreutasitja az elnök.

A karzatról pofont kiáltások hangzanak. Gess- 
tnaiin képviselő zárószavában hevesen megtámadja 
Seitzet és avval vádolja, hogy hazudott. A javaslat 
elfogadása után a tartomány-gyűlést berekesztik.

Az o r o sz  reform ok.
Budapest, december 22.

Oroszországban hirtelen megváltozott a 
helyzet. A szemsztvók zavartalan tanácsko
zásaiból, az uj belügyminiszter különböző nyi
latkozataiból, a linnek iránt tanúsított szeli- 
debb bánásmódból méltán arra lehetett kö
vetkeztetni, hogy a cár nagyértékü reformok
ban lógja részesíteni népét. Annál keservesebb 
az orosz nép kiábrándulása, hogy a cár ncve- 
napjáii a várva-várt inanifeszlum elmaradt, sőt 
a hatóságok most már a legszigorúbban, sok 
helyen a régi brutalitással szembehelyezked
nek műiden mozgalommal, amely a  szabadság
ért, a nép jogainak kikiizdéséért megnyilatkozott. 
Így vérbe fojtották a diákok iüntetéseit, igazo
lásra szólították löt a szelidlelkületü pétervári 
kormányzót, amiért nem akadályozta meg a vá
rosi képviselőtestület reformokat követelő hatá
rozatát. A müveit elemek azonban még mostsem 
tettel le arról a  reményről, hogy a cár kirántva 
magát környezetének fojtó légköréből, mégis 
rá fogja magát szánni jelentős politikai refor- | 
irtokra. Ilire jár, hogy a városok autonómiáját j 

I már az újév elején ki fogják hirdetni s a köz- I 
I ségek is autonómiát fognak kapni már a jövő 

évben. A reformok különben is balasztbalntla- 
nok, mert már valóságos anarkia uralkodik úgy 
a nép körében, mint az udvarnál. Különösen a 
nagyhercegek irtóznak minden szabadabb szel
lemű újítástól, mert csak addig érzik magúkat 
jól, mig csak a cár parancsol nekik, ezért 
intrikálnak folyvást különösen Szviatopolk 

'Mirszky belügyminiszter ellen, aki sok intézke
désével és nyilatkozatával még élesztette a 
reformmozgalmakat,
i  L ondon, decem ber 22.

A reform-rnanifcsztuin, amelyet a múlt hétfőn, 
a cár ncvenapján oly nagy érdeklődéssel várlak és 
amelyről azt Hitték, hogy a cár visszavonta, mégis 
meg jog .jelenni és csak közzétételének napját nem 
tudják még. A Daily Tclegraph-nek azt jelentik 
l’étervárról, hogy a maniíesztumot valószínűleg még 
ezen a bélen kibocsátják, de azokról a nagy refor
mokról, amelyeket napokkal ezelőtt hirdettek, szó 
sein lesz benne és a reformok még csak olvanok 
sem lesznek, hogy az alkotmányos kormányrendszer 
behozatalára való első lépésnek volnának tekinlhe- 

! tök. A reformok jóformán csakis a parasztok bir
tokviszonyainak javítására és az államtanácsnak köz
oktatási ügyekben való valamivel tágabb hatáskörére 
szorítkoznak. Arról a koronatanácsról, amelyen n 
Uirszky herceg állal előterjesztett rcformprogram- 
niot tárgyalták, még azt jelentik, hogy Síirszky her
ceget a koronatanácsnak csak né-gy vagy öt tagja 
támogatta, köztük Tf'iiíe miniszterelnök is. A cár- 
sokáig habozott, de amikor Pobjrdonoszcev azzal 
hozakodott elő, lrogy a reformok az orosz állami 
egyház érdekeit veszedelemmel fenyegetik, kijelen
tette, hogy a roíormproernnimol visszautasítja.

P é te rv á r, december 22.
A cscnigoii kormányzóság szemszlvojának el

nöke, aki egyúttal nemességi marsall is, 19-én Mik
lós cárnak a szemsztvo távira'i kérvényét küldte be, 
amely az általános állami kérdések egész sorát tar
talmazza. A cár, a hivatalos lap jelentése szerint, 
azt jegyezte löl a táviratra:

Az elnök ez eljárását merésznek és illelltniuk 
tartom. Ke állami igazgatás kérdései nem tartoznak 
a zemsztvokra, amelyeknek hatáskörét és jogait a 
törvény pontosan kötülirja.

L em berg december 22.
Varsóból jelentik egy itteni lapnak; A len

gyel nemzeti bizottság fortr.ulizla követeléseit és 
Siviatopolk-itirseky orosz belügyminiszterhez intézett 
memorandumában, mint Varsóból jelentik, a követ
kező kívánságok teljesítését kívánta;

1. A lengyel nyelv jogainak érvényesítése az 
iskolákban, törvényszékeknél és hivatalokban.

2. Lengyel hivatalnokok alkalmazása a lengyel- 
országi állami hivatalokban.

3. A római katholikusok és unitáriusok lelki- 
ismereti szabadságának biztosítása.

4. A városi önkormányzat megadása,
A lengyelek az utóbbi pontban azoknak a  jo

goknak megadását kivtinják. amelyeket a 34szemsztvo- 
tartomány megkapott. Ezt a memorandumot egy 
százöt tagú gyűlés készítette, amely a varsói püs
pök elnöklete diait ülésezett Taszkiericz grót palo
tájában. Az emlékirat kilerjeszkedik még az erősza
kos oroszositás áldatlan hatásaira és Lengyelország 
nyomasztó viszonyaira. A memorandumot Tuszkie- 
vicz gróf nyújtotta át Szvialopolli-Slirsikynek. Érde
kes, hogy ennek a lengyel alkotmányos mozgalom
nak az eszméje éppen a konzervatív nagy mágná
soktól indult ki; ezek ugyanis meg akarják találni 
a lengyel nemzet és az orosz kormány között az 
érintkezési pontokat. Törekvéseiket azonban czidő- 
szerint a lengyel népnek csaknem egész intelligen
ciája támogatja.

Az orosz-jap án  iiáböru.
Budapest, december 22,

A japánok újabb sikeréről hoz h irt a’ 
távíró. E szerint sikerült elfoglalniok a  Ga
lamb-öböl több pontját. Ezzel megtették az 
utolsó lépést is arra nézve, hogy az ostromlott 
hadsereggel ezemtöl szembe m egmérkőzhesse
nek. A port -artburi kikötőben lévő hajókról 
azt mondják, hogy maga Stöseel tábornok 
üiilyosztctte el őket és a  japánok csak akkor 
Jöttek rájuk, amikor részben m ár a viz a la tt 
voltak. .\y. elsiilyesztéo azért történt, hogy a 
japánok ne kerítsék hatalmukba a hajókat. 
I ’gyanis u ..Poltava” , .,Pobjeda“ és ,,Perez- 
vjet” . továbbá a „Pallada“ és ..B áján” m ár a 
legutóbbi tengeri ütközetek óla nagyon meg 
voltak sérülve és harcképtelenek voltak. Port- 
Ai Hiúiban pedig m ár nem volt elegendő 
anyag arra nézve, hogy négv nagy hadil íjér
ól két cirkálóhajót ki lehessen javítani. Stö=- 
R’l tábornok lehat inkább lesz*-vélte ezeket a 
hajókat é.- mindent, amire
ágyukat, lőszert, élelmiszert, 
to tt róluk és a várba hozatta, 
sekélyesehb tenger részlet re vonal i a és ott el- 
sülyc.szh tte, azaz ann.'í vizet folyatott a kel
lős padlózatba, bogv a hajók dagálv alkalma-; 
val is a tenger talaján maradnak. Ezzel el
érik azt, liogv a h a jó im  jobban meg van véd
ve a lövedéktől, másrészi nincR kizárva annak 
a lehcíő-ége. bogv a japán bajók. ha csak f  i l 

lő ié ig  is. a kikötőbe hatolnak. El-ö és legfon-' 
l«»sabb feladatuk az volna, hogy az orosz sor-- 
hajókat elfoglalják, ez azonban lehetetlenné- 
lelt téve a hajók elsüíyeszté^ével.

Port-A rth u r  ostrom  a*
< Tokió, decem ber 52. 

(fíeuter.) A  japánok a Galamb- 
öböl fontosabb ponljait hal almukba "j- 
tették.

London, december 22.
Sangkaiból táviratozzak a Daily Tclegrapk- 

nek : A japánok lonlos pozíciói taglallak el a 203 
méteres magaslattól délkelet felé egy kilométer
nyire is  elsáncollák magukat. A japán mérnökök
nek sikerült egy nap alatt ostromágyukat állítani az 
elfoglalt erődi lésekre és azokról az uj városi bom
bázzák.

Berl-'n, decem ber 22.
A ,.1}i rliii’r  ■ Lukalanteiger^-nek táviratozzak 

a Ktkuansanlang-i'iijd bevételéről : .Mikor a japánok 
benyomultak, az oroszok annyira meg voltak lepotve, 
hogy idő telt hete, amíg puskáikhoz nyúltak és lőni 
kezdettek. Iszonyú szuronybaro keletkezett, amely, 
ben az oro.-zok tömegesen hullottak el. Slösscl tá
bornok, aki a távolból néz'.e az öldöklést, tartalék
csapatot küldött, de mii.: az megérkezett, nrár késő 
volt. A japánok valóságos golyózáport zúdítottak az 
elfoglalt orosz ágyukból a közeledő tartalékosokra. 
Az oroszok nagy veszteségek árán visszavonultak s 
átengedték az erődöt a japánoknak. Mikor a japá
nok megkezdték a  rohamot a Kí7,eaiija«-erődök •

szenet eltávoli-i 
a hajókat rx/ilis;



len, a várban éppen ünnepi istentiszteletre készül
tek. Mindjárt kezdetben kilenc gránit csapott le  s ' 
egyik  kórházban megölt egy orvost s megsebesített 
eg y  beteget.

L ondon, d ecem b er 22.
A Reulcr-ügynökság jelenti e Port-Arthur előtt 

lévő ostromló seregből: A Kikvansanlung erőd el
foglalása nagyjelentőségű a japánokra nézvo, mett 
ez jő pozíciót biztosit a többi Kikvau erőd elfogla
lására, ahonnan ütjük nyílnék az erősségen túl lévő 
magas dombokra és helyűk lenne a keleti erősség- 
vonal egy része e.len való általános támadásra. A 
japánok a hét külső erőd közül ötöt elfoglaltak.

London, december 22.
A Duily Telegraphitak táviratozzak Csifuból 

23-éről, hogy a Lady Mitcheil nevű gőíös angol 
yobogőval, de norvég legénységgel lövőszer és dina- 
rnitrakománynval heves viharban elérte Port-Arthurt. 
— Azt jelentik, nogy a japánok kénytelenek vol.ak 
az Icsan erősséget jeladni, mert más erősségek 
uldallüzo és orosz aknák kirobbanása nagy kár1 
tett bennük. Hír szerint A'ogi fáövraoá 60,000 főnyi 
megerősítést kért. Északról csapatok érkeztek, vala
mint Déliánv ezer koreai is bevonult az ostromló 
sereghez.

A 20ü-as domb.
Pétervár, december 22.

(Hivatalos.; Kuropzitkin tábornok táv
irata jelenti tegnapról: Kínai forrásból eredő 
jelentések szerint ti porl-arthari. helyőrségnek 
sikerült a 20<} méteres dombot az ott lövő 
ágyukkal együtt visszahódítani.

E lsfilyedt ja p á n  cirkáló.
Pária, d ecem b er 22.

H ír szerint a Jo.-ima japán cirkáló, 
amelv 12.000 tonnás, Port-Arthurnál clstt- 
lyedf. Togo flottája állítólag utón van, libgy 
RcuKkfcztveryzki lrujóraját feltartóztussn.

A m a n d x su r ia i harctér.
Pélsrvár, december 22. 

Kuropatkiii tábornok je leu ti: 40 japán vadá-z 
l i m i t  éjjel megkísértette, hogy egy orosz őrsége: 
meglepjen. Minthogy a tervet oly időben fedeztéa 
fel, midőn az ellenség meg neb volt kész előkészüle
teivel, az orosz őrség, mely meglelretösen erős volt, 
visszautasíthatta a támadást, amennyiben a támadó
kat heves tüzeléssel fogadta és megfutamította. A 
jobbszámyon egy osztály orosz vadász a 20-ára vir
radó éjjel a japánok sáncaihoz kúszott és ott t 
piroatilin patront helyezett cl. melyek felrobbanlak. 
A japánok elmenekültek n sáncból és visszavonultak 
Tinoiatun községbe, ahonnét tüzelni kezdtek az oro-s 
vadászokra. Ezeknek azonban sikerült a községhez 
eljutni és itt két robbanó patront helyeztek el. Ezek
nek felrobbanása után az ellenség beszüntette a tü 
zelést. Ma napos idő van. Könnyű szél jár. A hö- 
inérsék S fok a ' 0 alatt.

D a ln y  niefferösUése.
L on d on , december 22.

A „Daily Tclcgraph" jelenti Sanghaiból, hogy 
a japánok megerősítik Dalnyt a tenger felől jövő 
támadások ellen.

G rip p cn b try  n ap i paran csa .
Párls, december 22.

A New-York Herald-nak táviratozzak Szent
pétervárról, hogy ott nagy feltűnést kelt Grippen- 
bsrg tábornok hadiparancsa, ame vet seregének át- 
Tételűkor csapataihoz intézett. A napiparancs e sza
vakkal végződik:

_ Aki a zászló alól szökni készül, irgalmat
lanul agyonlövetem. Sohasem fogok visszavonulni s 
ugyanazt követelem a lisztektől. h elhatalmazok 
bárkit, hogy lőjjőn le engem, ha hátrálást paran
csolok.

A z oroszok haditerve.
Köln, december 22,

S.c.it-Pétcrviron a Kö.nis.he Zeitung levele
zője beszélgetést folyla'Otl egy vezető állásban levő 
orosz allamlfrliuval, aki úgy nyilatkozó t, hogy n 
balti lle'.'a : u in a : a je'ada'a, hogy P orl-.ir lh ’tr

B u d a p est, péntek

felwenlésft kiset clje meg. A flottának elsősorban 
Vladivosztokot ke l elérnie, honnan a májusban 
megérkezett harmadik orosz hajóhaddal együtt egy
szerre kétfelöl kezdi meg az offenzivát. A balti hajó
hadra nézve a legnagyobb veszedelem az, hogy 
esetleg a japán hadihajók az előre küldött azén. 
szállító hajókat elfogják. A flotta akciójával egyido 
jilleg Kuropatkin is erőt offenzivába megy át. A ve
zető körös abban az erős hitben élnek, hogy bár- • 
minő áldozatok árán, de a háború Japán teljes le
verésével íog végződni.

ki.- oro.s’.f flo tta  u jflitizervésése.
Péiarvár, december 22.

Az orosz kormány katonai bizottságot 
küldött az olasz hajógyárakba s ez is megerősíti, 
hogy Oroszország teljesen újjászervezi tengeri had
erejét. Az orosz hadügyi kormány 30 nagy hadi
hajó, részben páncélosok, részben cirkálók és 200 
torpedónaszád megrendelését határozta el. Ezeket 
tóként olasz hajógyáraiban fogják épileni, azonban 
ez nem fogja Olaszország semlegességét sérteni, 
mert a hajók csak a háború befejezése után ké
szülhetnek cl.

Á hulli incidens.
Budapest, december 22.

A  hu lli e se t m egvizsgálására kiküldött 
nem zetközi b izottság ina tartotta e lső ü lésé t P a 
risban. A bizottságnak ö t tagja van, azok közül 
egyet-egyet A nglia é s  O roszország, a  harm a
dikat Franciaország, a negyediket Amerika d e le
gálta. Az ötödik tagra nézve az volt a  m egálla
podás, hogy azt a kiküldött négy bizottsági tag 
választja. E hhez képest m a a  bizottság bpaun 
H erm ann báróval, haditengerészetünk nem rég  
nyugalom ba vonult parancsnokával eg ész í
tette ki m agát. A z orosz  b iztos Á «z- 
uakev altengernagy, orosz koronatanúk gyanánt 
szerep el a  balti ilotta négy ts z t je ,  köztük az  
ism ert Kiadó kapitány. Ezek a  tengerésztisztek  
szem tanúi voltak a  luilli incidensnek. 
K iadó kapitány vallom ásait nagyjelentősé- 
giieknek tartják, különben U oszdesztven szkv  
adm irális nem  vált volna m eg  olyan  
liszttő l, akit kkrutlov a balti Holla szervezése  
dolgában speciá lis m egbízásokkal küklötf hozzá. 
Kiadó kapitánynak azonkívül nem rég Pétervá- 
rott egy érd ek es afférja volt. Sőt m a ö  a  nap  
h ő se  az  orosz  fővárosban. Volt bátorsága a  
Xoroje Vremja egy cikksorozatában megírni, 
hogy a  balti flotta képtelen felvenni a  harcot 
a japán hajóhaddal és  sürgette egy harm adik  
Ilotta gyors szervezésé t é s  síkra szállt a fekete- 
tengeri Holtának a  kelelázsú ii vizekre való ki- 
küldésréét. Cikkkei nagy fe ltű nést keltettek és  
Kiadó kapitány egyszerre a legnépszerűbb em 
ber lett O roszországban.

Bosdesztvensiky fe lesége  egy nyiit levélben  
a m ély  hála  érzelm eivel fordult fe léje  hazafias  
fe lh ívásáért. Másképp Ítélik m eg a h ivatalos  
körök K iadó irodalm i te v é k e n y ség é t Az adini- 
ralitás tizennégynapi kaszárnya-áristom ra Ítélte 
a legyelem  m egsértése  é s  n tények m egham i
s ítá sa  m iatt. M ost Birilvc, a harm adik hajóhad  
k iszem elt parancsnoka is b e leszó l a kérdésbe. 
A többi közt ezek et írja:

— Vájjon nincs-e már itt az ideje, uraim, 
hogy a viszátykodns véget érjen? Inkább veszeked
tünk volna a háború előtt, most már minden hiába
való. Mit gondolnak önül;, könnyű dolog-o a har
madik hajóhadat ilyen sajnálatos és egyáltalában 
időszerűden beszédek és nyilatkozatok mellett föl- 

i szerelni és készenlétbe helyezni? A veszekedés 
nagyban befolyásolja azt a legénységet, amelyet a 
harmadik flottával Keld-Ázsiába akarunk küldeni. 
Most nem alkalmas a pií anat arra, hogy a bűnö
söket keressük és egyáltalában nem is kell a bű
nösöket keresnünk, mert bűnösök vagyunk mind
nyájan és nincsen egyetlen hibátlan emb.r setn 
köztünk. Bűnösöket látok köröskörül; bűnösök 
Tverdli és Szlaho urak, (akik Kiadó kapitány 
ellen a sajtóban élesen kikeltek) és bűnös 
maga Kiadó is; az egyik nem tudott idejében 
beszélni, a  másik nem tudott bizonyítékokat 
felhozni, a harmadik nem tudott elég energ át ta
núsítani és tovább. így leh.it vétkeztünk mindany- 
nyian es csak a cár kimeríthetetlen kegyelmének 
köszönhetjük, hogy a fejünk még megvan. A bar-

B U V U B fU m  N A ’ LÓ

madik hajóhadra oKveietlenül szükség van. Szük
ség vau rá rögtön, ebben a pillanatban. Minden el
vesztett nap nagy v'tek és minden elvesztett hét 
halálos bűn.

Pária, december 22.
A hulli e se t m egvizsgálására kiküldött b i

zottság m a délelőtt a  külügym inisztérium ban  
illést tartott 10-töl fél 12-ig. A b izottság  ö tö 
dik tagul egyh an gú iig  Spaun báró tengernagyot 
választotta m eg. majd m egállapították, hogy  
1905. január 9 -én  ülnek ö ssze .

L ondon, d ecem b er 22.
Azokat az ügynököket, akik több hulli ha

lászt meg akartak vesztegetni, hogy oz oroszokra 
nézve kedvező tanurallomásra birják őket, megta
lálták. Mind a kettő angol ember: (Fals és Beimet 
az orosz hatóságok szolgálatában állottak, de vona
kodnak megmondani, hogy ki fogadta föl őket. 
Megbotránkozva utasítják vissza azt a vádat, hogy 
vesztegelő kísérletet tettek s azt mondják, hogy a 
halászok c nélkül is hajlandók voltak meg
váltani, hogy torpedóhajókat láttak. Azt nem 
tagadják az ügynökök, hogy vendéglőkben 
ételt és italt fizettek a halászoknak. Tíz ha
lász, aki előbb azt állította, hogy látta a torpedó
hajókat, később vonakodott erről eskü alatt nyilat
kozatot tenni, mert a'tól féltek, hogy elvesztik állá
sukat. Három halász elment az orosz konzulátusra 
és ott nyilatkozatot tett. a melyről jegyzőkönyvet 
vettek íöl, de az ügynökök nem tudják, hogy ez a 
jegyzőkönyv mit tartalmaz. Négy halász elment egy 
hulli ügyvédhez és kinyilatkoztatta, hogy a halász
barkák között torpedóhajckal látott. Ezek a halászok, 
ezt a nyilatkozatokat később az orosz konzul előtt, 
ismételték.

F ázis, december 22.
Kiadó kapitányt mcgiulerviewolta a vasúti ku

péban a Journal munkatársa. Az volt az első kér
dése, vájjon az otosz liajőrajt csakugyan megtámad, 
ták-e a Doggorbank mellett a japán torpedók.

—• Huszonhat éve vagyok a  haditengerészet
nél, tudom, mi egy torpedómiszád, tudom, mi egy 
halászbárka, tudom, ml egy halászbődénál mutatkozó 
lorpcdóaaszád. A saját két szememmel láttam és 
nem csalódhattam, hogy két torpedómiszád közele
dett Suvnrov zászlóshajónkhoz és már azon voltak, 
hogy belcröpitsék torpedójukat.

— Japán torpedónaszádok voltak-e?
— Hát milyen ncmzctbeliek lettek volna?
— Azt beszélték, hogy két orosz lorpedóaa- 

szia eltévedt az utón és hogy önök azok'.t nézték 
ellenséges hajóknak.

— Lehetet en, szólt Kiadó kapitány. Torpedó--
l.zlillánk teljes. Mi azonban egy toipedóhajót elsii- 
lyeztettünk ama kettőből, amelyekkel a Doggerbank- 
nál találkoztunk. Miután jeleztek az ellenséget, meg
kezdtük a tüzelést. Kilenc percig lövöldöztek az; 
ágyuk. Egv torpedónaszádot clsülvesztetlünk, a n ti-‘ 
sík" megsérültön elmenekült. És ha ágyukból lő azj 
ember, nem tudhatja mindig, hová talál. Fájlaljul;,, 
ami történt, de miéit is tartózkodtak a halászok a 
torpedók közelében. Es ha a japánok tagadjál; is a 
dolgot, ez különben setn változtatót a tényen. Ja
pánnak semmi köze a bizottság tanácskozásaihoz, a, 
liulli incidens tisztán Oroszország és Anglia ügye.

Az újságíró aztán a bzlli flottáról kérdezős
ködött :

_ Két hónapnál előbb a haiti flotta nem
kényszeríti csatára a jápánokal. Meglehet, hogy a 
japánok előbb fiinnek föl, akkor aztán nem fog , 
kitérni a csata elől. Ismerem Rosdesztvenszki ter
veit. Csudálatos egy leír és meglesz a sikere.

Legújabb afférjáról Kiadó kapitány igy nyilat
kozott :

— Cikkeket írtam, hogy egy harmadik hajú-; 
hadat kell felszerelni és minden hajónkat el kell 
küldeni a hálótérre. Amit irtain, az a véleménye 
Ski tálainak is, Alixejcmds is, fíirilevnek is, más 
tengernagyoknak is. Nincs jogom cikket Írni. 
Megbüntettek és jogosan. De ha nem is 
volt jogom cikkeket Írni, kötelességem volt 
azonban pályatársaimat ligyelmeztetni a hazát 
fenyegető nagy veszedelemre. Ha Rosde„ztvcnízki 
hajói elértek a haretéire, a harc kimenetele mé; 
bizonytalan. Győzhetnek, de le is győzhetek btn-
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nünket. De ha egy harmadik hatótaj segíthetné 
Rosdesztvenszkit, jövőnk többé nem volna késégcs. 
Fe tét énül a mienk lenne a győzelem. Es akié a 
tenser, azé lesz a végleges győzelem. Most vereked
nek a seregek Mandzsúriában. Egy napon mindegyik 
elveszt 50 000 embert. Mi történik azután? Mindkét 
sereg erősítéseket kap és megint elölről kezdődik a 
háború. De ha a  tengeren nn vaevunk az urak, a 
háborúnak- etzv év alatt vége van. Mert ha a ten
geren megvernek bennünket, uj flottát kelb—e te
remtenünk és várakoznunk. A háború évekig eltar
tana, talán tíz esztendeig is. Mert, hiszen tudja, 
ebben a háborúban Oroszországnak kell győznie.

— Meg tudia-e maid verni Kuropatkin a ja
pánokat? Visszaszoritbatja-e őket a tenger felé?

— Hogyne! Visszaverheti ök"t Koreába, vissza
szoríthatja őket a tengerig I És hogy végleges le
gyen a küzdelem, el kehene vágni a hazájukkal 
való összeköttetést És erre hatalmas flottára van 
szükségünk. Azt mondják, hogy Ytadivosztok télen 
he van fagyva. Ez tévedés. Jogtörőkkel el lehet 
jutni a  kikötőbe, még ha be is van fagyva a tenger. 
A japánok folytonosan bombázzák Yladivosztokot.

H ÍR E K
E gy levé lrő l.

Aki valaha Barbi Alicet énekelni látta — 
igen: látta és nem hallotta — soha többé el nem 
felejti azt a  mélységes, végnélküli szomorúságot, 
ame vet az ö könnyben úszó lekete szeméből még 
édes mosolya sem üz el.

Es, aki . látta őt vidám társaságban, ahol min
den ajak őt dicsőíti, minden szem benne gyönyör
ködik, az tudja, hogy az a csupalélek szempár szo
morú marad őrökké.

Örökké . . . amíg nyomor, szegénység, bűn 
lesz a világon . . .

Barbi Alice, más néven Wolf-Stromersee 
báróné, aki felesége egy dúsgazdag indigena orosz 
főárnak, anyja két csodaszép leánykának, nrnöie 
Livadia egyik legpompásabb kastélyának, évente 
odahagyja egy időre bárói férjét, szép gyermekeit, 
hogy Európa minden nagyobb városában énekeljen 
— a  szegényekért.

Jár, jár országról-országra, városról-városra és 
müvészlelke édes szüllötteit, a csodás dalokat 
árulja csengő aranyért, hogy két kézzel adhassa 
azoknak, akiket olyan nagyon szeret: a szegé
nyeknek.

„Az én szegényeimnek”, mint ő szokta mon
dani.

A livádiai rengeteg birtokok jövedelmének fö
löslege nem elég arra, hogy kedve szerint adhasson; 
azért énekel a nyomorultakért.

„És aztán — mondta egy ízben — a vagyo
núnknak nem vagyok korlátlan ura, az a férjemé 
és a gyermekeim is, de amit a dalaimmal keresek, 
az egészen az enyém, tehát a szegényeimé.*

Minden szegényé egyformán. Nem kétdi, ide
gen népnek gyermeke-e az, aki szenved. A könny a 
közös nyelve azoknak, akik hozzá beszélnek.

Es az ő szépséges lekete szeme szomorú ma
rad örökké, mert olyan kevés könyü az, amit le
törölhet. És a világon m ndig több lesz a nyomor, 
a kétségbeesés könyüje. . .

Szegény bánatos szemű Barbi Alice az idén 
al g'oa járhat országrói-orsz -gra könyeket szititani- 
Nagyon sok do!ga akadt otthon a szőkébb — uj ha. 
zájában. Oroszországban.

A l’.éten egy levelet irt egy illeni jóbarátjának. Ez 
a  levél elmondja, mi tartja vissza, hogy szokott kőr
útjára indulton. Ami otthon marasztja, nem az ő 
selyemfürfü angyalkáinak édes ölelése, csengő ka
cagása, nem is löiangu társaságának ezer mulat
sága, hanem egy sereg tépett, vérző ember fájdal
mas panasza, rémes sikoltása.

A háború! . . .
Ebből az emberképü szörnyek agyában meg

fogant, bérgyilkosok által rendezett véres színjáték
ból sntberroncsok vánszorognak liazr. És betevő 
falatot, enyhet adó italt s na kell, gyöngéd ápolási 
talá nak a Barin Alicc bániban.

Oh milyen szomorú lehet most az a  bárso
nyos szempár! „Mert — azt Írja ez az éneklő ne mtö 
az említett levélben — oly kevés az, akin segíthe
tek ' Pedig az én kórházam most már egy kényel
mes szép épület, amelyet úgy énekeltem össze a 
betegemnek ; jelenleg huszonhét sebesültet ápolunk 
benne, sőt egy l;;s villát is, amely kastélyunk mel
lett vau, négy lábbadozónak engedtünk át, akik a 
jövő héten érkeznek Szenl-Pétervárról.“

Azt mondja a  legenda, Jézus Krisztus még a 
véres, piszkos, döglött kutyán is meglátta a „.épet; 
a vértől nabzó szájból kiviflogó — hófehér fo
gakat.

Ez a nemeslelkü nő is, ez iszonyatos háború 
okozta rettegésben, borzalomban is talál leiemelőt.

„ . . , E rémítő, kegyetlen háborúnak — irta 
— amely tán véresebb ni nden eddiginél, mó"'s van 
egy eredménye, amely némileg vigasztaló : minden 
szivet meghat, még a legközümbösebbet is. Minden 
embernek megmozdul a szive és mindegyik azon 
versenyez, hogy e leírhatatlan szenvedéseken, e vég
telen nyomoron, a maga módja szerint enyhítsen- 
És ha eleget nem is tehetünk, de mindenki teljes 
erejéből igyekszik, hogy a  szive szerint adjon .  .

Tiz vagy még több esztendő óta, ahány 
éneklő asszony, leány van a világon, az mind a 
Barbi Alice módján próbál dalolni.

Pedig ennél is követendőbb példa ő mint a 
jóság, az emberszeretet mintája.

Ebben utánozzuk őt mindnyájan. A mi or
szágunkban — Istennek hála — nem dúl háború.

De az életnek annyi sebesültje van nálunk!
G óthné K e r té sz  E lla .

Budapest, december 22.
—  S zem ély i hir. la lliá n  gála földművelésügyi 

m iniszter kedden, e hónap 27-én az ünnepekre 
való tekintettel nem ad kihallgatást.

—  Desscwífy püspök a pápánál. Rómából 
jelentik nekünk: A pápa ma külön kihallgatáson 
fogadta Dcssewffy Sándor Csanádi püspököt. Des- 
sewffy püspököt tudvalevőleg baráti ismeretség 
fiizi a pápához. Akkor ismerkedtek tneg szemé
lyesen, amikor a, Csanádi püspök Szent-Gellert 
ereklyéihez Velenczébe vezette híveinek zarándok
seregét. Az ünnepségben résztvett Píua pápa is, 
aki akkor Velencze patriarehája volt. Desseicffy 
püspök a magyarok e Gellért-kultuszát festményben 
örökittette meg, amelynek két föalakja közül az 
egyik' a velenczei patriárcha, a másik a Csanádi 
püspök.

— Ui fö isn Sn i b tk á i. A  belügyminisztérium 
vezetésével megbízott miniszterelnök Sarlay Sámuel 
dr. belügyminisztériumi fogalmazó gyakornokot fi
zetésnélküli miniszteri segédfogalmazóvá kinevezte 
s főispani titkári minőségben szolgálattételre 2'a- 
rócrármegye főispánja melló kirendelte.

—  Báth György állapota. Ráth György fő
rendiházi tag, az Iparművészeti Társulat elnöke, 
Meránban tölti a telet. Az agg főrend, aki nehéz 
betegen utazott délvidékre, most már jobban van, 
sétákat tesz és vau remény rá, hogy- nemsokára 
teljesen felgyógyul.
, ~  Kiliintstett irodatíszf. A király Török Gyula
belügyminiszteri irodatisztnek, saját kérelmére tör
tént nyugalmaztatálsa alkalmából, a  segédhivatalt 
igazgatói címet adományozta.

G usztáv A dolf svéd  hercen e ljeg y zése .  
kopcíM gai jelentések szerint a svéd-norvég trón
örökös karácsony után a cumberlandi hercegnő lá
togatására Gmundenbe érkezik, ügy  hírlik, hogy 
ez alkalommal nyilvánosságra fogják hozni Guas- 
liv  Adolf svéd hercegnek, a trónörökös legidősebb 
fiának eljegyzését Olga cumberlaud1 hercegnővel, 
aki ISSÍ-ben született. Gusztáv Adolf hercegről 
tudvaievö'eg nemrég azt írták az angol lapok, hogy 
Booscvalt Alice kisasszonyt fogja feleségül venni.
A svéd herceg most említett háztüznézése volna a 
legmeggyőzőbb cáfolata a Kalandosan hangzó h’ruek.

—  V itch ow  caaláájának  a lap ítván ya . Mint 

Berlinből jelentik, Virehoiv Rudolfnak, a nagy 
fiziologusnak családja 80.000 márkát adott át Ber
lin városának a gyermekbetegség éden való védeke
zés céljaira.

~  4  pápa é « E é n y a y  grófn é. Róm áiéi je- 
lentik egy prágai újságnak, hogy Lényay Stefánia 
grófné ismételten kihalgatást kért a  pápától, de a  
papa nem teljes'tette kérését. Beavatott körökben 
úgy vélik, hogy a grófné nővére, Koburg Lujza her
cegné ügyében akart interveniálni a pápánál. A  
grófné ugyanis arra akarta kérni a  páp á t hogy 
bontsa fői a hercegnő házasságát Koburg herceggel. 
, Feiérváry uniformisban. Hetvenhat esz .
JendoB ma mar Fejerváry Géza báró. Húszon, 
két esztendeig volt honvédelm i minisz^r és ez  
alatt, az idő alatt polgári ruhában járt s u"v 
festett mint egy igen elegáns öreg úr Teo-nart 
árián megint csillogó egyetirnliábaii ment vé
gig a belvárosi korzón, daliásán, feszesen ke, 
meny léptekkel, mert újra aktív tábornok 
amióta g magyar darabaut-testörsé? kapitánya 
& mindönki konstatálta, bogv báró Fejcnáru  
Géza meg most i nagyon fess katona.

—  Kuba! • éh hazajöttek. Debrecen városi
nak keaves vendégei vannak tegnap óta. Megérkezett 
Kubc.ik es felesége. A világhírű hegedűművész meg- 
szakitotta dicsőségteljes körútját, hogy az ünnepe- 
két boldog családi körben, kis leánykájuk mellett 
Olthesse. Miután Angliában, Portugáliában és Spa

nyolországban a legszebb babérokat aratta, Madrid
ból bozasietett. Az utat szalonkocsijukban cgj-folv. 
taban tették meg Kubelikék. A debreceni állomás, 
nal őzért Farkas táblai tanácselnök ás családja fo-> 
gadta az érkezőket; együtt siettek haza, hogy kis 
gyermekeik viszontlátásának boldog perceit miclöbl, 
élvezhessék.

knltBísminiszfernól. \ M arva, Otthonának küldöttsége Peres Sándor L ö k i 
,ne.iiet‘ m a dr- Berzeviczy Albert kozok. 

totásjgyi Miniszternél tisztelgett \  M '-v a r  T i ,  
ntló Otthonának az Volt a  kéreime, hog- I  mis 
n szter Jövő -evre is folyósítsa azt a 4000 kcrOTá 
állam segély , amelyből a tanítók a népneve ősi 
ismeretek terjesztésére és a  szakismeretek em e. 
é lére szolgáló irodalmi vállalatukat, a  .N épneve, 
ési könyvtárt továbbra is föntarthassák \  mi-- 

m szíer a küldöttségé szívélyesen fogadta és ki 
jelente e, hogy az üdvös hatású VáfaJatot kéúz-
gesnek teste Uj’” ° gain1' nle,r ‘ 6 is szükséd 
gesnek tartja, hogy a  nevelésügyi iroda’oni terén 
hézagpótio munkák jelenjenek meg. Kijelentette 
továbbá, hogy a tanítóság az iskola belétetét fej. 
eszto munkásságában ö reá mindenkor szám íthat 

—  A b u d ap esti Í télő táb la  uj e ln ö k e . A hid 
vatalus lap mai száma jelenti, hogy a király Ceathá 
berenc kúriai tanácselnököt a budapesti Ítélőtábla 
elnökévé nevezte ki. Ez a kinevezés bizonyára 3 
jogszolgáltatásnak minden körében élénk megelé-* 
g'.lest fog kelteni. Csathú Ferenc már közel négy 
évtizeden működik a bírói pályán és e hosszú id5 
alatt nagy tudásával, helyes ítéletével és kollégiális 
érzésével tüntette ki magát, mindig egészen betölt™ 
azt a  helyet, amelyre képességei állították. Előbb 
a marosvásárhelyi, majd a szegedi Ítélőtáblának vclf 
elnöke s a mintaszerű rend, amelyet ott teremtett; 
biztosította számára mai emelkedését az első és lég. 
nagyobb ítélőtábla élére. Kinevezésével együtt helyet 
nyer a főrendiházban is- és Csathó Ferenc o tt is ha. 
mar ki fogja vívni azt a nagy tiszteletet, amoly a 
bírói pályán megnyilvánul iránta.

— Mazim Gorkij a  b á lterem b en . N em  érdek, 
télén az a jelentés, amelyet Pétervárról küldenek' 
egy külföldi távirati irodának: Gorkij a minap közi 
pontja volt egy nagy verekedésnek, amely a pétew 
vári technológiai intézet első téli bálján történi 
Ezen a bálon nagyobbrészt forradalmi irányú deáé 
kok vettek részt. Gorkij harminc társával paraszt, 
ruhába öltözve behatolt a terembe és valamennyien 
forradalmi dalokat énekeltek és a táucolők közé v® 
gyűltek- A rendezőség rendőrökért küldött, akik 
azonban kijelentették, hogy ők csak utcai botrány, 
nál nyújthatnak segítséget, ez esetben azonban nem 
hajlandók beleavatkozni. Ekkor a báli vendégei 
maguk igyekeztek rendet csinálni. A zenét beszün
tették-. a hölgyek félrevonultak és az urak kidobták 
a bármim: alkalmatlankodó és hívatlan vendége, 
két. Köztük Maxiin Gorkijt, az oroszok és a müveit 
világ büszkeségét is. Kidobták.

—  B ari gróf h a lá la . Parisból jelentik, hogy 
tegnap délelőtt a Malmnison-kastélyban elhunyt Bari 
gróf, Pascal Mária dél Carmen herceg. A Bour
bon— Anjou-hiz szicíliai ágából származott. 1852- 
ben született fa 1888-ban nőül vette Blanchc dt
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Afareonney-L F ia i közül csak Cascrta grófja  van 
életben. Bari gróf állandóan Fárisbau, az utóbbi 
időben pedig Malmaisonban lakott, u versa illési ke
rületnek abban a históriai nevezetességű kastélyában, 
mely valamikor Richclieunek volt tulajdona. Ugyan
ezt a kastélyt vette meg Joscfino Beauliarnais, aki 
I. Napóleonnal együtt s tőle való elválása után is 
ott lakott s ott is halt meg 1814-ben.

Bessenyei Ferenc meghalt. A magyar lé
lek vidámságának egy kiváló képviselője, 
Bessenyei Ferenc halt meg ma. Abban az 
anekdótás világban, amelynek Eülrö* Károly 
.és Beöthy Aldzéi a két hatalmas oszlopa, /?»s- 
senyei Ferenc képviseli a harmadik eh kelő- 
béget. TTjahb és modernebb Eötvösnél, vulgá- 
risabb Beöthy Aldzsiuál, de talán mindkettő
nél európaibb g demokratább volt. anélkül, hogy 
lelke tükrében más gondolat visszája elillant 
volna meg, rutint magyar gondolaté. Azok közé 
a. nagy humor',ták közé tartozott, akik a min
dennapot, az emberek találkozóhelyeit, az 
élet vásárterét szórták tele elméjük csillogó 
kincseivel s e kincsek után sohasem kértek 
t-emmiféle kamatot. Sem irodalmi percenteket, 
sem politikád osztalékot. Ezek az emberek él
nek s tudják, hogy a világon kévéé helyre fér
kőzik napsugár, próbálják hát pótolni a me
leget, a maguk lelkének melegével. Ezt a nagy 
és hálátlau ember-szerepet telje,-itett© Besse
nyei Ferenc hűségesen s szokatlan nagy siker
rel. Nagy politikai műveltségét 6? tiszta, libe
rális gondolkodását, senki ,4Pm tudta nálánál 
jobban és népszerűbben közölni az emberek
kel s talán ez a képesség predesztinálta arra, 
hogy kortc4>eszédeivel csodás hatásokat tu
dott elérni. A uépszónokok azon kedves fa j

tájához tartozott, akik sohasem appeHálnak a 
tömegek szenvedélyeire, hanem mindig a ke
délyére s akik sohasem spekulálnak más 
könyve, legföljebb a kacagáséra. Aliul or
szággyűlési képviselő sohasem akart ré-zlveu- 
ni a nagvj>olitikábaii,’ talán mert lelke h it 
attól a savanyúságtól, amely a pólirikái ólet 
kovászából kiárad, vagy tabui mert emelkedett 
világnézete ,-zámára kicsinynek ós szűknek ta
lálta a mi viszonyainkat. De azért szerette 
ezeket a viszonyokat, cziv -cu élt köztük h  

örökkévaló thémát latort bennük humora szá
mára. A ti-lizésnek, az asztalbontá© ntáni be
szélgetésnek urMere volt s a szabadelvű párti 
vacsorákhoz ő szolgáltatta sokáig az adomákat, 
mikor Beöthy Aldzsi kezében már reszketett 
a tréfa-király.-ág jogara. A Házban légi oboán 
szerette K«do.svári K.irs István ki-zolá-ait, 
észrevette és nagyrabecsülic bennük a hu
mort és retteutö komolyan vette mindazt, 
amit képviselőt:*ipa mondott. Evvel aztán rá
kötötte a Kolozsvári K i-  István mondásaira 
a szatíra pántlikáját és igv föl pántlikázva 
irta le a Borsszem Jankónak, alakot, típust 
teremtve a magyar figurák panteonja Sza
jnára. lelkét, egyetlen ecyyzer érte szomorú
ság a közpályán, az is akkor, amikor az Adria- 
vifábau RaTovszky Istvánt ugratta - Hegedűs 
{Sándor miniszter bökr<tudott meg tőle. A Bea-

í j : * • • ' ■ abban a hangulat■
El ett, fájl neki, hogy még as " 

tréfás inogj gvzééében is liléig •' ti Itak ta
lálni. Elfordult, hát a p 'lirikábd s ‘.öblx? nem 
kért mandátuméi. \'-,-zavenult. - a gazdálko
dásnak é< a modern tudományoknak, főleg, n 
szociálpolitikának szentelte* élvtét. »M.o-l aztán 
váratlanul, birlelen meghalr. Amilyen jolelkü 
volt éa amilyen derült kedélyű, talán a po
litikai civakodó*-* miatt kcscre-blt el « nem 
akart élni tovább kö/.iiiuk. ahol kive-zotolbon 
vau a vidám.-:'g - a dolguk derűs értékelő?*?.

lapjainak htaaáma. A .Ma 
gyúr Tudoiuáiyi.s .vxaUemia í«igjaim*k létszáma a 
jelen esztendő végén ö©aze»cn 297. liazlcltli tagja 
von helyben 15. vidéken 7. önzésen 22. rendes tagja 
van helyben -K vidéken 0, vfezeseu 57. levelező- 
tagja van 101 helyben és 37 vidéken, <»s»ze.-«-n L>8, 
külső tagja van A tagok száma osztályonként a 
következőleg oszlik meg: Az első, nyelv- éj szép- 
tudományi osztályban van tiszteleti tag 5. rendes 
tag 12, levele: őíug 33, kühö tag 33. összcícu >3. 
A már -dik köleseié*íi. tár-adauni és történeti tudo
mányok OtíZtályában van tiszteleti tag V, rendes tag 
23, levelezötag 52, külső tag 19, összesen 193. A har
madik. matematikai é? ♦erniészetteidoiuányk osztá

lyában tiszteleti tag 8, rendes tag 22, levelezőtag 
53, külső tag 28, összesen 111. Az Igazgató Tanács 
tagjainak száma 23, s miután alapezabályilng teljes 
számuk, az elnökségen kívül 24 ,üres hely van egy; 
a tiszteleti tagok telje isazáma 24, üres hely van 
2; a rendes tagok száma GO, üres hely van 3 ; a 
levelezötagok száma 15G. üres hely van 18.

—  K ossu th -szcb or B ék és  C sab án . K Idén 
járt a Békéscsabám tervezett Kossuth-szobor pályá
zata. Hét pályamű érkezett a szol/orbizott ághoz. 
Tóth Andrá:: debreceni szobrász és Bor rag János 
két-két mintával vesznek részt a pályázatban, mintá
kat küldöttek be még: Mogyoróssá Gyula gyulai 
szobrász, Felek Gyula Parisban élő magyar szob
rász és Gerendán Antal budapesti szobrász. A szo
bormintákat a Vigadó zöld-termében helyezték el 
s a karácsonyi ünnepek alatt a közönségnek is bemu
tatják s az igy begyült jövedelmet a szoboralap javá
ra fordítják.

—  A m in isz tere ln ök  —  d isztáncm er* *r. A
táncmesterek országos egyesülete ma tartotta tiszt
újító közgyűlését. Megválasztották elnökké Mártán- 
tini Lajost, alelnökké Kömért, Ziegler -Józsefet és 
Jámbor Mihályt. Titkár lett Szafir M. Imre. A köz
gyűlésen a napirend leíárgyalása után nagy lelke
sedéssel Tisza. István gróf miniszterelnököt az egye
sület disztagjává választotta. Disztcgokká lettek 
még Sélley Sándor min. tanácsos, Rudnag Bó’a fő- , 
kapitány és Boda Dez»ö rendőrtauácso?. A közgyű
lés befejezése után száz tagú küldöttség tisztelgett 
a miniszterelnöki palotában Tisza gróf miniszter- 
tlnöknél cs átadta a díszoklevelet. A miniszterelnök 
megköszönte a szives ügyeimet és kijelentette, hegy 
ezentúl is tekintettel lesz a táncmesterek érdekeire. 
A miniszterelnök kijelentését a küldöttség leik.'? él
jenzéssel fogadta.

—  S zer k e sz tő ség  a harctéran. K ülönös uj- 
.-ág jelent meg a kcletázsiai harctéren. Szerkesztője 
Chrap/jeii'skg hadnagy, a Tarussa ezred tisztje; a 
lapnak címe Tarrusn .. Közvetlen az dk* uég közelé
ben, a Tarusán-ezri'd állomáshelyén írják, szerkesz
tik é-a hcktografFal sokszorosítják ezt a lapui. Az első 
számban kijeleni i a szerkesztő, hogy az ellenséges* 
ágyuk dörgése közoputte, egy versztnyirc az ilen- 
ségtöl, elhatározta, hogy lapot ad ki, amelyben a 
háború olyan eseményeit írja meg. amelyek az • 
red közvetlen környékében történnek. Az első szám 
három oldal és mindenféle útmutatást közöl a Ta- 
russa-ezredről. A szerkesztő és kiadó azonban nem 
felejti el helyesen megjegyezni, hogy a lap rendes 
megjelenéséért nem válialja el a je leláss éget. A má
sodik számban tábori kályhák felállítását t-iirgiti. 
négy sikerült karikatúrát hoz, rejtvényeket, vegyes 
híreket és egy elbeszélést közöl, amelynek hangja

1 ugyan nem elégítené ki a finom szulonhölgyek igé
nyeit, de nagyon is megfelel a tábor: életben kis.ó 
elvadult katonák hangulatának.

— F e lo lv a sá s  A m erikáról. Érdekes és ta r
talmas felolvasást tarto tt ma este Amerikáról a 
Mag yar kereskedelmi csarnokban dr. H  gycshaimy 
Lajos miniszteri oizialytanácsos- Hegyeshahny a 
kormány megbízásából lüírvm hónapig tnnuhná- 
nyeztj az Egyesült-Államok gazdasági viszonyait. 
Ma esl° c tanulmányiűja nnpie>szióiról szántóit be 
a ken .4.(xb Imi csarnokban ös.-zegyült nagy és elő
kelő közönw'g előtt.

Hcgvy.diulniv az Egyc.'üll'ÁlIainok gazdasági 
téren elért roppunt sikereit két főokra vezeti visz- 
sza: az egyik ok a íökl ősi termőképesség1 é< ter
mészeti kincsekben (kőszén, külön lék* ércek, arany, 
ezii.-t >ib. való szít.te me.-é« gazadsága, a másik <>k 

| az Unió néit'nck európai i‘>gahnukai meghaladó 
t vállalkozási kedve és kockáztata-i ké^z-égc. az az 

élelmesség, na iv minden kínálkozó alkalmai meg
ragad c-' nem riad 5 U.-zm a >iktrtcl« Ubégck eg.óz so- 
rezfltátó! -e'u. Előadása soráu a felolvasó kitérje.Jz- 
kedett mind a három nagy termelési ágra: a jikzo- 
gaxdáságra, a bányászatra és kohászatra és végül az 
iparra, aokut mondó és szinti szédület.s számada
tokkal bizonyítva az Egyi-nlt. Államok r j pánt
gazda?ági elejét.

JLgycáhalmy nagy >zukuvaU>ttságr«i valló, ma- 
gas éxinvuialu felolvasását mindvégig ligyckniüiel 
hrllgutta, végül pedig eli&iuerö tapsokkal honorálta 
a díszes közönség. A felolvasást társasvccsom Kö
vette, amelyen az első » ohárköszöntőt haraszti JcZ- 
linel- Henrik, a Kereskedelmi csarnok elnöke mond
ta, JTegyeshelmyra emelve poharát. Jelűnek n múlt

tal szemben örömmel konstatálta felköszöntöjében* 
hogy a kereskedelem és a kereskedők ellen irányuló 
antagonizmus lassanként megszűnik. Jelliuck bessé- 
déré Hegyeshahny válaszolt és a Kereskedelmi csar
nok tagjait éltette. A bankett során maxóthi Farai 
László és mások mondtak még pohárköszöntöket.

— Syveton öngyilkosaáqa. l^risból távira- 
tozz&k: Boueard viszpálóbiró, tegnap kihal-
gáttá yícuardrté a^ozonvt, Syveton mostoha IcanyáU 
A kihallgatás Menardné lakásán folyt le, mert né
melyek szerint ágyban fekvő beteg, mások szerint 
nem .-lkait az igazságügyi palota előtt ácsorgó ki- 
vání, -:,'k tokinmn'nek kitéve lenni. Svvetonné vádlói 
Drnmont és Bgeheforl egyre erősebben hangsúlyoz
zák azt a vád^t, hogy Syvetonné Meggyilkolta az 
urát. Rechcjort levelet terjesztett a vizsgálóbíró elő 
melyet irt házassága előtt. Ebben a levél-

t nagyon melegen emlékezik meg Syvetonrói és 
saját anyját vádolja, hogy féltékeny ő reá, a leányra. 
A Le Journal és a Petit Párisién is csatlakoznak 
a Syv'tonné ellen fölvetett vádhoz s erősen hang- 
suly-'-zák annak a föltevésnek valószínűségét, hogy 
Surfon  bűntény áldozata lett. Arról is  b eszélnek, 
hogy Syvetonnénak viszonya volt dr. Tómerrel egy 
orvossal, aki a család életében nagy szerepet 
játszott.

Syvetőn atyja tegnap a következő levelet in
tézte az államügyészséghez:

A szerencsétlen iiamra vonatkozó minden 
adatból világos, hogy nem szerencsétlenségnek: 
esett áldozatul, cs hogy cein maga ölte meg 
magát. Kötelességemhez híven követelem a tény
állás földerítését. Ennek pedig csak egy módja 
van. Az, hogy a gyilkost vagy a gyilkosokat ke* 
re'ni kell és meg kell találni.

A nacionadslák tegnap este összegyűltek Byve* 
lontié lakásán : ott voltak a többi közt Francois 
Coppés és Jules Lemaitre is. Svvetonné kijelentette 
hogy férje megvallotta neki erkölcstelen viselkedését, 
s mivel nem tudta megnyerni az ö bocsánatát, ön- 
gyi kosságot követett cl. Fyrelouné ezután bebizo
nyította az összcgvűltcknck, hogy férje halála kő. 
vetkeztében anyagi helyzete megrosszabbodott, mert 
fél je, mint képviselő és mint gróf Castellan titkára 
jelentékeny fizetést kapott, ami most elesik és a 
biztosító társaság által fizetett összeg kamatai sok-* 
kai jelentéktelenebbek ennél az összegnél. Bochc» 
fórt és Drumond, kik szentén hivatalosak voltak* 
nem jelentek meg.

—  A pápa komornyikja. A római klerikális 
.sajtó hasábokat szentel X III . Leu pápa most elhunyt 
komornyikjának, Cenfrá-nak, ami arra enged követ
keztetni, hogy Cenlra rendkívül nagy tekintélynek 
örvendett I^u  pápasága alan. Centra családi szár
mazásának köázőnhcíte szerencséjét. A bajusz- ó* 
bzakúltulau, bovány, tasorrn férfi nagyon érdekeseik 
festett, hozxszu, ibolyaszinü, reverendaszorü ruhájá
ban. Csakhamar teljesen összeforrt gazdájával <w 
barométerül szolgált mindazoknak, akik a pápához 
be akartak jutni. Hu Centra reggel rossz hangulat
ban volt, olyankor nem volt tanácsos a szentatya 
ele kerülni, de ha a derék Pio jókedvű volt, mindenki 
ludta, hogy most a pápa adakozó kedvében van. A?s 
elhunyt pápa utolsó betegsége alkalmával a derék 
komornyik nagyon felháborodott az újságírók in- 
diskrécióján. Alinak idején az újságírók között az 
a vélemény terjedt, cl. hogy a lietegszoba ablakainak 
kinyitása a pápa halálál jel« i.ti. mert életében min
den légáramlatot távol tartottak tőle. Amikor a 
pápát könnyű tábori ágyon más .szobába vitték, Cen- 
íra nagy kárörömmel nyitotta ki az ablakokat, hogy 
az ör álló újságírók izgatottságát élvezze és hogy 
őket félrevezesse. Centra különben becsületes, jóra- 
vnló ember volt, aki nem éli vríszu a beléje helyezett 
bizalommal. A sajtó igaz olasz naivitással írja róla, 
hogy jómóduan hall meg. bár néni hagyott annyi 
vagyont hátra, amennyit állásánál és a vatikáni 
tradícióknál fogra szerezhetett volna magának. Ami
kor X. l ’iu.sl pápának v ákfeZiották meg, Centra 
nyugalomba vonult, m iután érdemeinek megjutal- 
mazására megkapta a Oregonus-rend lovagkeresztjér., 
A hü komornyik ötvennyolc esztendős korában halt 
meg.

~  H a lá lo zá s . Elhunyt kollégánknak, F ái j.- 
Bélának temetése pénteken délután fél í órakor 
megy végbe a kerepesi-uti temető halottas há
zából,
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—  Brigitta ca e léd k isa sszo n y . A ese léd h iftn y  
Mz anier’kai nagyvárosokban óriási arányokat ölt és 
ez a nagy zaj itt-ott belenyúlik a táreadalmi életbe 
is . Fihulelfiában két igen elöke'ő család körött is 
éppen ebből a bajból tört ki olyan ollousege?kcdós 
amelynek nemsokára a bíróság előtt le*z folytatása. 
'Az eset a következő5 Anthony J . Drcxcl-Biddle asz- 
*&>uy sok évi kutatás és csalódás után Dougbcrly 
Brigittában végre oly cselédre talált, oki minden
képpen megfelelt a cseléd-ideálnak. Szép volt, tiszta 
volt. ügyes volt, szóval commc il fan t cseledet re
prezentált. A szép Brigitta iránt azonban a ház ú r
nőjének egy barátnője, Sm ytli liinkle asszony is 
érdeklődött, okit a nagy cseléd mizéria szhitén két
ségbeejtő helyzetbe sodort. Amikor Biddle asszony 
rgy.-er távol volt hazulról, elegáns fogat, fdlott meg 
n háza előtt. Smytli asszony szállt ki belőle, hogy 
elhódítsa a szép Brigittát. Latba ve tette minden rií- 
bcszélöképessé-gét, míg végre sikerült Brigkta kis
asszonyt meggyőznie arról, hogy Smytli uszonynál 
jobb dolga lesz. Húsz dollár havi bér helyett huszon
hatot Ígért neki. minden évben két uj ruhát, nyá
ron két heti szabadságot és a megfelelő nyaraló- és 
fflndőévadi költségeket. Brigitta kisasszony t*l ’s 
ezegődött. de nehogy meggondolja magát, Smytli 
asszony nyomban magával is- vitte hódítása tárgyát, 
ennek összes cókniókjával együtt. Képzelhető 
Biddle-ék meglepetése, amidőn hazatérve, cseléd
jüknek csak egy levelét találták, amelyben sajnál
kozását fejezi ki hirtelen távozása felett, de nem te
hetett egyebet, mint a jobb gazdához elszegődő1. 
Biddle asszony még aznap levelet irt barátnőjének, 
amit azonban az meg nem köszönt, mert oly sértő 
volt, hogy Smytli asszony feljelentést telt miatta. 
Hogy Amerikában mily nagy a csciédhiány, az 
abból is kitűnik, hogy az Eva-Club különféle dija
kat tűzött ki olyan cselédek jutalmazására, akik 
pgy meghatározott időn túl megmaradnak helyükön. 
Filadelfiában az ilyen hű e.-elédeket akként tüntetik 
ki, hogy hetenkint két pzinliázi jegyet kapnak. 
JCgyet a jutalmazott és egyet kísérője számára. 
■New-York, Chicago, Boston és a többi nagy váro
sok bizonynyal sietni fognalí. hogy Fiiad; ifid pél
dájá t kövessék.

—  E ltű n t szá za d o s . Lembergből jelentik, 
•hogy Scho.nmann Alajos, n tizenötödik gyal<»gezred 
századosa tizenkettedikén, éjjel, eltűnt. A száza d-»s 
szabadság nélkül, civilruhában hagyta el a várost é« 
nem tért többé v^sza. Schaumann századom őrize
tére ötszáz korona kincstári pénz és 0700 korona 
tiszti alap volt bízva.
, ■— A k o leraveszed elem . A b erlin i orvos-
*társaságbau tegnap dr. Halni müncheni tai.ár elő
ad ás t tartott déloroszországi, a Kaspi-tengeree-tuK 
és perzsiai tanulmányút járói. Tanuhnányutján :i 
kolerajárványt figyelte meg s UK-gtígyelé*sei alapján 
.érdekes s ügyelem roméit é> véleményt mondott n ko
lerajárvány veszedelméről, amely Németország-»t is 
fenyegeti. Halni szerint még e télen egész Orosz 
iHKzágban, kolerajárvány fog keletkezni a tnvaszszu! 
m ár erősen pusztítani fog. Valószínűnek larlja. 
•hogy Nemei országig is eljut a járvány, de csak 
szórványosan fog előfordulni, mert Németország 
egészségügyi berendezkedéWn meg fog törni a ko
lera  pusztító ereje.

—  Isk o la i jégpályák . \  közoktatásügyi mi
nisztérium rendelete alapján a fővárosi küzépi«ko- 
lák nagy réeaében az idén is létcnitenek korcsolya
pályákat. A  legtöbb helyen kipecézték a megfelelő 
térségeket s most csuk az idő hidegebbre fordulását 
várják, hogy meg lelwssen kezdeni a testedző spor
tot. Az ifjúság a  téli évad alatt tornázás helyett 
korcsolyázni fog az iskolai jégpályákon.

—  M egkerült taxizták. Bécsböl jelentik, hogy 
Pokomy  és Pcrgcr turisták, akik néhány nappal 

-előtt a  Schnceberg megmászására indultuk s nyo
m uk veszett, most már megkerültek. Pokorny huj 
nélkül érkezett nap. Peryerjxek azonban jobb kezén 
négy u jja lefagyott. A megmenekült turisták n kö- 
vetkezőkópijen inon diák • 1 veszedelmes kalandjukat:

— Miután elváltunk társainktól, nz országúton 
Payerbachból Kaiscrbrunnba mentünk. Körülbelül 

löt óra tájban érkeztünk oda s rögtön nekifogtunk a 
Sehnnelv-rg megmá'oráaMQak. Egyszerre csak hóvihar 
le jö tt Meg bennünket, úgy, hogy kénytelenek vol
tunk visszatérni. A hóvihar m iatt szonhciu eltévesz- 
tettük  az ulat sehogy ecn> tudtunk tájékozódni, 
végre egy  árokba kerültünk, ahonnan aztán -p jolibra 

•«e balra «em_mehettünk. Esti tíz. óráig hiába

.§  Budap^t, pántok

próbáltuk az u tat megtalálni. Három óra után me
gint félté piszkod tünk s még egy kísérletit tettünk 
a szabadulásra. Ezúttal több szerencsével. Miután 
egy ideig idestova botorkáltunk, egy kis Ösvényre 
akadtunk, amely egy kunyhóhoz veretett. I t t  néhány 
órai pihenőt tartottunk, aztán indultunk lefelé ti 
hegyről. Útközben, nagy örömünkre, találkoztunk 
azzal az expedícióval, amely felkutatásunkra indult.

—  Örült a sz ín p a d o n . A hamburgi színház
ban a minap nagy izgalmat okozott a következő 
cact: Wilde Oszkár ..A páduai hercegnő*4 ejmii szín
darab premierjében Forst Leó a bírót játszotta s a 
második felvonásban, oly rosszul és bizarrul alakí
tott. hogy a közönség megütközött rajta. A felvonás  
végén a főszereplőket hívták s elsőnek Forst jelent 
meg a lámpák előtt. Mikor a színház vezetője, báró 
fícrger, aki az intendáns páholyából nézte a darabot, 
erélyesen pisszegni kezdett, Forst halálsapadfc lett 
és mintha odaeövekelték volua, meg sem mozdult he
lyén. Ebből azután nagy botrány lett úgy, hogy inás. 
nap a színház szabadságolta Forstot és ezt Kommü
nikében a közönséggel is tudatta. Forst az előadás- 
közben megörült s most szanatóriumba vitték, ahol 
mint súlyos idegbeteget kezelik.

— S zeg é n y  b etegek  k arácson ya . K edves, 
szeretet teljes karácsonyi ünnepet rendezett ma 
délután a Szamaritánus-Egyesület a szegény be
tegek számára a Rókus-kórházban, melyen részt- 
vett az egyesület védöasszonya, Auguszta főher
cegnő is, aki férjével, József Ágost főherceg
gel ment el a betegek közé. A főherceg! pár Zichy 
Erzsébet grófnő udvnrliölgy é< tialthyány Béla 
gróf kamarás kíséretében három órakor érkezett 
a kórházba, hol :.z egyesület hölgyválasztináuyának 
élén r&Aetm Frigye-né grófné üdvözölte a fen
ségeket. Jelen voltak a fogadtatásnál a főváros ré
széi ól Halmos János udvari tanáé-os, polgármester 
és ilanvay Sándor elöljáró, a kórház részéről 
Atiiller Kálmán főrend, igazgató, Navralil Imre 
tanár, Farkas goudnok, az orvosi és tisztviselői 
kar tagjai. Fogadtatás után a fenségek kíséretük
kel az első emeleten lévő sebészeti o-ztály niütő- 
telimébe mentek, vhol már egybegyülten kártáE 
őket a csecsebecsékkel dúsan megrakott, kivilágí
tott hatalmas fenyőfa körül a gyertmekek.

A föberccgü.'s-zouyt két kis gyermek verssel 
kü-zöntöt«e, amire aztán ö maga osztotta ki nékik 
a karácsonyi ajándékokat. Lett nagy ötöm közöl
tük. még a legsápadtabbnak is rózsapir futotta be 
orcáját, mikor megkapta a bábuját vagy egyéb 
játékját és boldogan szaladtak az apácák karjaiba, 
hogy megmntu.-sák, mit kaptak. Mikor az aprósá
gokkal végeztek. a föherccgi pár a hölgyekkel a 
betegszobába tért s Auguszta főhercegnő meg a 
főherceg is minden egyes betegei. vigasztaltak, 
akik hálá'fcodva csókolták kezeiket. A betegek száu 
nuái'a nriiudcu kórteremben úHitot-i az egyti-üJet 
fenyőfát s alatta mindenkinek olt volt a  maga 
ajándéka, egy-ogy i álcán egy kis éde-wég* meg az
tán hitr'Znosabb ajándékok. Azok a betegek, akik
nek már fel szaluul kelniük, a folyosókon gyűltek 
eg.vlw s hangos éljenzéssel fogadták mindenfelé 
a fóhei'cegi párt és a jótékony hölgyeket. A fő
herceg! pár négy ómkor hagyta el a kórházat, 
ahol sok szegény elhagyatott b(*tegmá< szerzett ina 
boldogsé’got.

Délelőtt a budai Frzsébet-nőikérházban, az 
Iiyalmats-kórbázbaji é* a Szeut-Margit-kórházban 
osztották ki karácsonyi ajándékaikat a Szamari
tánus-Egyesület jótékony hölgyei. Holnap. ,)énte- 
ken délután a Szent-János-kórházban tartják meg 
a karácsonyi ünnepet.

. —  .A  H ölgyaszta! jótékonycélu fák&ság 
az idei Szilveszter estén hangversenvnyel egybe
kötött táncmulatságot rendez a New-York kávéház 
külön helyiségében, Kik meghívóra igényt tartanak, 
azoknak készséggel rendelkezésre bocsátja a iecvző • 
Dr. Bartfen Királv-u. 8.

—  A legrégibb kézirat. Kevesen tudják, hogy 
Petrarca híres Monet tjeinek kézirata megmaradt, és 
a Vatikán könyvtárában látható. I I um  évvel ezelőtt 
találfn meg ezt az ériókcs kéziratot P ierre de Nolb, ,- 
fiatal francia tudós, aki annak valódiságát be w bi
zonyította, A szonettek számtalan kiadásai után 
végre oly kiadn ak létesülhettek, amelyek teljesen 
az eretlvti kézirat után készüllek. Petrarcoiiuk na
gyon tiszta, sz<*p kézirá-a volt és ver"i.-?,könyveit 
„Frftgincnta rerum vulgarium“-nak (köznapi dol
gok töredékőiK-k) nevezte. A drága kötet a legrégibb 
költői kézir.A\

—  L ou b et eln ök  névrokona. Rouenben, a 
vasúti állomáson, mulatságos dolog esett meg a na
pokban. Az állomási főnőkhöz benyit az eg^’ik szolga* 
s névjegyet tesz le az asztalára.

— Ennek az urnák panasza van a konduktor
ellen.

Az állomá.-főnök o névjegyre tekint s a kővet
kező pillanatban olyasmit érez, mintha villamos 
áram já rt volna által ra jta s hirtelen felugrik. A 
névjegy jgy szólt:

— Emil Loubet.
Az állomási főnök előbb szobájába rohant, dísz

ruhába vágta magát s‘ kisietett a perronra, hogy 
mély hódolattal fogadja a francia köztársaság elnö
két s készséggel felajánlja szolgálatát neki. A  per- 
ronon egy fiatal ember lép elébe.

— Nagyon örülök uram, hogy megismerhetem.
— Menjen az útból, én Loubet Em ilt keresem.
— Akkor van szerencsém, mert cn Loubet EmiJ 

vagyok.
— Fiatal ember ne tréfáljon, mert pórul jár*

hat.
—  De lia mondom, hogy ín  vagyok az, akii 

korcs.
— Ne feleseljen, engem nem lehet becsapni.
Jlég mielőtt ú jra szóhoz ju thato tt volna at 

fiatal ember, iefogtik és elzárták. Másnap hivatalo. 
san értesítenék az állomási főnököt, hogy a letar
tóztatott utast csakugyan Loubcl Emilnek hívják. Az 
álloniásfőnök csak most esett kétségbe, m ert a fiatal 
ember, személyes szabadságának megsértéséért a 
birmtágnál keres jogorvoslást.

— Bérmenietlen levelek. \ bérmenletlen, 
vagy hiányosan hérmentositett postai küldemé
nyeknél a közönség gyakran nincs tisztában azzal, 
hogy porló fejében mennyit kell fizetnie Vissza
élések elkerülése véyclt a kereskedelemügyi mi
niszter most azt a külföldön is elfogadott rendJ 
szert lépfelte éleibe, hogy a postain'v'atal a küldés 
menyre ragasztóit portójegyekkel tünteti fel azí. 
az. összeget, amelyet a  címzettnek fizelnie keik 
A megfeleld porlóji gygyel föl néni tan teteti hiányt 
a címzeílnck nem kell megfizetnie, hanem ba, 
ilyet köveiéinek föle, leghelyesebben cselekszik, 
llG a töhyállief akár szóvá!, akár pedig valame
lyik poslalii\a>m panaszkönyve ulián a postaigaz
gatóság tudomására hozza.

—  P leh v e  gy ilk osa  Z ü n ch h e n . X  Daily 
Express zűriéin levelezője érdekes beszélgetést foly
tatott é:osmii«» G.vörgygyei. Plcl-.ce igazi gyilko
sával. Sznsznnov Zürichben tudta meg. hogy egy 
Sznszanov nevű embert Plehve meggyilkolása m iatt 
életfogytig tartó fegyházra. egy másikat uedig a  
gy'lko-ágban való biinré-ze-.ég m iatt busz évi fegy
házra Ítélek, E rre az igazi Sza-szanov felkereste aa  
angol lap levelezőjét és elmondta neki leplezetlen 
nül az egt-z merényletet ,*s a szökését, hogy enuetí 
nyilviuo--ágrahuzásával megmentse az ártatlanul 
elitélteket. De megkérte az újságírót, hogy vallomá
sát csuk akkor Írja meg a lapoknak, lia m ár ö —< 
Sza-zancv — elutazott Svájcból. A Valin Erprc-.i 
levelezője eleintén nem akart hinni Pzaezanoenal-, 
de aztán megdöbbent, mikor Pzaszanov m egm vM la  
Ítéli aeolcat a eelelzet, znelgcM  a PM ,V» ellen in . 
lézetl tnerénylell-or a bomiatzilánlzob ejlettek tes
tén. Majd pedig Szaszunov kísérője, aki az orosz 
forradalmi pártnak embere, okmányokkal is meg
győzte az újságírót, hogy az igazi Szaszanoival 
kézéi, aki elmondta aztán a merénylet lefolyásai 
és előzményeit. Elbeszélésének főbb részletei ezek: 

— En egyetlen fiú vagyok. Apámat 1901-ben
Piciire ügynökei meggyilkollak. Mi egy nagy bé
reli birtokon éltünk lt,lm-beu, Mnsskra mellett. 
Atyáin meglehetősen gazdag volt. 1901. március 
11-' ti apámat a birtok egyik kis erdejében halva 
tidál'ák. Hátában és a csípőjén négy késezurás volt,1 
\  égrondelet nem voli é*s a k- rniány lefoglalta ra- 
gyonunkat. Anyám nemsokára elhalt szívbajban, 
í n  Öngyilkos akartam lenni, de kétség,leesésenihed 
eMikliamar rájöttem, hogy mégis van életcélom: <3 
lostii. Elhagytam Moszkvát íw eg.v másik nagy vá< 
resbn mentem, ahol beléptem a „Bnie.eoji organiJ 
saziP'-kti, a terroristák szövetségébe. Negyedik tol. 
lám a-.'il-niik a listáján, akiknek rendeltetése gx ro1̂  
hegy Plrhret megalj-k. .\z  első eltűnt, a tnásij 
keltő kisérkitc nőni sikerült, én azonban szerenesí- 
eebh voltául. Amint ön Indja, engem elfoglak í 
merénylet után, nn-rt, öukivültli állapotban volta.01



Amidőn magamhoz tértem, egy cellában találtam 
tnagam és éreztem, hogy előzőleg megkancsukáz- 
tak. Egy estén — később tudtam meg, hegy augusz
tus 6-ika volt — egy tiszt s egy kulcsár lépett cel
lámba. Nehéz láucokat raktak a kezemre meg a lá
bamra. A cellám előtt két zsandár és egy tiszt 
állt, az utóbbi kivont karddal. Mind az öten közre
fogtak, kétlovas, zárt kocsihoz vezettek, amely a fog
ház kapuja előtt várakozott rcám. Senki sem szólt 
egy szót sem s én abban a meggyőződésben hagy
tam el cellámat, hogy utol&ó óráin ütött. Belöktek 
a  kocsiba s az idősebb tiszt melléin ült. Csak néha 
szólt egy-egy szót, amiker megfenyegetett a halállal, 
ha ajkam beszédre akart nyílni, Később nagy meg. 
leptésemre éreztem, hogy a. tiszt megfogta a keze. 
met s csöndes hangon ezt suttogta*. Bátorság, la .  
rálom 8 JmJlgafásf

— Többet nem mondhatok önnek — monda 
Szaszanov az újságírónak, mert különben könnyen 
kompromittálhatnék más embereket.

Plehve megvilkol&a után tudvalevőleg azt 
hiresztelték, hogy az igazi gyilkos megszökött a 
börtönből. Ezt a h irt ekkor megcáfolták az orosz 
hatóságok. Most pedig kisül, hogy a h ir nagyon is 
alapos volt és most két ártatlan ember szenved 
Plehve meggyilkolása m iatt kemény rabságban.

—  E g y  k is  Q arnizonból. Tragikomikus tör
ténetet közölnek a német újságok Steinilz porosz vá
roskáról. Ez a tizennégyezer lakóju városka is amo
lyan „kis garnizon“. A steinitzi tisztek az Oroszlán
fogadóba jártak s nem egyszer azzal töltöttek el 
üres délutánjaikat — amiyen tudvalevőleg elég sok 
okad a fiatalabb tisztek életében — hogy elvertek 
egy-cgy civilt. A sok botrány megártott n vendéglő 
renoméjának s a tulajdonos elhatározta, hogy hely
reállítja a rendet. Erről a szándékáról .udvariasan 
értesítette is a tiszteket, akik nagy felháborodással 
hallgatták a méltatlankodást és aznap még nagyobb 
botrányt provokáltak. A minap Kcller hadnagy jött 
elsőnek a  vacsorához. A vendéglős odament Roller
hez aki a botrányok kezdője szokott lenni Ó4 azt 
mondta neki:

— Az üzletem Ilire és érdeke ellen vétenék, ha  
tovább is megtűrném a tiszturak botrányait. Kérem, 
hadnagy ur, tessék más vendéglőbe menni, itt nem 
fezolgálja ki senki.

A hadnagy dühösen fölugrott erre és a kard
jához kapott, a fogadós azonban akkorát ütött a kard 
markolatát fogó kézre, hogy a hadnagy tehetetlenül 
eresztette el a kardját.

— Maga nem fog engem megkardlapozni — 
Inondta nyugodtan a vendéglős, aki egyébként rend
kívül erős ember. Vegye n köpönyegét és távozzon 
innen rögtön.

A hadnagy csakugyan eltávozott, <le nemsokára 
visszatért több társával. Amikor a vendéglős meg
látta őket, ezt mondta:

— E n csöndesen akartam önöket eltávolítani 
Innen, önök pedig nem akarják ezt. Én jogosan tet
tem, am it tettem r ha önök erőszakoskodni vagy tá- 
Inadni akartak, akkor megtudják majd, hogy kivel 
Van dolguk.

A tiszteknek imponált a vendéglős fellépése 
f*  ezúttal nem rántottak kardot, hanem elvonultak. 
Az ügy azonban a katonai bíróság elé került, amely 
azt határozta, hogy a hadnagyon sérelem esett-, te
hát neki elégtétel kell, ami bocsánatkérés is lehet, 
mert a vendéglős párbajra nem hívható, ]x>lgári bí
rósághoz pedig katona nem fordul. A tisztikar boj- 
kottálta az Oroszlán-vendéglőt. A vendéglős azonban 
Vonakodott bocsánatot kérni. Tudta, hogy a bíróság 
nem ítélt helyesen, mert a határozata nem egyéb, 
m int gyönge palástolása a hadnagy kudarcának, ami 
néhány tisztnek a kardbojtjába kerülhet. Megérő* i- 
lették ebben a fölfogásban a tisztek is. okik utóbb 
kijelentették hogy visszavonják a bojkottot, ba a 
fogadós bocsánatot kér és az egész ügyet, átadják a 
feledésnek. Most gondolt egyet a vendéglős: bocsá
natot kért a hadnagytól. A tisztek azonban még sem 
lértek vissza hozzá. Az egész város kiváncsi volt rá, 
hogy miért nem állanak szavuknak a tisztek. Addig 
fürkészték az okát, mig megtudták, hogy a ravasz 
Vendéglős tú ljá rt az eszükön: amikor a tisztek vissza 
akartak térni, kijelentette nekik, hogy nem hitelez. 
Ezért nem állhatták szavuknak a tisztek*

—  F a rsa n g . Budapest székesfővárosi állam i 
És m agánintézeti hivatalszolgák belegsegélyzö és 
temetkezési egyesülete 1905. évi március 4-én, 
szombaton az egyesületi belegsegélyzö pénztár 
tavára jólékonycélu táncvigalmat rendez a  Katho- 
likus Kör Molnár-u. 11. sz. a. dísztermében. Csa- 
tádjegy 4 korona, személyjegy 2 korona. Kezdető 
9 órakor.

—  A s orrvérzés ha lo ttja . Hédercr Jánosnó 
hatvannégy éves niugáiizónőuck Magdolna-utca 20. 
sz. alatt levő lakásán mu délben megeredt a,: orra- 
vére. A vérzés olyan erős volt, hogy el kellett ldvni
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a mentőket, mielőtt azonban megérkeztek volna, a 
szerencsétlen asszony elvérzett. Holttestét a törvény- 
széki orvostani intézeti*} vitték.

— Ékizeríopásols, Az utóbbi időben fellü- 
nőén sok ókszerlopás történt a fővárosban. A rend
őrség erélyes nyomozást indított az ékszer tolvajok 
kézTckcritésére. mindeddig azonban csak azt álla
píthatta meg, hogy egy jól szervezett banda lopkodja 
össze az ékszereket, aztán valami ékszerész, aki nyil
ván tagja a bandának, átalakítja a lopott holmit, 
amely megváltozott alakban kerül ismét forgalomba. 
Tegnap három helyen történt ékszerlopás- Özv. Tol- 
dy Ferencnó Irányi-utca 9. számú lakásából 240 ko
ronát érő, Bengyel Bálint Váczi-ut 140. sz. lakásá
ból 200 koronát érő és Kropp Kálmánná Rákos
palotán Eő-ut 51. számú lakásából 300 koronát érő 
ékszert loptak cl. A rendőrség erélyesen nyomozza a 
veszedelmes ékszertolvajokat.

— Elfogott rablók. A főváros egyik élénk 
forgalmú helyén, a Baross-téren december 19‘én né
hány ember megtámadta Baycr Ferenc vendéglőst 
és kilencven koronáját, aranyóráját, láncát és öt
száz koronáról szóló takarékpénztári könyvét elra
bolták. A rablók annyira összeverték, Bayert, hogy 
most is  betegen fekszik lakásán. A rendőrség kinyo
mozta a támadókat és ma letartóztatta őket; és pe
dig: Sehultbeisz Lajos 25 éves. Kocsis Sándor 19 
éves és Takács Kálmán 19 éves rovott múltú napszá
mosokat. Az orgazdájukat is letartóztatta a rendöv 
ség Bányai Béla 25 éves építési rajzoló személyében, 
akinél albérletben lakóit, az egyik rabló: Kocsis 
Sándor. Az órát megtalálták nála, de a többi lopott 
holmi még nem került meg.

— London köde. Londonban már megszok
ták a ködöt s nem okoz olyan galibát, mintha 
néhanapján reánk ereszkedik a párák siirü fátyola. 
Tegnap azonban olyan sürii köd volt Londonban, 
hogy érzékeny károkat is okozott. Az utcák telje
sen járhatatlanok voltak, a kocsik órahosszat vesz
tegeltek egy-cgy helyen, úgy hogy a karácsonyi 
forgalom teljesen szünetelt. A külvárosokban a teg
nap este elindított vonatok csak ma reggel tudtak 
a városig eljutni. A kereskedők különösen nagy kárt 
szenvedtek a köd miatt, amelyhez fogható tiz év 
óta nem volt Londonban. A királyné a sűrű köd 
m iatt mára volt kénytelen elhalasztani szandring- 
liami utazását.

- -  Miért győztek a japánok. A ..Daily Mail'* 
levelezője, Mr. Mc. Kenzic nemrég tért vissza a ke
letázsiai harctérről és most egész sorozatot közöl a 
véres csatamezők eseményeiről. Egyik utolsó cikké
ben párhuzamot von az oroszok és japánok között 
és ezzel pszichológiai vázlatot nyújt a háborúról.

A harc — Írja, — rideg üzlet csupán. S 
mégis az oroszok azt hitték, hogy csupa bátor im
pulzus. Ez a félreértés az oroszok ezreit űzte a ha
lálba és százezreket tett nyomorékká. Bátor szív, 
vas idegek és erős szervezet épp oly kevéssé képe
sek valakiből jó harcost csinálni, mint képtelenek 
őt egy óriási hajóra.) vezetésére alkalmassá tenni. 
Ezek a tulajdonságok bár mindkét esetben szüksé
gesek, de csak a kezdetet képezik. Az orosz azt 
hitte, hogy’ ennyi elegendő. Nagy és éles ellentétek 
állanak fenn a harcviselő felek közt: az orosz tün
tető, fényes, vakító. Ha valakit szeret, kimondhatat
lan barátsággal a szivéhez szorítja . . .  A japánt a 
tartózkodás áthatatlan álarca fedi. Hat hónapig érint
kezhetünk egy japánnal, anélkül, hogy cgv pillan
tást is vethetnénk a leikébe. Az orosz elrontja mun
káját viharos lényével; a japánról néha helytelen 
fogalmaink származnak hallgató magaviseleté miatt. 
De amikor egy idő múlva a felső rétegek alá is 
vethettem egy pillantást, oly sziveket ta áltam ott, 
amelyek épp ugv dobognak és éreznek, mint a mie
ink. Az orosz a harsonák é3 dobok zaja közepette 
megy a harcba, a japánt csak a szaru éles füttye 
hívja csatázni. A japán mindent meggondol előbb 
és néha a nagyon pontosan kidolgozott tervek aka
dályozzák munkájában, az orosz ellenben sekat bí
zik a pillanat inspirációjában. Az orosz tábornok 
legénysége között tartózkodik, jelenlétével bátorsá
got csepegtet szivébe, gyakran köztük pusztul el 
és hadsereget szellemi vezető nélkül hagyja. A ja
pán tábornok a dombon áll, biztonságban és bűvö
sen gondolkozik tervei fölött . . .  A japán higié
nikus szellemű, az orosz hadseregben ismeretlenek 
az egészségi intézkedések. A japán mértékletes és 
szilárdan ragaszkodik erkölcsi elveihez, az oroszok-
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nál tudvalevőleg ennek ellenkezője áll fenn. Az oro
szokban hiányzik a kifejlődött egyéniségi őrzési, 
a japán mindig egy* egész hadseregnek tartja ma
gát. A japánok kezdettől fogva ismerték a harcot 
az oroszok nem. És ez volt Oroszország végzete.

— 5905. \  nemsokára beálló 1905-ik esz
tendő 365 napból áll, amelyek közt 67 vasárnap és 
ünnepnap van. Husvét április 23-án lesz, pünkösd 
június 11-én. A farsang nyolc hétig é- négy napig 
fog tartani. 1905-ben két napfogyatkozás és két hold- 
fogyatkozás lesz és nálunk mindkét holdfogyatkozás 
és a második napfogyatkozás látható lefsz.

— öngyilkos levélhordő. Kolozsvárról táv
iratozzak: Bikarszky János levélküldő agyonlőtte • 
magát. Bikarszky egy másfélezer koronát tartal
mazó ajánlott levelet sikkasztott. Ham ar rájöttek a 
dologra és a rendőrség a sikkasztó lakására sietett, 
hogy öt letartóztassa. Bikarszky erről értesülvén, 
elf” tott a lakásból és menekülés közben agyonlőtte 
magát. A rendőrség már csak holttestének elszállítá
sáról gondoskodhatott.

. —  E gy gyermek szerencsétlensége. Haríá-
ról jelentik: Hélfricli Márton h a rtii lakos András 
nevű hat éves kis na tegnap atyja vadászfegyveré-' 
vei játszott, miközben a fegyver elaült és kalálr.t 
sebezte a  fiúcskát. A megindított vizsgálat fogja- 
megállapítani, vájjon terhel-e valakit a felelősség? 
a szerencsétlen kis fiú haláláért.

— Két csalási eset Páriában. Parisban teg-* 
nap letartóztatlak egy állítólag magas állású kül
földit, ki huszonnégy bankjegyből darabokat vágott 
ki és ezekből egy’ uj bankjegyet állított össze. Ugyan
csak a párisi rendőrség letartóztatott tegnap egy 
orvost és cgv biztosítási ügynököt, kik csalárd biz
tosítási ügyletekkel több társulatot hat-hét millió 
frankig n, ■'gkárosilotlak.

— A rendőrség hírei. Sikkasztó üzletvezető, 
Billctz Ignác ötvenéves üzletvezető, aki Kallcdey 
Mór bői nagykereskedőnek Király-utca 27. alatt levő 
üzletében volt alkalmazva, a napokban nagyobb 
összeget sikkasztott, azután megszökött. Mostanáig 
negyvenezer korona hiányt állapítottak meg. — A  
pálinka halottja. Badics János kocsis az éjszaka, 
pálinkával teleitta magát és hohrészegen ment 
haza Nap-utca 39. számú lakására. Otthon hirtelen' 
rosszul lett és mielőtt orvosi segítség érkezhetett 
volna meghalt. Halálát hevenyszesz mérgezés okozta. 
Holttestét a törvényszéki orvostani intéseibe vitték.
—  Betörések. Tegnap nyolc felügyelet nélkül ma
radt lakásba törtek be. Betörők jártak Gréher István 
magánzó Szövets?g-utca 15. számú fakásában, Kellcr 
Iván számvevőszéki ellenőr Bérkocsics-utca 21. 
számú, Herold Lajos vasúti ka auz Horváth-utca 
12. sz. Pinks Béla pénzbeszedő Rigó-utca 14. sz. 
Tolnay József könyvkötő-segéd Kemnitzer-utca 33. 
sz. Boubal Rezső operaházi zenész Vig-utca 10. sz. 
Barasch Sándor kefekötő F« cske-utca 45. sz. és 
Fedescr Ferenc kereskedelmi alkalmazott Király-utca 
30 számú lakásában. Roubel Rezsőtől 960 koronát 
ctő ruha- és ékszernemüt, Herold Lajos vasúti ka-; 
lauztól 600 korona készpénzt és Keller Iván szám
vevőszéki ellenőrtől többek között 400 koronát érő 
K . A . monogrammal ellátott ezüst evősészlctet lop
tak el. — Táviródró rk  tolvajai. A rendőrs g  elfogta 
Bichter Latos rovottmultu napszámost és DonathMór 
rovott múltú kárpitossegédet, akik a kültelkeken 
mértföldnyi hosszúságú táviródrótokat loptak. Laká
sukon nagyon sok táviródrótot találtak.

(x) Bob hashajtó a legkellemesebb (10 fillér.)

3904. december 23. 354. szám. J)

E g y sé g e s  m agyar z s id ó sá g .
B u d ap est, december 22.

Ma délután fartolta évi közgyűlését a hatodik 
izr. községi kerület, rendkívül élénk részvétel mel
lett. A gyűlésen az egész magy’ar zsidóságot érdeklő, 
éles beszédek hangzottak el, amelyek sürgetőleg 
követelték a zsidó felekezet jogainak elismerését az 
1348: XX. törvénycikk alapján. Igen érdekes volt 
az uj elnöknek, Mezei Mór dr.-nak programmpontja, 
hogy a kettészakadt zsidóságot egyesíteni kell, s 
egyesült erővel kell a megillető jogokért síkra 
szállani.

A közgyűlést Schiceigcr Márton elnök nyitotta 
meg. Harmincöt éve cineké —• úgymond — a köz- 
ségkerületnek, s lelkében szép emíék gyanánt fogja 
megőrizni azt a bizalmat, amelyben ez idő alatt 
része volt. erejéhez mérten szolgálta mindenkor a 
zsidóság érdekeit, s nem rajta mull, hogy az ered
mények nem állanak arányban a teljesített munká
val. Előrehaladott kora gátolja az állás további vi
selésében. Uj és harcban edzett erőre van most 
szükség, aki a mocsok tnlan zászlót diadalra viheti. 
Kéri a községtestületet, hogy tartsa még öt továbbra, 
is jó emlékezetben.
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1 lelkes éljenzéssel fogadott beszéd után 
3/undel Pál dr. szólalt fel. Nehéz szívvel logadja az 
elnök lemondását, mert több, mint három évtizeden 
át mindig első volt munkában, utolsó az elismerés 
keresésében. Indítványozza, hogy a távozó elnök 
iránt érzett hálát iktassák jegyzőkönyvbe s válasz
szák meg őt a közsékerülct diszclnökeré. (Lelkes 
éljenzés.)

Erre Sáiufor Tál ajánlatéin egyhangú felkiál
tással ejtették meg a választásokat. Elnök lelt: 
Mezei Mór dr., elnökhelyettes: Hatvanit-Dcul&ch 
József, elöljárók: Hrrídy Zs gmond, Kecskeméti 
Lajos dr., (Kecskemét), Koitncr Zsigmond, Mezei 
lerenez dr., 6'róó Károly, Tcnczer Pál, IFcfe? Bér- 
thold és Weiss Simon dr. (Kalocsa.)

Mezei Mór dr., az egybegyűltek éljenzésétől 
kísérve, nyomban elfoglalta az elnöki széket és ki
fejtette programmját.

Miután igaz elismeréssel emlékezett meg hi
vatali elődjenek érdemeiről, úgyszintén Simon József 
dr.-nak a központi iroda vezetőjének tevékenységé
ről, jelezte az irányt, amelyet emöki tisztéből lolyó- 
Jag követni akar. Hangsúlyozta mindenekelőtt, hogy 
zsidó íelcKezeti autonómia, amelyről optimisták azt 
állítják, hogy csonttá, tulajdonképen nem is lélezik. 
Abból, amit a 65 évvel ezelőtt tartott kongresszus 
megalkotott, .nem maradt fenn egyőb, mint a köz- 
ségaerület. Állandó igyekezete lesz a jövőben, hogy 
az egész magyar zsidóságot összeforrasztó országos 
kapcso.at létesüljön. Addig is arra fog törekedni, 
hogy a kerületi egység az eddiginél közvetlenebb 
életét fejtsen ki. Meg kell teremteni az autonómia 
iránt való érdekeltséget.

Rátér ezután az évi jelentésnek ama pontjára, 
amely az elszakadt testvérekkel való béke helyreál
lítását hangoztatja. Az 1868-iki kongresszuson két 
alapvető kérdés volt, amelyek miatt a szecesszió lét
rejött Az egyik az izr. szeminárium kérdése volt, 
amelyről az orthodoxok hallani sem akartak. Ha 
ebben a kérdésben a zsidóság engedett volna, a béke 
talán heivreáilott volna. Ámde azt hiszi, hogy a 
gyülekezőben egy zsidó sincsen, aki ezt az intéz
ményt fel akarná áldozni. A másik kérdés az ősi 
szertartás dolga volt Ebbe szintén nem mehettek 
bele, mert a kongresszus val.ási kérdésekkel nem 
foglalkozhatok. Ha ennek a két dolognak fenfartá- 
sával helyre lehet állítani a békét, ő el fog menni 
íiz engedékenvseg legvégső határáig. Ha a tárgya
lások nem vezetnének eredményre, akkor minden 
erejéből arra fog törekedni, hogy kivívják az auto
nómiát egy újabb kongresszus egybehivásával, A 
jelenlegi zavarokból mindenesetre ki kell jutni.

A programmbeszedet lcikes éljenzés követte. 
Ezután Hatvány-Dcutsch József elnökhelyettes mon
dott köszönetét a bizalomért, amelyben részesítették, 
leérte, hogy tőle telhetőleg részt kíván venni azok
ban a nagy feladatokban, amelyeket az elnök imént 
kifejtett. (Éljenzés.)

Ezután sorra került az évi jelentés, amelyet 
Mezei Ferenc dr. szerkesztett meg.

Elsőnek Yivontai Soma dr. szélt a jelentés
hez. Nagyon megdöbbentő és szomorú tények úgy
mond azok. amiket a jelentés tudtul ad. A zsidók 
rosszabb helyzetben vannak, mint bármely más íe- 
fekezet az országbau. Prédául vannak odadobva az 
állam legutolsó közigazgatási funkcionáriusának. A 
legszerényebb igénwek nem találnak a legkisebb 
méltánylásra az állammal szemben. Míg a protes
tánsok az 1848 : XX. t.-cifck alapján un már köve- 
telöleg lépnek fel az állammal szemben, addig a 
zsidóság tétlenül teszi össze a kezeit. E kötelesség 
mulasztás első folyománya- az, hogy a zsidóság a 
táját ügyei iránt elveszti az érdeklődést és a fo
gékonyságot.

Komoly kísérletet kell lenni a zsidóság egye
sítésére, hogy az összetartás erős hatalmi szavával I 
léphessenek fel jogos igényeik kivívására. Inditvá- I 
nyozza, hogy küldjenek ki bizottságot, amelynek í?l- í 
adatává tétetik, hogy az elszakadt testvérekkel érint- 1 
kezésbo lépjen. Meg van győződé, hogy helyes és 
bölcs mérséklettel meg lehet találni a kibontako
zás útját.

Szabolcsi Miksa kéri az elnököt, ne ragasz
kodjék az 1868-iki kongresszus második pontjáuoz. 
amely az ősi szertartás miatt okozta a békebontást. 
Ne ijeszszék cl az orthodox hittestvéreket azzal, 
hogy’ ők, a neológok, nem állanak az ősi hit pa
rancsai alapján.

Várad t Dávig (Czcgléd) az egyes községekben 
alkalmazott hitközségi tisztviselők nyugdíjalapjának 
megteremtését sürgeti.

11 alvany-D miseit József kéri a közgyűlést, 
vegye tudomásul a jcicniést és hatalmuzza fel az 
elnökséget, hogy a szükséges bizottságot a feladatok 
precizirozása mellett kiküldjc.

A közgyűlés Tihanyi Jakab (Soroksár), lene- 
tiíner  Lajos dr, flbpest), Mittefmann Bornál dr, és 
Kohn Mihály dr, (Monor) felszólalása után elfogadta 
Hatvany-Dcuttck József indítványát.

A köz.-vüés végű' a kongresszus választóké- 
riileteinek beosztását elnke szító bizottságát és az 
autonómiai bizottság tagjait vúlasztot’a meg.

A d rezd a i sz e n z á c ió .
•— Saját tudósítunk táviratai. —

B u d apest, december 22. 
Montignoso grófné, a szász király meg

szökött felesége, ma Drezdába érkezett és aján
dékokkal megrakva, be akart hatolni a királyi 
palotába, hogy gyermekeit láthassa. A rend
őrség azonban már tudott érkezéséről, várta, 
feltartóztatta és az érdekes találkozás nem tör
ténhetett meg. Ez a magában véve v  rend
kívüli esemény ezenszinii képet nyújt az anyai 
szeretet végtelenségéről. Egy asszonynak, aki 
hűtlenül otthagyta férjét, aki királyfi volt és 
elment szeretőjével, aki csak kereskedő-segéd
nek született, még ha francia nyelvmester is 
volt, eszébe jutott, hogy karácsony van. Ta
lán az a hangulatos kép íródott le emlékeze
tében, amelyet illusztrált folyóiratok szoktak 
minden karácsonyi számban közölni; Egy 
erdő, kristályos hópelyhekkel megrakott fe
nyőfákkal, a háttérben házikó, amelynek ab
lakai olyanok, miiit a fénybogárka és amelyek
ből a melegség csak ugv árad ki a fayvos tá j
ra. iMintha csupa boldog szó csendülne ki a 
ki,- szobából, ahol a Maiad együtt ünnepli Jé
zus sziiletéseuapját. S az ablak alatt, künn a 
s'üppedékes hóban göroyedten áll a számkive
tett és fájdalmas vágyódással tekint be a szo
bába. Ez a rövid pillantás hosszasan beszél 
egy lélek megszakadásáról, egy boldogság korai 
régéről. Sokat vétett ez az asszony minden 
ellen, amit a végzet és a társadalmi szokások 
egy nő kötelossségéiil jelöltek. Megszegte a 
hitvesi kötelességet, otthagyta hitvestársát, 
akinek egy életre esküdött hűségei; letépte 
magáról azt a láncot, amelyet királyi kezekre 
raknak, hogy titokzatos, ezüst (pengésükkel 
valami tulvilági fenséget biztosítson számukra 
és nipgkiÜönbüzte-se őket a többi halatnhák- 
től: szeretni mert egy francia nyelvmestert, 
akt utóbb mégis csak kereskedő-segédnek sze
gődött. Otthagyta gyermekeit, önnöuvérét és 
nem törődött azzal, hogy nemcsak magát sebzi 
meg vele, hanem az ártatlan kisdedeket is=

De ez a seb nem hegedt be soha. Ez a 
seb égett és a könnyek kiapadhatlan forrásává 
vált. Az anyai s z í v  minderösebben dobogott 
s végül nem bírta elviselni a vágyak súlyát. 
A szeretet szárnyai ellené, liiHthinul vitték, 
ragadták oda, ahová neki nem szabad többé 
belépnie. Be akart hatolni abba a palotába, 
ahol hajdan ö volt az úrnő. Ki tudja, hol foly
tatódik ez a szenzáció; Talán brutálisak lesz
nek a szolgák és a rendőrség: a szerencsétlen 
anyát kiüldözik a városból i,-; vagv talán a 
király tifk<s szempillantása arról fog szólani, 
hogy minden meg legyen bocsátva az anyai 
szívnek. Ki tudja ;

Drezda, december 22. 
Mmiliyif .ií grófné az utolsó napokban 

levelet intézeti Frigyes Ágost királyhoz s 
Kérte, engedje meg. hogy Drezdában vagy kör
nyékén vagy akár Szászország területén ki', hl 
viszontláthassa gyermekeit. .1 lőrébe nem ka
pott választ, tár, mint beszélik, a királyt 
mélyen megliato ta a kérés.

E rre  Hontigncso grófné el utazott Lip
csébe jogtanácsosához, Zcli,ne dr. ügyvédhez. 
Utján nem ismerte föl senki. Elmondotta 
Zehmenek, hogy- Drezdába megy, a lia más
képp nem lehet, erőszakkal is behatol a királyi 
palotába, mert látni kívánja, gyermekeit. 
Zehmc óva iutetto a grófnét, hogy ne tegye 
ezt, mert aligha fog sikerülni s elrontja örökre 
a dolgát, ha pedig türelemmel vár, egykor 
leégi- csak teljesedni fog vágya. ,\ grófné nem

tágított és kereken megmondotta ügyvédjénél^ 
hogyha nem segit neki, akkor egyedül -ntazik 
Drezdába".

Zchnus erre megígérte a grófnénak, 
hogy elkíséri, ha nem tesz h szándékáról, leg
alább elejét akarja venni annak, hogy valami 
meggondolatlanságra ragadtassa magáit,

Montignoso grófnő ma reggel .Drezdába 
érkezett és a Béllé Vue-fogadőban szállott 
meg; délelőtt elindult a Taseheid erg-paloíábn. 
Fekete ruhát viselt, sűrű fátyol takarta arcát s 
ruhája zsebeiben és télikabátja alatt több cso
magot vitt: ajándékok voltak gyermekei szá
múra.

A királyi palota mellett a grófné elé ál
lott Vnger rendörbiztos s udvariasan bár, de 
erélyesen felszólította, hogy távozzék, menjen, 
vissza a fogadóba s utazzék el az első vonattal, 
különben rendőröket hiv a akkor botrány ke- 
letkezhetik. A grófné látta, hogy hiába volna 
minden ellenszegülése, követte a ren-.’örbiz- 
tcst, aki visszakisérte a hotelbe. Figyelmeatetto 
egyúttal a grófnét, hogy utazzék ed a legna
gyobb csöndben s a vonat indulásáig ne moz
duljon ki fogadójából, mert a rendőrség meg
tett minden előkészületet. Montignoso. grófnő 
alkalmazkodott ehhez az utasításhoz.

Drezda, decem ber 22.
A rendőrség jó előre értesült Montignoso 

grófné tervéről és gondoskodott, hogy no jut
hasson a királyi palotába. A Taschenberg- 
kastély kapni előtt csendőrök és titkos rend
őrök foglaltaik állást. A grófné reggel 9 órakor 
ért a palotához. Egv verzió szerint már útköz
ben felismerték s feltartóztatták, más hir sze
rint sikerült egész a palotáig jutnia s itt adta 
át egy bűnügyi rendőrtisztviselö Unger rendőr
biztosnak. Ugyanebben az időben a király 
PiltnUzben volt vadászaton. Azonnal külön 
futár, küldtek hozzá a jelentéssel.

Xagv tömeg gyűlt a  fogadó elé s min
denáron látni kívánta, a grófnőt. A nép hangu
lata nagyon lelkes volt a grófné iránt s mikor 
hire futott, hogy a grófnőnek délután el kell 
utaznia, a sokaság közt szájról-szájra adták a 
jelszót: A. vasúthoz! A rendőrség elzárta az 
útvonalat az állomás felé, hogy elejét vegye a 
tüntetésnek. A fogadó előtt mégis demonstrá
ció fordult elő. A lakosság rokonszeuvesen él
tette a grófnét, mígnem a rendőrség szétza- 
varta a tüntetőket.

A grófné a vonat indulásáig a mállóban 
maradi, aztán Vnger reudőrhiztos kísérte a 
vasúthoz. A nap folyamán tem ér d e k  iid v ö d ö  
levél, távirat, és virágbokréta érkezett » foga
dóba ii grófnő számára.

D rezd a , december 22.
Udvari körökből kiszivárgott, hogv a 

létráig eltökélt szándéka volt, hogy. elvált 
ti le,-égének ez idő szerint semmi körülmények 
közt -un engedi meg, hogy gyermekeit hít- 
ha-i-a. A grófnő délután érkezett a neustadti 
iilluináíi'a és a 2 óra 30 perekor induló vo 
natta, T.ijxe l e utazott, de ott nem fog kiszál- 
lani, hanem valószínűleg folytatja út ját Svájd 
felé.

Az á)li'piiigvész-ég m egtiltotta a lapok
nak, légy rokon,-zenvcse-n írjanak Montignoso 

grófnőtök ebből az alkalomból. A mai 
(Síi lupák e-iik éppen a tényt regi,-zilálják.

D rezd a , december 22.
A király környezetében beszélik, hogy 

mikor Fnigyes Ágost király megkapta a 
grófnő lóvéiét, melyben azt kérte, ho~- gvur- 
n.ekeit láthassa, felkiáltott;

— Most még nem!
A  k ir á ly  m aga adott u tasitáef, hogy 

akadályozzak meg, ha a grófnő be akar jutni 
a palotába. A grófnő most dr. Zohme utján
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akar lépéseket tenni a királynál, engedje meg, 
hogy Szászor.'zág területén kívül a király ál
tal meghatározandó helyen viszontláthassa 
gyermekeit. A grófnő ügyvédje azt mondott.-, 
egy hírlapírónak, hogy a grófnő ezentúl nem 
fog kísérletet tenni arra, hogy erőnek erejével 
bejuthas-on a palotába. Most néni tudta le
beszélni tervéről, mert attól sem riadt vissza, 
hogy esetleg nagy botrány kerekedik.

A grófnő azért határozta cl magát a 
drezdai utazásra, mert már régóta nem kapott 
hírt, gyermekeiről, pedig az volt a megegye
zi,-', hogy meghatározott időközökben értesí
teni fogják hogylétükrel. Ezért feloldottnak 
érezte magát ő is azon kötelessége alól, hogy 
nem tér többé vissza Drezdába.

D rezda, decem ber 22.

Moutignoso grófnő éjjel fél 1 órakor 
Lipcséből továbbutazott Előrenéz felé, ahol 
az utóbbi időben tartózkodott. A király este 
tért vissza Pflnitzből, a vadászatról s fel volt 
hőszülve a grófnő eljárása miatt. Alontiginvo 
grófnő Drezdában levelet hagyott hátra a 
királynak és a kormánynak, amelyben tilta
kozik az ellen, hogy nem engedik gyermekeit 
viszontláthatni s követeli, hogy egy később 
meghatározandó helyen találkozhassak g. ér
mékéivel. A Berliner Lokalanzeiger drezdai 
tudósítója illetéke- helyről értesül, hegy Mon- 
tignoso grófnőt, azzal az ígérettel bírták rá a 
rögtöni elutazásra, hogy a király által később 
meghatározandó helyen viszontlátja gyerme
keit. Annyi bizonyos, hogy a találkozó,'- nem 
Drezdában lesz.

BudapQ ’t ,  péntek

FŐ VÁRO S

(•', A z eg y h á z i v a g y o n  k e z e lé s e . A tanács, 
arravaló tekintettel, hogy az egyházi vagyon kezelése 
körül több ízben tapasztalt rendellenességeket, el
határozta a mai ülésében, hogy részletes szabályza
tot dolgoztat ki a naplók rendes vezetéséről, a tő
kék és-kamatok kellő elhelyezéséről s általában a 
ízabáivszerü kezelésről.

(*) É le lm i szere k  va sá rn a p i árulása. A fő
városi tanácshoz olyan értelmű kérvény érkezett, 
hogy az élelmi cikk árusítására nézve, a vasárnapi 
munkaszüne.et akként változtatnák meg. hogy este 
6 órától fogva teíszés szerinti ideig lehessen élelmi 
eikkeket árusítani. A tanács azonban ehhez nem já
rult hozzá s kijelenti a mai ülésében, hogy a jónak 
bizonyult mostani rendet kívánja iönntar ar.i. Külö
nösen azért nem akarja a változást a tanács, mert 
az újonnan behozott szokás nagy könnyebbségre 
van az alkalmazottaknak. Ezt a szociális tekintetben 
fontos könnyítést különben is csak tiz évi küzdelem 
után tudták elérni s igv azt újra megsemmisíteni, 
bem lenne helyes dolog. Az uj rendbe már a kö
zönség is belenyugodott s igv egyáltalában semmi
féle elfogadható ok nem szól a kívánság teljesítése 
mellett.

(*) E lm arad t v á la s z tá s . Több tisztviselői ál
lásra a mai tanácsülésre volt kitűzve a választás; 
ez azonban máról elmarad s a tanács kedden tölti 
5»e a számtiszti, statisztikai hivatali és segéd-hivatali 
villásokat.
. _ ___________________

S Z ÍN H Á Z , ZEN E
** K arácson y i p rem iére . Vajda László da- 

yab.iít, a Szinc&sckef vasárnap, karácsony első nap
ján mutaják be a Yigpzinházbsu. A premiére J már 
csütörtökre tűrték ki. de technikai okokból nem 
lehetett megtartani. Minthogy azonban az ünnepek
r e ’ujdon-ágot oki.rtak a közönségnek nyújtani, 
t'ombaíon pc lig r.r.;e« rlő.'dá-, n bemutatói vílsár- 
Supra tűzték ki. Vasárnap ó* hétfőn délután a 

iák ' I • este a
fck./.ó,-,* ’ léi- ók.

V a sq u ez  gré in é  P o z so n y b a n , A pozsonyi 
városi ízinbázban hétfőn este • „Troubadour44 került 
színre a bárom főszerepben Fosguez grófnéval. Az 
előadás rendkívüli sikert aratott s a uüvósznöt nyol " 
szór tapsolta a lámpák elé a lelkesült közönség.

** A színházak hírei. A Nemzeti S zh r  
házban holnap, péntekem a ..Fürt44 Fcrer.czy 
Ferenc nagysikerű vigjátéka kerül színre hu
szadszor. Karácsony elöestéjéu ijpiii lesz a 
Nemzeti Színházban előadás. A kél. ünnep
napon délután é» este is játszanak és pedig vasárnap 
délután Ohnet legnépszerűbb színmüve n „Vasgyá
ri*44, este az idei szezon egyik legnagyobb sikere, 
Barrie „Yén lányok44 cimü vigjátéka, hétfon délután 
ugyancsak Barrie másik nagyhatású darabja, az 
..Egyenlőségé, este pedig Kemeehey uj történeti 
korképe az ,.Emigráns44 van a műsorán.

A Népszínházban vasfunap délután Blaha 
Lujza vendégfelléptével a Piros bntjyclláris. hétfőn 
délután a Katalin kerül szilire, mindkét előadás le
szállított helyárakkal. Az esti előadásokon a Rá- 
tartós királyleisasznnyt játszszsk. A Népszínház este 
7 órakor kezdi előadásait és nem mint a szin’rp^kon 
tévedésből jc’ezve volt, fél S órakor.

** Hangverseny. Freller Henrik- a fiafa’ he
gedűművész, aki m ár tavalyi hangversenyén fel
tűnést keltett kitűnő játékával,. kedden, január 
3-áu ei e 7 és fél órakor henc-ver.-onyt reudez a 
Royal-szálló termében Rcs&i Kosi na dalén; kcsnö 
közreni üködé-ével. Jegyek a ..Harcionbi,; zenemű
ért zongorakere?kedósben (Váci utca kaphatók.

D eík Ferenc űltt:. A Magyar Tudomá
nyos Akadémia könyvk’adó-válla'atában most jelent 
nteg dr. Fcrenczy Zoltán, a budapesti tudomány 
egyetem kön\Tiarának igazgatójától gróí Avdrássy 
Gyula által húszezer koronával jutalmazott Deák 
Ferenc életéről szóló háromkötetes munkája. A 
munkát a vállalat tagjainak már szétküldötték, 
azonban a napvkózónség is megszerezheti azt a 
könyvpiacon. Bolti áron tizenkét korona. Megjelent 
továbbá a Kön.vkiad t-vál'alatban Fricáiuny. „Harc 
a n 'm et hegemóniáért® cimü munkájának harmadik 
befejező kőtele i«, melyet a v á la ’at tagjai szintén 
évi illőimén ükképpen kannak meg. Amunk;? Zdahi- 
K i's  Béla, a jeles csz’.é' kus forditotlu.

? M«íei«t-hiá)Etás. Az Országos Képtárnak 
mc’szet kiállítását, melyet dr. 'líeey  Gibor osztály
igazgató ezidén az :;r </ol és amerikai nagynr;d.crf.k 
müveiből rendezett á llam i'an  igen nagy közönség, 
különösen ped g a külföldiek keresik fel. A képtár 
és a metszei-kiáü'tas a karácsonyi ünnepek aiatt 
hétfőn déle ö t ki ere  órá'.ól tizenkét óráig lesz 
nyitva a nagyközönség számú: a. A metszet-kiállítás 
ezután mé; január ekjéig marad nyitva s megte
kinthető szerdán, pénck-.n és vasárnap, amikor a 
képtár is nyitva van.

£  Harc a szabadságért 1 ■ ’ Bői ‘ ’ .tá
ros. A zabndíághr.rí'uak ezt y történetét minden 
eddiginél nLesebben fogja ei-<\ -.y.ii ;.z iíjusáy. 
Álért Eöngérfi teljesen c: tudja könyvében r  jícni 
a tudományos apparátusi. me.yu?k kerekei töb1 - 
n jire  zavarólag nyikorognak k ’ a históriai munkák
ból. Az ifjúságnak közvetlenség és mele.r-éz kel. 
És azt a közvetlenséget úgy varázsolva Böngérti 
e. könyvébe. hogy nagyapóval, az öreg hon veddel 
beszélteti el a szabadságharcnak változatta c- -mó 
r.yeir. Hallgatósága jwdig nem a u a g o l v a s ó  
közönség, hanem bárom unokája, akik vakációra 
rándulnak 1c hozzá Hidvégre é« nkikurk jó h iz ” 
pyifcváűiyuLérr, jutalm uk beszéli el a történetek 
legszebbeké í, az eposzuk legfe-nsegesebbjét Nem 
hallomraból. nem könyvek után, hanem úgy. ahogy 
ö megélte, úgy. ahogy a tulajdon szemével Iá ti. 
A könyvet az Athenaeum adta ki. Ára di-ze, kötés
ben hat korona.

<•/ Ifjúsági Resér.ytár. Ez a gyűjtemény. mint 
már a cimc is m utatja, párja az Egyetemes Regény
tárnak. csakhogy ifjúságnak való. Szép egyöntetű 
regény.-orozat. mely azt akarja nyújtani j.z ifjúság
nak, mit nz Egyetemes *R 'génylár népszerű piros kö
tetei adnak a felnőtteknek. A kiá'HB i.-uk ig. u szép. 
Eddig a következő nyolc kötet jelent meg. R 
Gergely: Ifjúsági regény. Irta Tóbort Róbert. .4 
kis hf*rceynó‘. Ifjúsági regény. Irta  G»ét/^c II. .1 
király ^ á f1: Ifj.;.ági elbe.-zélós. Iria  3 /m j í  Károly. 
Evv leány t^riin e t^  Tr:e: Erereir C /- - ;. At .»
Rér '.n Paula. Dóidat Ifjúsági regény. Irta S hn E d .. 
,J-„di* ncni iskoláin. Átdolgozta Ze»)i/)t:ni P. Gyulá
ink  .4 i'iiágpiitwoá. Ifjúsági regény. Jrln Hae 
Emil. Síaana lóeh'tote. Ifjúsági regény. Illa t-

yyel Laura. Négy kötet fiuknak, négy kötet pedig- 
leányoknak való. Egy-egy kötet szép vászonkötéebe • 
kötve 1 korona GO fillérbe kerül.

'• A B zabadsáqharcból. A s z a b a d s á g b a ^  
eseményeiből meritelt tárgyú elbeszélések ser- 
dültebh ifjúságunk legkedveltebb olvasmányát 
Rákosi Viktortól most két ilyen könyv jelent meg 
a Singer és Wolfner-cég kiadásában. Korhadt fa
li eresz l-k címe az egyiknek, mely bár felnőttek
nek Íródott, most azonban ifjúsági kiadást rende
zeti belőle a szerző. Hős fiuk a másodiknak a 
cimc. Regényes történet a szabadságharcból. Ezt 
szintén Rákosi Viktor irta, s mi sem bizonyítja 
jobban ; könyv népszerűségéit, mint az. hogy most 
már más óik kiadásban hagyja el a sajtót. A nagy 
albumal.'iku kötetei Mühlbeck Károlv számos raiza 
díszíti. Ara fényes diszkötésben 6 korona.

Sainte Benve.
—- Születésének századik évfordulójára. —

Budapest, deeember 22. 
Taine az ő „Demiers Essais“-jében igv nyi

latkozik Saint Bcuverdl: „Legnagyobb érdeme, hogy, 
a világeseményeket azoknak leikéből tannlmánvozta, 
akik az eseményeket létesítették vagy akik részt- 
vettek bennük.44 Mert Sainte Beuve, aki a múlt 
század egyik legnagyobb esztétikusa volt, tőképp 
történeti munkák és memoriok felől irt nagy feltü- 

I uést keltő tanulmányokat, amelyek elsősorban a 
| liberális polgárság eszméit képviselték a monarchia 
1 és az egyház reakcionárius hajlamosságával szem

ben; irodalmi téren pedig a merev klasszicizmus 
i llen harcoltak és a külföldi irodalmat közvetítet
ték. De az iró egyúttal határozott ellensége volt a 
fiatal romantikusok „ködös és melankolikus költé
szetének.^

Sainte Beuve nagy jelentősege a francia iro
dalomban abban nyilvánul meg, hogy munkáival a 
múlt század eseményekben gazdag korszakát világí
totta meg é3 nagy precizitással tárgyalja e korszak 
minden mozzanatát. Nem történetet ír meg, hanem 
egyéneket, akiknek lelkét boncolgatja, amikor azok 
az események folyásának irányt adnak.

De mint költő is Sainte Beuve a  valóság jó. 
zan és éles megfigyelője volt. Forradalmi jellege 
vo't poézisének. mert az akkori remanticizmustól 
hidegen elfordult és a forma művészetével a való.! 
súg nyers, szintben és durva anyagait igyekezett 
irodalmivá tenni. Szerinte az a szemernyi arany és 
bensőséges poézis is, amely a legszerényebb lélek-' 
ben is feltalálható és amely mellet a romantikusok 
megvetőleg haladnak cl, a költészet anyagául szol
gálna*.

íjaintc Beuve 1804. december 23-án született 
Bou’ogne-sur-Mer városában. Nagyon lágy, majdnem 
jcllemgyenge természet volt, szervezete nem árulta, 
el, hegy kemény tettekre és nagy munkára van hi
vatva. Már gyermekkorában „bensőségleljes felindu
lással hatolt a dolgok mélyébe, mintha szivét éles 
tőr döfne keresztül®, és nagy mértékben rendelke
zett azzal a tulajdonsággal, hogy mások gondolko
dásmódjába és érzésébe be tudjon hatolni. Kri- 
ti\u-riik születeti s a sa át gondolatait és érzéseit 
nem tudta oly szenvedélyesen kifejezésre juttatni 
mint másokét.

Első kritikái a „Le Globe® cimü folyóiratban 
jelenlek meg. Ekkor verseket is irt már, de azok
kal nem tudott annyira hatni, mint esztétikai mun
káival. De mint merész forradalmár, már ekkor vál
lalkozott arra, hogy a romantikns költészetet a fran
cit! iroda óin történeti múltjába sorozza. 1828-ban 
megírta a XVL század elfelejtett költőinek poézisé- 
röl szóló nagyobb munkáját s főképp Ronsard-dal 
foglalkozik, akinek művészi tehetségéről és alakitó 
erejéről sok bámulattal emlékezik meg.

Első költői munkáját, azokat a barátságom 
realisztikus költeményeket „Josoph Dc'ormc* álnév 
alatt adta ki. Delorme fáradt, álmodozó, életunt 
alakja „görnyedt aggastyánként® jár Páris utcáin 
és külvárosaiban. Szeretetteljesen festi le a szomom, 
bájtalan képeket, a sivár pusztaságokat és a szegé
nye? mezőket kopár fáikkal. Hibája e kötetnek, hogy 
nincs meg benne na igazi naivság, amely okvetlen 
9züksígcs, hogy művészivé tegye larlulmát. Ugyan
ebben a liibálan szenved az 1837-ben megjelent 
„Peuxécs (/L4o«<“, amelyben tSaint Beuve a szüle
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viszonyok közt élő polgárok életmódját akarja les
tem, anélkül hogy egyszerű tudna lenni. Még előbb 
1834-ben jelent meg legérdekesebb müvo a „To- 
lupté*. Ebben a regényben hiányzanak a bonyodal
mak, cselekvény alig van benne és Amaury nevű 
hőse kíméletlen nyíltsággal tárja ki szenvedélyektől 
feldúlt szivét, könyörtelenül festi le azt a pusztítást, 
amelyet a gyönyör démona véghez visz életében, 
amíg képtelen lesz arra, hogy szeressen s szive 
megfagy’ érzelmek hiányában. A Voluplé úgyszólván 
a költő önvallomása, amelyben mintegy meggyón a 
világnak.

1818-ban a költő Lüttichbcn jelenik meg, ahol 
az egyetemen tanári állását foglalta e t Ez időhöz 
fűződik Chateaubriandról szóló müve. 1819-bea is
mét Parisban van Saint-Beuvc s a „Constituonei‘i 
című lap minden hétfőn egy* cikket közöl tőle, ame
lyeknek gvüjteménye a „Causencs du lundi és 
amelyek 28 kötetre terjednek, 1851 ben a Collégé 
de Francé tanára lett, de az ifjúságpolitikai maga
tartása miatt nem szeretto s ezért csakhamar távo
zott onnan. Mint az Ecolc Normálé tanára irta meg 
„Nouvcau lundi* cimü cikkeit s hozzáfogott a „Por- 
traits contemporains* uj kiadásához. 1869 ben ok
tóber 13-án meghalt.

Saintc Bettve egyik? volt a francia irodalom 
legérdekesebb és legértékesebb talentumainak és fő
képp kritikai müveinek köszönhetnek sokat a fran
ciák, akik disskrét, de méltó irodalmi ünnepség ke
retében emlékeznek meg a száz évvel ezelő.t szüle
tett nagy iróróL — a .

T Ö R V É N Y S Z É K .

§§ A fe lső b író sá g  k arácson ya , A  b u d ap esti 
ítélőtábla és a Kúria karácsonyi szünete a holnapi 
nappal kezdődik s december 28-ig, szerdáig tart, 
amikor már a rendes ülések lesznek. Vjcsztendö- 
töl fogva január ötödikéig, csütörtökig ismét szünet 
lesz. E lőtte való napon, negyedikén pedig a K úria 
teljes ülést tart, amelyen az elnök beszámol a leg
felsőbb bíróság tavalyi működéséről s megtartják a 
szokásos választásokat.

§§ A  p letyk a . Azt a  hirt terjesztett? el v a 
laki két kecskeméti leánykáról, Gudricza Mariská
ról és Csorba EnBÓbetröI. liogv kedvesük van, még 
ledig  közös kedvesük. A leánykákat annyira elkese
ríte tte  ez a csúnya rágalom, hogy halálra szánták 
magukat. Az öngyilkosságot együtt akarták elkövet
ni. Gudricza Mariska marólúgot vett, emebből elő
ször Csorba Erzsébet ivott. Gudricza Mariska a má
sik leány vonaglásának láttára elvesztette a bátor
ságát és nem ivott a méregből. Csorba Erzsébet beleit 
annyira összeégvtte a marólúg, hogy tizenhat napig 
feküdt betegen. Gudricza Mariskát emberéi* t  ellen 
való kihágás címén törvény elé állitoítu az ü g y é o  
ség. A kecskeméti törvényszék el ítélte a Iván; - 
kát nyolc napi fogházra, a budapesti ítélőtábla azon
ban megöemra isi tette ezt az ítéletet é; fölments. He 
Gudricza Mariskát, meri nem bizonyult be, begy ö 
biztatta volna föl Csorba Erzsébetet az öngyilkos
ságra.

$8 ít é le t  a Jen n er-p örb en . Becsből jelentik: 
A ma lefejezett Jenner-perbcn elítélték Jenn<i\ há
rom évi súlyos börtönre sikkasztó: büntette mialt, 
Koppstcin Voncelt bűnrészes-ág m iatt két évi, 
Sehüdvl Ferencet sikkasztás miatt egy évi. Bcu- 
buchner Miksát bünr&zcsség miatt nyolc hónapi 
súlyos börtönre, Sebődéi Lipótot m int bűnsegédet 
és bűnpártolót bárom hónapi egyszerű I örtönre. 
Éllek Lajost öt hónapi egyszerű börtönre ítéllek. 
Aucr Viktóriát és Beubuchncr Antóniát esküd
tek verdiktje alapján felmentették.

T Á V IR A T O K
A ném et kereskedelm i szerződés,

Berlin, december 22. Az osztrák és a  magyar 
delegátusok elsősorban Sz’ígyény-Aícrich nagykövet
tel találkoztak, azután megtartották első konferen
ciájukat a néni-:. zuk előadókkal. A tárgyalás l e.szu 
volt- Nem fi.,Vják, boy.- a r.*’iá.. é . r : . / g  nagyok, 
k i i í ö n ö - r z  á? t! ' . évű*''j r z m . ' ;  y « írül 
ó» a vi- ; I • ' óy' ■ / , j r i.'é'i’.-.

hogy a kereskedelmi szerződés megkötése mégis si
kerülni fog. Ausztria-Magyarország azt az ajánlatot 
tette, hogy erélyes ellenőrzéssel gátolják meg a jár
ványok bohucolását, de egyúttal biztosítsák az egész
séges állatállomány bevitelét. A tágyalások ezen az 
alapon fognak folyni s remélik, hogy eredményre 
fognak vezetni.

A m arokkói h elyzet.
Pár'i december 22. A külügyi és gyarmat

ügyi kamarai bizottság elnökéi, Etiennet, meg
bízta, hogy tárgyaljon a kormánynyal Marokkó 
komolylyá váló helyzetét illetőleg.

Az olasz-svájoi szerződés.
Bern, december 22. A rendek tanácsa ma 

egyhangúlag elfogadta az Olaszországgal kötött 
szerződést. A nemzeti tanács beleegyezett a ren
dek tanácsának az alkotmányrevizióra vonatkozó 
határozatába, mely lehetővé fogja tenni a védjegyi 
oltalomnak a kémiai iparra va'ó kiterjesztését. A 
szövetségi tanács a népszavazat időpontját erre 
nézve meg fogja állapítani.

K özgazd aság i táviratok .
Becs, december 22. Kiadatott búza _ t'.sza- 

videki 10.70—11.15. bánsági 10.40—10.85 K., rao- 
Eoni 10.10—10.65 K. Hoz-- tói felvidéki 8.10—S.30 
K., pcstmegyei 8.15—8.30 K. b-ngeri 8.20 -8.35, 
La Plata 7.95—8.10 K. Zab  ̂ 7.30—7.80, váloga
tott 8.15, csehországi 7.50—7.75 K.

Szerkesztői üzenetek.
— HéTdrxtok&t aeai adiui* vissza. —

7. A. Varsolc. Ha eleget- l  ■ 1 • köl 
. aki r  semmi ak - annak,. h >gy , kül

földi - élé utlevel 1 kapjon. Mindet n  M> kérdésére!
! ' , , . . . ’̂ r-i goeitá . Ni

i \ ' • - F.
Midó, Budapest. K;,rdt> i nem n  ?•' .. .nink. S/ivcskcd- 

■ - —
Kiváncsi 25- • . ■
Ságok titkárságához fordulni, amely k&Z: éggel értés.ii 
a kívánt ügy ré-zlctciröl. — E. M. Kassa. A leány csak 
azokkal {ogjm kezet, akikké’, ‘ >zivé .ts  isn u r-b -■«' 
b \ . \ • •
1 eszhíí&sí . Az ön

■'1'
i | va kad valaki,

aki r-' idegent a hölgynek bemutatja, bv  ii'íutau az i-
tt

ol i - „Egyszáz réfl m.** ' - •
cl ...........rn i  el a beküldi tt vi ra j forrná) '■ ' -
,-i b  .ácíl* u'. . közölhető. Ss !• Varad. a.

E hch.cn vé.- •k j t  '■ -. m aj.inhi.n- . . "k . K« re--
•i ' • '

R. M..
K. Szí.-Eirt'y. ' :
kény vajakban és igy .'■̂ jiiá’a luu i;'; i'crn ' .-hetünk elege' 
kívánságának- — 42192 az. előnrettt. Megl-/. ’i - .-• •'k ?'•

i í. — M. F., Faxaid.
niszter fogad mindi-n csülökökön d. 'ul,, i l órakor. - -
A. B , Budapest, lé I

D Kereskei . 1
: . van t t já t  tagjai részére segélyalapja. Cím: Irány 
Jánosulea 29. — Thaclogos. Forduljon i.:;s a záva!
Sándor Púi orszáj

K. E , Sicaab •thely. \
is leli Inek. égetett léniákból gyakran kén -vas nátron, 
glaubersó v iágzik k . -aléliom c-uk pince va. •; nedv;? 
talajú föld-'inl -• taö mutatkozik. Minden kivi a ázás
nak a< az oka? Jiogv a tégla oidhaió sókat Jaila’.m.iz 
'íhubertó,' VRgy pehg oldható '.-ókat szí a 1 bajból. Ha

. . .  n

s,t.-e n-.r.g r. t.'^ák.d *'- hagyja aztán jó száraz ’ élyen 
buzthiOsa.i 5 íni, ka i-.i\irágzik, akkor a lég’ába... van

I te talaj okos ' . .
Ptrnisuyie. |. ,\ k.ilünlwztli vizs/áia való ♦ngcdllyl
L. » u  adhatja ii'. ir. de n ű s  'nyilváno.-) inléze'. igen. 
\ \lf . r -•?; iá Ivón kívül a Vfll.’ról h  kell viz.-gűznia. 

azulán j*>lie' csak \e n  terué>z-•’»:.• en az étcllrégi. 2. 
Hu mg. tíd\( kap. aki? :• v Ylf.-röl szóló vizsgi utó?

' .. /ázi.al a Vili ól. 3. Rajzot és 'wröml nem 
engf.-.K r .  Ha n. , i j i ' ü ia l ,  ianuljon görögöt, h Hogy

rübb<
kén ’ . ’nyeitnl íüpg. — A. Jűzrcf- Ssebczárd. Maty .- 
ciszag n «h rg, - Ede te :‘.esvári po.-*lahivala!uok ved az 
elf". ki 1875’ben egv Pa ie-ovúiól eredő gyökéren í.-zrc- 
veltc a fiilok-zGiá’. Csakhamar lhvaUdos vizégálatot i. :r  
(leitek cl, amely ..zt hizonyitotla Fc. hogy az akkoii p&n- 
r.-ova. po’uáriVK .-űrnek c<y kíván Ion :l rokona áiiitólaj 
közve’ienüi Amerikából küldőit tőkékéi' és ezeken — 
tudtán kívül — l i i ic t .-zc-r. t i-. Azóta uiajonem ngf-z 
\h g '.un'i.-z :■ 1 ,h-n v iibk i i l r-lhy? a pufzdtó féie-g,

nctér* a i .
, . í,  ...

mondható mái — „Életpálya 20.“ A iokomo-
l j’- é« •■éiimi'.ó/k; '••’ók tanfolymán b e r e s t i  áltaini 
fé - . á! . . Vili Aépszlabáz-uUa «. hz«) jövő
é». i’ hó 2-;'u i-y, k meg - április 1. • ló’ig tart.
K . í . ■ ,lo:iy. k ' ’• V I i • • c.-ép’ő-

I
f

gépek szerkezetét és kezelését tanítják. Tanulókul fel
veszik a  18 életévüket betöltött, iroi és olvasni tud* 
önálló lakatosokat, kovácsokat s különböző gépgyárak 
főbb munkásait, továbbá a gazda tisztek el1, birtokosokat 
és géptu'ajdonosofcit. A belépők erkölcsi bizonyítványt 
tartoznak clőmutatni, a nem ónálló munkások ezenkívül, 
ha munkában állanak, a munkaadótól kiállítandó munka- 
bizonyítványt, ha nem állanak munkában, munkaköny
vüket tartoznak benyújtani. A tandíj 16 korona. A be
iratások f. évi december hó U . napjától 17-ik napjáig 
tarlatnak az intézet helyi, égében. Vidékiek a tandíjnak 
poelautfliványon való beküldése mellett levélben is be
iratkozhatnak. A vidékró! jövö tanulóknak január 2’ik 
napján kell személyesen megjelenniük az intézetben. — 
E- L., Budapest. Megvolt már egyszer a s-ommás vála
szok között. Úgy látszik, elkerülte a figyelmét. Meg 
írjuk hát újra, hogy: nem közölhető. — B. I., Karczag. 
Gyakori dolog, főkéül iit a fővárosiban ós még nem 
akadt hatóság, amely tisztességtelen versenyt látott 
volna benne. Nem is lehet annak minősíteni. — E. Ákos, 
Pécsei. A hivatalosan k adott tudósításban nőin voltak 
névszerint fölsorolva a mellette és ellene szavazók, igy 
tehát nem is mondhatjuk meg. kik szavaztak ellőne. 
Ezt csak a hivatalos jegyzőkönyv másolata alapján le
helne megkapni, ami tetenos költségbe kerülne. Vala* 
melyik ellenzéki megyei bizottsági tag talán könnyeb
ben megszerezheti. — L- Gyula, Kőbánya. Vegyi Ipar, 
VII., Kcrtész-ufca 43. í z .

K iv o n a t a  h iv a ta lo s  lapból.
B udapest, decem b er 22,

4 Kinevezések. A in. kir. pénzügyminiszter Kriza 
Ákcs pénzügyőri főbiztost Márainarosszigetno pénzügy
őri felügyelővé. Oravecz Gyula pénzügyőri biztost 
Poprádra és Váczy Gyula pénzügyőri biztost Kaposvárra 
pénzügyőri főbiztosokká. Mcdai Lázárt Békéscsabára, 
Kiinga Józsefét Felrozsénybe. Berács Jánost Mohácsra, 
és B ercik Gézát Szepesóíaluba pénzügyőri biztosokká' 
ideiglenes ininötcgbcn kinevezte. — Az első főudvar* 
mester, a főudvanr.e.ter; számvevőségi tisztviselők álló* 
mányában Kompass Róbert, Jakoby Emil és Schiihan 
László számsegédeket számvevőségi tisztekké? Luzeux 
Kari számgyakomokol erámsegéddó és Kargl Ruppert 
szánigyakornokot ideiglenes számsegéddó nevezte ki.

: Pályázatok. A győri fővámhivatalnál gyakor
no k i áh’á s ra  14 nap alatt, — a nagyfcecskcreki pénzügy- 
.'gazjrefóság kerületében pénzügyőri tzemlészi állásra
1 hói i iall. v igyázó i ü iá - r a  8 hét alatt. — a zalacgcr-

lénzügyig.'-zgalóságnál pénzügvi számtiszli állásra
2 h é t  u talt. —  e sz ék e sfe h érv á ri p én zü g y  ig azg ató sáé i' 
i-zánr.cvö.-égnél 15 n a p  a k u t,  —  a  so p ro n i főváim hivs 
tá ln á l  gyako rn o k i á llá s ra  2  hé t a la t t  —  a  kecském éi 
torvény.-zékm ”. iiodn 'va- :f:íó i -ra  2  hé t alatti leh  t 
fo lyam odni-
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A MAGYAR HÍRLAPKIADÓ RÉSZVÉNYTÁRSASÁG»

N ap iren d , 1 9 0 4 . d eczem b o r  2 3 .

A í.’ph/r: Péntek, deczciulxr 23. — Róm. katÜ-f 
Vikt. sz .vt.. prot.: A’jktória. görögorosz: (deezem- 

r 10.) M>üi!?. dó: h 1-'- — V tp  kc-1: 7
óra 32 perez, nyugs-.lk: 3 óra 51 perez, hold kel: 5 
óin S perez délután, nyugszik: 7 óm 35 jierczkor d.

td fé l S ór.jko'z. —■
.1 /"»? .'•os’ jKnzüqyi «’>• rjazdfisáni bho/Gngátiak illesd 
10 ómkor. — i . f \ , ■!•/ ptdgáií. siak(,.<tzfályainah 
tehex id se 10 ómkor —  Cloeilcnörzé>d szemle a cs. 
és Kir. Laudwehr logcnycég-óvel a Mária Terézia 

órai l . O l  (• i:rnn: -
i . jő Egyesül ' b iiá t ^ort‘ifj-ümt''i) 'liffi nz Earressy- 
u t 71. -zám alatti m> n< dók házba u 3 ómkor. — .1’ 
fntu n zcncakadt niir l>>itigijersenyr fé’l 8 órakor. —
/ h- tárló! o városCm *1 id 'ai nokban. nyitva 0— 1 

• •i.iu. Iklé-oód'j 1 korona. — Xemzcli E.alon téli 
kiáll:i.'sa nyitva 9—S óráig. Bclóp«idij 50 fillér. — 
l m  á c s o t ,  y l  l>>'ll i f á s  a Könyves Kálmán művész! 
szalonjában <Xagy.m:: i-utezu 37.) nyitva egész nap. 
- -  I f , t ' I  , K gg. alatt
nyiiva égés.' nap. — áoao;t.yl kiállítás az Ipar* 
inüvó'./eti V izi'i’nib:''., nyitva 9—7 óráig. Belépődíj 
4G fillér. — 'főiékoi,ficzél'i műkedvelői kiállítás a 
király kígyó-lóri bérházában nyitva 10—8 óráigk
Belépődíj 51) fillér. — ytiibarálok Körének karácso- 
« •/’’ ! lálfUásn éVáczi-v.ieza 25.) nyitva 11—7 óráig. 
Bt i'pödij 50 fillér. — A’o ’ miikiállifás a kígyó-téri 
T hék-fcJc teremben nyitva 9— l és 4—7 óráig. 
lépö iij 40 fillér. — Magyar iparosok kiállítása és rá^ 
sóra a Vigadó földszinti termeiben nyitva égési 
i:.'p. — C ipke^ és hlmsísklállitás a Nemzeti Mu« 
zeum  kupolacsarnokában nyitva 9—3 óráig. Belépő* 
dij 40 fillér. — Balakiállitás a Népszínház cUxni.* 
h ti csarnokában nyitva 10—5 óráig. Belóp«i«lij 50 
fillér. — \'itágitóJii kiállítás a Technológiai Ipar* 
múzeumban nyitva 9—12 és 6—8 óláig. — Nemzeti 
Vnztutn, regiséfjlára nyitva 9—2 óráig. — Országai 
káplár ás itt ,'szclkiállitá^ az Akadémiában uyitvi 
9—1 óráig. — Földtani m uteum  nyitva 9—1 óráigk 
Belépődíj 1 korona. — Múzeumi könyvtár nyitvi 
9— 1 óráig. — Akadémiai könyvtár nyitva 3—1 
óráig. Egyetemi könyvtár y -  12 és 3—|
ó r á i g
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Petektiv-kisasszooy.
I r t a :  O L P  S L E U T K .

(15) ----------

— Ejnye, és vájjon miféle veszedelem fe
nyeget?

— Rossz társasága van.
Mit acm mondl Életmódomat akarná ta

lán megváltoztatni, m iért»
— E rre  okom van.
«— A z  ön beszéde még jobban izgat és most 

jnár okvetlenül látnom kell a maga valójában.
— Ön már látott engem.
— Akkor szeretném újra látni, hogy emlé

kezetemben felfrissítsem bájos arczát. Mindég jól 
fiaik látnunk azt, ki elénk érdeklődével viseltetik 
borsunk iránt.

—  H a  a rc o m a t  m e g lá t ja ,  a k k o r  v ég e  m in d e n  

r e g é n y e s  s é g n  e k .

— Hogyant
— Ez igen egyszerű! A meddig nem látott, 

nagyon szépnek képzelhet. De mihelyt látott, akkor 
nagyon szomorú valóra fog ébredni.

— Ne ámítson! Én szeretem az igaz valót!
— Nem, nem, elég hogy figyelmeztettem önt, 

derülje a ro3«z társaságot!
— De titokzatos idegen! végre is ki kell je 

lentenem, hogy nekem rossz barátaim nincsenek.
— Azt ön azért mondja, mert nem lát tisztán.
•— Nem látok, hogyan?
•— H át ön jónak tartja  az ön társaságát?
— Ördög és pokol, letépem az álarcot arcá

ról, ha önkényt le nem leszi.
Az apáca vidáman nevetett éti elmondta Wil- 

hurnak, hogy hol és merre szokott járni, hogyan 
tölti napjait, ismerte tetőtől talpig, még legapróbb 
kis szokását is.

H enry elámult. Nem is utdta volna elhinni, 
hogy valaki oly pontosan ennyi mindent tudjon róla.

— Önnek két arca van vagy talán az ember 
fizivébe lát, kérdezte kissé aggódva.

— Én csak nyitott szemmel látok és- nyitott 
füllel hallok.

— H át mutassa meg arcát!
— Mily balgák a férfiak! Már mondtam: öreg 

asszony vagyok. Vidám könnyüvérü hölgyecske 
aligha adna önnek olyan jó tanácsot, m int a minő 
vei én látom cl.

— Meg vagyok róla győződvf. hogy ön nem 
Öreg, hanem fiatal és szép.

— Bolondság!
— Nem bolondság. Nekem is vau szemem ép

pen úgy, mint önnek. Öreg asszonynak nem lehet oly 
olyan szép keze, m int önnek van.

— Isten önnel lovag! Én figyelmeztettem — 
vigyázzon! És most még egyszer Isten önnell

A szürke apáca felállott a szókról, amelyre 
leült, mikor bejöttek a terembe és úgy te tt mintha 
t i  akarna távozni.

W ilbur Henry gyöngéden megfogta karjá t 
és azt mondta:

— Nem, nem, ön nem mehet igy el. On olya
nokat mondott nekem, hogy azok után okvetlenül 
látnom kell arcát.

— Engedjen, mert mennem kell.
— Xr-m az nem lehet. Éli nem akarok gorom- 

báskodni, de tudja háborúban és a szerelemben min
den meg van engedve. Ön igazan elbájolt engem éti 
én okvetlenül látni akarom.

' — Megálljon!
A lovag megfogta a nő álarcát, ez azonban meg 

ragadta a férfi karját éá hangosan kiáltotta:
— Nem szabad!
Henry azonban nem tágított és letépte arcá

ról az álarcot. Mikor meglátta a szürke apáca 
gyönyörű arcát, amulva meredt rá. Abban a pil
lanatban lépett be egy ur a szobába* l ’antazia- 
kosztüm volt rajta.

Henry vissza adta a hoészaukodó hölgynek az 
Harcot g így szóit:

Bocsássa meg, ezt a merész tettemet, de az

ért voltam olyan vakmerő, mert láttam, hogy ön 
milyen jól ismeri magánügyeimet.

A bosszankodó kifejezés eltűnt a no arcáról 
cs bájosan mosolygott.

— Megbocsátok önnek.
Ezt az egécz jelenetet végig nézte az idegen 

álarcos és úgy látszott, mintha nagyon érdekelte 
Volna a dolog. A szürke apáca újra álarca mögé 
rejtette arcát és mialatt megindultak, Henry igy 
szólt hozzá:

— Ismerlek!
— Valóban?
*— Igen!
— H át hol láttál?
— Te vagy az a hölgy, akivel nem rég az u t

cán oly illetlenül viselkedtem.
Ezután igen kellemesen beszélgettek egymás

sal, aztán Henry lánczra hívta a szép hölgyet.
Két óra hosszáig mulattak igen vidáman 

együtt.
Wilbur Henry oly jó kedvű volt, mint még

eoha.
Amióta a fiatal leányt azon az emlékezetes es

tén először meglátta, azóta, mint valami édes álom, 
folyton előtte lebegett bájos arca ée most, hogy 
viszontlátta, teljes ragyogó szépségében, valami 
csodálos érzéssel telt meg szive.

Közeledett az éjfél, amikor az álarcosoknak 
le kell tenni az álarcot.

Henry elragadtatva beszélgetett bájos táncos
nőjével, amikor az hirtelen fölkiáltott:

— De most már mennem kell!
•— Nem, nem, én hazakisérlck.
— Ez nem lehet.
— És miért nem?
•— Azt nem mondhatom meg.
Henry hirtelen valamit gondolt S' aztán a leg

nagyobb aggodalommal igy szólt1
— Szabad egy kérdést intéznem önhöz?
— Nevemet szeretné tudni, ugy-e?
— Igen, do nem ezt akartam kérdezni!
—  Nos, szóljon!
— Ön talán férjnél van?
A szürke apáca vidáman nevetett, aztán így 

felelt:
— Nem mentem még eddig férjhez.
— Hogy hívják?
•— Nevemet nem mondhatom meg!
— Miért ez a titkolódzás?
— Azt majd később megtudja.
A titokzatos leány felállott és a ruhatárba 

indult. Henry vele akart menni, de a leány igy 
szólt*

— Kérem, ne kövessen! Tgérje meg tcc.ükt- 
szavára, hogy ezt nem teszi.

— Egy feltétel alatt!
— És az?
— Ila  megígéri, li-gy !> < b í 1.tál’..ózha

tom önnel.
— Mikor?

—Holnap!
— Hol?
— Az nekem mindegy!
A hölgy megj'c’öltc a találka helyé. ó& idejét, 

aztán elsietett.
Wilbur Henry feltűnő szép, de igen szegény 

ember volt és ezt tudva, sohasem foglalkozott ko
molyan a leányokkal.

De most úgy érzete, hogy szive fogva van. 
Ezt az érzéséi még az is erősítette. hogy oyan regé
nyes körüiuények között ismerkedett meg a szép 
hölgygyei éti amint minden ember életében rend
szerint váratlanul jönnek a legmeglepőbb esemé
nyek, úgy történt az W ilbúrral is„ maga sem tud
ta, hogyan, de kénytelen Tolt bevallani, hogy szive 
éppen akkor sebzödott meg. amikor arra egyáltalán 
nem gondolt. Szívesen követte volna álarcos barát
nőjét, de mivel megígérte, hogy nem teszi, azzal 
vigasztalta magát, hogy holnap úgy is találkoznak.

Eközben a szürke apáén magára öltötte min
dennapi ruházatát éti a kijárat felé törekedett, ami
kor hirtelen egy hang a következőket súgta fülébe:

— A francia komorna nagyon hamar elsajá
tította az angol nyelvet, ez igazáu csodálatos!

A megszólított leány hátrafordult, hegy meg

nézze, ki súgta fölébe ezeket a csodálatos szavakat, 
de nem volt ott senki, csak néhány álarcos nő.

Goelet Kaeto-nek ebben a jiillauatban eszébe 
jutott, hogy amikor Wilbur letépte arcáról az ál
arcot, egy idegen ember állott a terem küszöbén..

Rögtön tudta, hogy ez az ember fel fedezte • 
titkát. •/

TIZENNEGYEDIK F E JE Z E T .'

Á r u lá s .

Ez a körülmény nagyon kellemetlenül érin* 
tette; mert hogyha most felismerték, akkor bizo
nyos irányban elveszítette a játékot.

Még mindig ezzel a gondolattal foglalkozva, az 
előtermen át az utcára ment és egy kocsiba ült.

Miután abba a kocsiba ült, amelylyel jött, is
merte a kocsist is és igy nem is mondta meg neki. 
hogy merrcfeló hajtson.

Mihelyt a kocsi elindult, gondolataiba mélyedt 
el és nem is vette észre, hogy a kocsi gyors menet
ben haladt előre és hogy már nagy u tat tehetett 
meg.

De hirtelen magános tért és kinézett az ab-* 
lakon: de abban a pillanatban összerezzent és fel
kiáltott:

— Árulás! De aztán m indjárt visszadob a 
kocsi párnájára, m int aki megnyugodott sorsában 
ée várja a következendőket.

Más közönséges asszony ilyen esetben sikol
tolt, lánnázott. volna, de detekíiv-kisasszony telje
sen h ’degen viselkedett és azon gondolkozott, hogy

( a mostani körülmények között mi a tennivalója.
Először azt gondolta, hogy legjobb volna, ha 

hirtelen felrántaná a kocsi ajtaját és kiugrana belőle; 
de rögtön eszébe jutott, hogy ez nem volna jó.

Miután még egy darabig gondolkodott, azt 
mondotta magában:

— Az lesz a leghelyesebb, ha bevárom, m l 
fog történni 1 Legalább ily módon pontosan megtu-< 
dóm, hogy mit akarnak tőlem és hogy mely irány-* 
bán kell óvakodnom.

Goelet Kaete személyes biztonságát egy csq>* 
pet sem féltette.

E rre a célra el volt látva mindenféle segéd-• 
1 eszközökkel ás tudta, hogy bármilyen körülmények 
! között meg tudta védeni magát, bárba nagyon fiatal 
l leány is.

P á r  perccel előbb vette csak észre, hogy a vá
rost már elhagyták és a kocsi valami kövezetjeni 
utón haladt előre.

Mikor megállóit, két férfi lépett a kocsihoz, 
mindkét oldalára állottak éti az egyik ezzel a sza
vakkal nyitotta ki annak a jta já t:

— Ne féljeu, önnek egy linjaszála sem fog 
meggörbülni, egész nyugodtan térhet majd haza!

— A legkevésbbc sem félek, — felelte hideg
vérrel a fiatal leány.

—- Kiszáll?
— Természetesen!
Detekt’v-kisasszony kiugrott a kocsiból, felné

zett a kocsisra és hidegen, nyugodtan, m intha mi 
sem történt volna, azt kérdezte:

— Talán tévedésből jö tt erre?
— Nem, asszonyoml Az ön férje parancsolta* 

jr.eg nekem, hogy ide hozzam.
— Ejnye, ön férjet keresett számomra, e z  szép- 

öntől. Azonban kedvesem, én ismerem magát, tu 
dom, hol lakik és magának felelnie kell azért, hogyé 
engem épen és egészségesen hazaszállít.

— H át ön nem itt lakik, asszonyom?
— Maga nagyon jól tudja, hogy nem! Tehátf1 

várni fog addig, n fg  vissza nem jövök, hogy aztán- 
hazaszállíthasson. Habja, lia előbb el merne menni* 
akkor személyes' biztonságát koekáztaja meg.

Aztán megfordult és a férfiak egyikéhez égés3 
hidegen igy szólt:

— Uram, most már készen vagyok és szeret
ném látni azt a kis farsangi meglepetést, amit szá
momra készítettek.

—Kérem errefele, — mondotta az egy’k férfi 
olyan hangon, amelyből kiérzett, hogy nagy zavar
ban van.
, (Folytatjuk.), ’
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K Ö ZG A ZD A S Á G
A  ném et kereskcdolrai szerződés. Berlinből 

jelentik, hogy a Nationalseituny mai szama nyilván 
a német kormánytól sugalmazott cikket közöl a ke
reskedelmi szerződés felmondásának kénJéaéiől 3 
a többek között ezeket mondja:

Ha Németország az államokkal kötött keres
kedelmi szerződéseket 1906. január 1-éu léptetné 
életbe, az Ausztria-Magyarországgal kötendő ke
reskedelmi szerződésnek pedig, amelynek tárgya
lása a legnagyobb nehézségekkel jár, éle tbelépt été- 
«-ére halasztást adun 1906 .julius 1-éig. akkor ebből 
tarthatatlan állapotok ke’etkeznének. Mert mind
azon államokkal, amelyekkel m ér megkötötte a né
met kormány a szerződést, meg kellene állapodni az 
3906. julius 1-ig terjedő halasztás tekintetében, hogy 
a többi állammal kötött szerződések egy időben já r
janak le az Ausztria-Magyarországgal kötendő szer
ződések határMejévcl. Egyelőre azonban még van 
remény, hogy a Berlinben ma megkezdett tárgyalá
sok még év vége előtt megegyezésre fognak ve
zetni.

Ehhez félhivatalosan azt fűzik hozzá, hogy 
az u j vámtarifa életbeléptetése tekintetében Büloiv 
grófnak az a terve, hogy egy évi időt ad a keres- 
kedővilágnak az nj viszonyok szerint való berendez
kedésre s az uj ta rifá t 1906. január elseje előtt nem 
fogja életbeléptetni. Azok az államok, amelyekkel 
a német birodalom már megkötette a szerződéseket, 
őzt a tervet elfogadták s c részben nincs szükség 
újabb tárgyalásokra.

Ausztlria-Magy&rorsz-ággal a szerződéses tá r
gyalások folyamatban veunak s nyomban in médiás 
rés jutottak. Most az állategészségügyi egyezmény kö
rül forog a tanácskozás.

Berlinből jelentik nekünk, hogy az osztrák és 
magyar megbízottak Berlinbe való érkezésük után 
közvetlenül munkához láttak. Ez idő szerint még 
szorosabb értelemben veti tárgyalásokról ugyan nem 
lehet szó, mert karácsony előtt rendszeres tanác-ko- 
zásokra nem kerül sor. A mostani megbeszélések 
csak informatív jellegük és az osztrák-magyar 
küldöttek a karácsony utáni tulajdonképpeni tár
gyalásokra készítik elő mostani munkájukkal a ta 
lajt. Megbízásuk van arra. hogy a német kormány
nak a szerződéses tárgyalások mostani stádiumában 
elfoglalt álláspontja felöl pontos tájékozást szerez
zenek maguknak, másrészről pedig saját kormányuk 
majgatdrtsál a döntő kérdésekben megismertessék a 
német kormánynyal. A berlini lapok mai számai az 
újtól felvett kereskedőim i.-zc rzödé- - tárgyalásikra 
vonatkozólag majdnem egyöntetűen megjecyzik, 
hogy a tárgyalások felvételével mindkét részről az 
a komolyan vfctt törekvés jut kifejezésre, hogy 1. 
Uicstani állapotokat véglegest u tisztázhassák.

A  tőzsdetanács tna dóiul?n [ órakor Kornfeld 
Zaigmoud elnöklete alatt t lj. üh’ -l Tartott. N a
pirend előtt az elnök kegyek ;es szavakban (emlé
kezett meg azon fájdalmas veszteségről, mely a 
Tanácsot régi cMeinos tagja. Ilóiiische.r B. Lipót 
elhunytéval érte. A tanács elhatározta, hogy el
hunyt érdemes tagja emléket az ü és jegyzőköny
vében megörökíti. Áttérve a napirendre, a tanács 
tudomásul vette a magy. kir. ítélőtábla volt elnö
kének. Oberschall Adolf kúriai másodelnöknek 
biiasulevclétV aanelyta-n a tőzsdetanács elnökének 
köszönetét fejezi ki azért a buzgó támogalúsórr. 
amelyben öt az igazságszolgáltatás érdekeinek <!•'.- 
mozdítása körül részesitel le. Az áruüz’eii szokások 
különös határozatai közül a gabonára, olajmag- 
vakra és hüvelyes véleményekre vonatkozó külö
nös határozatokat, az áruüzleti szokások általános 
határozataival egyidejűleg. 1905 január 1-ével élet
belépteti: elrendelte n Magyar Jelzálog-Hiteibnnk 
3 százalékos nyereménykötvényeihez tartóz/, nyerő 
ményjegj ek tőzsd< i l.»j»trornozá*«t és jegyzéséi: 
elhatározta, hogy 1905. évi január hé, 1-étöl fogva 
a hivatalos árjegyzőlap előfizetési árát 4 koroná
val felemeli: a teme»vái-módosi h. é. vasút r.-í*. 
kérelmére elrendelm, hogy a nevezett társaság el- 
többségi íé  z éuyem . . IMS január ' ' I
fogva beóz ü n te 11 c. «ék. mogullá pí tolta az
erre érvényes áru- ( ér M iz k Í!  JoAzámidó naptá-
rakat; ós c’rcnde b ,  Ib av n Magyur Altaláuús Ta-
karókpér.zlár .*ítK> i.‘‘ roittíL4 lórzvéuy.í 1905 január
1-ctÖl fogva UMii. évi jj.n;;ár hó 1-éiól számítandó
folyókiUiialOh ,al ji •győz • -: ’k. EziKáii a tárnics-
a íulvóütveket intézi ' cl.

V á fé u c s a s o k  A'áim s Kiuszt lndósútú 
kedvet ii ők üzleti jehntéso.) A küszöbön Lvö l.nrá- 
c.-onyi ünr.eihk emelkedett fogyasztást. helyezte k ki- 
látásba t t o l y o  lei ,’3-ára b< érkcíuleg, főleg vá- 
-f.it baromfiban tejtermékekben nagy telelek fel- 

kükié^ét ajánlhatjuk. Az Írni: alakulásairól .• követ
kezőkben tzámolutk be: Húsfélék: vidéki marha
hús eleje 60—Tg, hátulja 76—96 korona 100 klgr. 
Ölöt' borjuk bőrben hogszan mérve sulylevonás nél
kül 90—304 fillérrel voltak a forgalomban kilónként 
n J u ö - * 'c  sz< 1 ó i t .  T o ln i.• no.. 110

sek szalonnával 100—108 fillér kilója. Szápca ti.-z- 
tín  kezelt szopós malacok kilója 1.30—1.50. sáldok 
20 kilóig 1.10—1.30, 20 kiótól 50 klgrig 1.00—1.14 
fillér. JuhluH kiíé.ja minőség szerint 40—60 filhr. 
V Mifélék: száraz szörii nagy nyúlok darabja 2.30—
2.50, fogoly párja 1.60—2.—, fácán pária 5.20— 
7.— korona. Szarvas 60—70, vaddisznó 60—90, őz 
S0—100 fillér kilója. Tojás’. I. r. friss telt áru 92— 
91. gyengébb minőségű 87—88, apadt 82—84, me
szes 76—78 koronát jegyzett eredeti ládánként. 1 á- 
gfjif bcrcm/iban szilárd az üzlet és ma I. r. szépen 
tisztán kezelt hízott ludak kilója 1.10—1.20, hízott 
pulykák kilója 1.20—1.40 fillér. Apró baromfi szin
tén élénken keresett. Tejtermékekben szilárd az üz
let é» ma f. r.szöv*. teavaj 2.60—2.70. jó friss főző
vaj 3.90—2.10, friss tehéntúró 24—28 fillér kilón
ként minőség szerint. Gyümölcsfélék: tud váJoga
it* tt  I. r. alma 32—40, főző körte 24—28, I. r. vá
logatott körte 50—80 korona 100 klgr. Dió 24— 10 
korona 100 klgr. Pergetett akácméz 86—88 koíona 
100 klgr. Burgonya: nagy gumós válogatott egész
séges rózsa 8—8.50, sárga 8.50—9.—, fehér 4 60—
5.— korona 100 klgr. Egész-égés makói faj vörös
hagyma 21—22 korona. Déligyümölcsöi vidékre a 
következő árakon szállítunk: I. r. narancs 200-as
6.50, 300-as 8.—, 360-as 8.—  korona ládánként. Ko- 
sáruaraues 100 kilója 19.— korona. J. r. citrom 
300-as 6.50. 360-as 7.— korona ládája.

Kőbányai sertéspiaci. M agyar e tsö ie a d ü : ö reg  
nehéz (páronkint 400 kilogrammon felül) 106—108 fil
lér. Fiakii nehéz (páronkint 320 kilogrammon felüli 
súlyban) 111—113 fillér. Fiatal közép (páronkint 2ől— 
320 kilogrammig terjedő suivban) 101—111 fillér. Köny- 
nyü (páronkint 250 kilogrammig) 109—110 fillér. Szer 
biai: Nehéz ^páronkint 260 klg. felüli súlyban) 109—111 
fillérig, közép (páronkint 240—260 kilogramm súlyban) 
108—109 fillérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig 
terjedő súlyban) 106—107 fillérig. Sertéslélszám: 1904. 
évi dcczember hónap 20. napján volt készlet 30778 drb. 
1904. dcczember hónap 21. napján felhajtatolt — drb. 
3904. dcczember hónap 21. napján elszól litta tolt 242 
drb. 1904. depzember hónap 22. napjára maradt készlet* 
ben 30536 drb. A hizoll .-erlériiz’et irányzata: válto
zatlan.

S c tlé sk c íizu m v ásá r. Mai e lh a jlá s  Sód d rb  serié.5, 
409 d rb  sü idö , 3  d rb  nrolaoz. Előző nap i e ladatlan  m a 
rad v á n y  5.31 d rb  sertés, 173 d rb  sü ldő , összesen  1397 
d r b ‘se rté s, 582 d rb  sü ldő , 3  d rb  m alaca. K iadatott 1332 
d rb  se rté s , 581 d rb  sü ld ő t 3  d rb  nra’acz . kfai m ara d v á n y  
65 d rb  se rté s, 371 d rb  sü ldő . A v á s á r  é lénk , az  á ra k  
vá lto za tlan o k . K övetkező á rak  jegyezte’lek : Z-Trsertés. 
ö re g  1. íend ii 350 k ilog ram m on felül 86— 90 fillér. II. 
ren d ű  280— 350 k ilc jp an an ig  84— 88 fillérig , fiatal közép. 
220—-300 k ilogram m ig 88— 97 fillérig. H ússertés könnyű  
1 4 0 —300 k :oeram n.ig  8 f — 92 li'lérig , lv lföh ii sü ldó  78 
—84 fü léiig , ho rv át sü ldő  76—84 fillérig. A lak . m inden 
levonás né lk ü l- k ilog iam m onkiu t. é lősú lyban  értendők.

Bécsi sm ió m a rh a v á sá r .  A ií,.u v ásárra  fö lhozlak: 
4715 d a ra b  to r ju t,  3406 d a ra b  élő  se rté st, 2585 Icvágoit ! 
se rlé -l . 326 d a ra b  levágott juho t. 513 d a ra b  b á rán y !. 
K iadási á ra < :  L evágo tt borjú  72— 88 fillér, e lső rendű  
9 0 — 110 lil’ér- legeleje 112— 124 fülé:-, fiatal se rtés CB—  
SS fi'iér. levágott n eh éz  serlés 96—(108 fillér, h ízo tt 
s e r l 's  9 2 — 112 fillér, k ö n n y ű  sertés 108— 120 fillér, e lső
ren d ű  sü idö  88— 104 fihér. le v á g n i  juh 50—8 4  ín lér, | 
k ilo g ra irm o n k in l, I .i rá n y  l í  30 korona pá io n k in l.

Á ru - és ériéfeiözsde.
— December 22. —

R. b u d a p e s t i  g a b o n a t ő z s d e .

Aivgfnlc ő kínálat és mérsékelt kercslcl hiöl- 
leti kó-zbuza kellemesebb irányzatú vob ;• c’k d t 
10.000 mm. szilárdan tartott árakon. Finomabb té- i 
Ichkírl liílvrnkint 3 .'■< fél fillérrel tlrigúbb irakat ) 
fileltek. A többi cilát irányznia változatlan, csupán 
a tengeri javult.

K ia d a t o t t :
B a sa ; l'iszavidéki: GO0 a, 81 |c. 10,07-5 K, iot 

a. SÍ a. 10,55 A, 10J <j. s í  s. 10,53-5 R, 400 q 81 < 
10,5.) K. 200 q. 61 t. 10.45 K, 100 q, S '-5 «. ló 5j’
K. 100 q. 60-5 I:. 10.45 K, 400 q, 80 k. 10 4S o K 300 
q. fü k. 10.45 K, lobé, loo q. S0 k 10.10 K. Icis5 
250 70.5 k. 10-41. K. 200 q, 7»-5 k. 10.40 l í , 100
q. 70 lí. 10.83*5 K, niir.ti báróul hónapra

l’eslmejycvidéli• 1550 :. IC k.1040 K, 350 
81-5 k. II! 4 lí, 300 q 5!) k. 1(.2,\5 K. :-03 q 
10,25 K, mind három bóoapra.

Bácskát: 400 q. 78 li. 10.40 K, 150 q. 77 
10,20 K, 150 q, 77 k. 10.20 X. m in d  h á ro m  b ó n a pra

Ilakiiráru: 13-50 q. 77.5 k. 10.27-5 K, 2' 40

70 k, 

lí.

77.5 k. 10.25 lí, 10(11 q.'77.5 k. 10.15 K. 
czillitva.

R o z s :  200 q, 5-75 K., három hónapra. 400 q 
7..0 b , hirom hónapra, J00 q. 7.G0 K. tészpénzíizoié

icllcll
T en g eri • 300 q. (lólopO 7 ,íö  R, 300O q. 7 #“>•; 

K., készpénzfizetés mellolt, hajóra,
Ja  árak 5(J kgrként korona értékben érleitábk.

A c e le lo tt l fcataridctQzletben változó 
volt az :rauyzat.

uOtótias: duza iorihsra 10.20— 10.17— 10 21—
í>0 -1 ,~ r 7 T -------Sor- ’ b-L 10.19— 10,20 * kor
buzi októberre 8,8d—8,84—8.S3— ____tárlatom
8.«3—8.84 Hoz? íprhsra  «— 7.c5 — 7,Hí-7A»5— Zár

jaauirra

latkor 7 ,95—7.86 Tongeri májusra 7.67— 7.69— 7.64 —  
7,68.— —  zárlatkor 7.65— 7.66 Zab áprilisra 7.23—  
— 7.25—7,43. * -  zárlatkor 7.23—7.24 koronán.

A d é lu tán i h a tá r  id ö U zle lb en  csöndes volt 
az irányzat.

Kötöttek: Búza áprilisra 10.20— 10.21— 10.18
—. ------- - . —  kor. zári. 10. IS —10.19 Kor. Búza októberre
8.P3------- ------- . -------.-----------fcnr. zári. 8.83— 8.84—  kor.
Rozs áprilisra 7.95—7*96—7 95 —— kor.
zári. 7.96— 7.S6 Rozs októberre — .— —  
kor. zári. — üj tengeri 1905 májusra — .—
7.65— .64—7 65.---------- - kor. zárt 7.65—7.66 kor.
fengen szeptemberre — .-------.— — kor. zári
—.——kor. Zab áprilisra 7.24 - 7 . 2 8 - , — —.—  kor. 
zári. 7 .23—7.24 kor. Zab októberre
kor., zári. kor.

A ké8xáruG»let hivatalos (iriegyzéss.

B  o  z a 5
j j  A tojratniti

3
»•> Miojiauun |  

ár’ 3n
. - c l  ’ - t

luzavidóki .0 í» IO.l 5 10.25
1, IV.— 10. lu 1U.2J IU.3. j

IU.10 lü.20 11 1O.35 10.45
Fchcrine;yai <u — i'a 10.10 10.20

n 10. 10. IÜ ■a. 10.15 10 30
13.05 iO.l: 5l

l ’cslvrléld .'G 7'J 0.10 10.20
10.— 10.10 A 10. lő 10. 5

7- l ‘j.05 10.1 -1 1O.3J iO.35
Bánsasi 70 — _ — 0.10 10.20

;. tf.OJ 1 0 .- á 10.20 1J.30
lét 9.9 > 1 .10 ■n

Bácskai ío 1 0 . - lO.lu ■ _
,7 10.10 10.20 Su
7‘ 10.15 10.30 n

fccerb 7b Ti«

jg auláéra ni in
r g y 6 b  g a b o n c n e m ü e k -i un

Árpa
,.ÍO7.8-
7.(0
7.2v

7.807.J5
K o lo s
Zab

r.epaos

uj eisorcniiu — — — — 
, ,  köxcprr.inóscgu — — —. 
, ,  (akarinányáru, I. r. — — 
„  másodrendű — — — —

clsőrenl ) — — —  —
kozep iiiaÓBÓ; i  — — —

,, Beiióldi o — — — —
„ belföldi uj — — — —
ó Icftör — — — — —
u| romaa, tojj? bolgár — — 
„ cmgjantin — — — —

úa?3szLt — — — —

7.50T.ri
/.10
t á t
6.33

A budapesti ternrény&özsrfe.
termények hivataiot jegyzéseit

Ii ̂ szá ru
D is z n ó z s ír  budapesti—  —  —  —  — 64.5D 
S z a lo n n a  városi légen szári főtt. ádrbps 52.5u 

•  •  • ö • 55 .—
Határidőre /boszn ia il90 l.év i usansc min. 8.25 

, 1 0 < \  .  12.25
85. .  22—

6.‘. '• •  •  S z i l v á i  szerbiai 1904 e
.  100’ darabos l o . i ' i i

SztlVGls

Herem&g

85
izlavoüiai'(19d3,;— 
szerbiai (1903.) — 
duezerna magyar — 
vörös aproszemü—

w közsaszemü 
uagy-zemü—

65,—.
68.*
65.50 

8.50
12.50
22.50 

6.5C
10.75
Í3J5
11.75 
51.— 
60,— 
6S._ 
7 8 . -

20.59 
— ’ —  13.25 
-  — 11-2,

A budapesti é rtéktő zsde .
Az ünnepi hangtea! i úr nagyon is mcgiúbiik a 

tezsdén. Sél a lözsJr külső k-'pén is észrevehetfl a ka- 
rtn o o ri ünnep h a tia , tn  ■ 10 \-
nvd müködölí fFekuláa.ok mar ciuüiztak Itália leié, 
Ennek lulajdonilhnló, hogy a larlóll irtnyg.t daczára 
üziclke’ .1 1 fordult c!ö.

A liíóyi < rli-kek pteciáo i- üsletíotMMtg uiftUÚH 
dőlt- Alig néhány kötés történ:- vezelö értékeinkben.

Valuták és devizák irányzata vállozallan. 20 fran
kos arany 15.01-111.10 kor. 2(1 márkás arany 23.30— 
23.58 korona. — Eranczia bankjegy 03.17VÍ—95-42H 
korona. Német birodulmi bankjegy 117.55—117.85 
korona.

Az e lő tS zad e irányzata lartotl volt, te ies Uz'clta cr.ség melktl. 1 J
IMjornvIt kötések: Osztrák hllclrészvény 674 40

6i4 .75  tor. Magyar hitelrészvény 803.------------ ---- Kor.
Osztrák-magyar éllamvasut részv. 64S.75—649,_ kor(
Óéi: vasul — ,— Jelzálogbank reszv. ——
— —  Eeszímitolé bankrészvény --------------- Rima-
rnurányi vasmll reazv. —.---------- . _  Közúti vaspálya
részv, — — — 509.50 Városi villamos vasút részv.
-------------- Koronatáradék —.-------------- Erzsébet
szanatórium sorsjegy ‘-----Magyar villamossági
r.-t részv. —,—— — Salgótarjáni ré sz v ,-------- — Kö.
szénbánya és téglagyár----- —  Adria 417.—— —

. Kereskedolmi rt. —.— Magyar aszfalt----- . -  koronán.
A dé li *8zs-. e irányzata is tartóit volt, vala

mivel élenvebb forgalom mellett.
Elólornutt Mesel:: augusztus végére: Magyar 

sranyjáradek — — ... — —.— Magyar koronajáradék 
Magyar hitelbank részvényt. 802,50—

S( 2.(o Jelzálogbank részv. 625.-------- --- leszámítoló
r4’IT — 463.50 liimamuránvi vasmű részv.

515.2a-----.— Közúti vaspálya részv '6 4 .5 0 -5 7 0  —
otÍ ” ' r í ' *  T,SiUi‘  .rf’Z-------------.—  Osztrák tntelrészr.
o ih  O ^Oák-m agyar állaravasuti részvény
6 1 ’ . — C4S2v Réti vasút koronán.



B n d a p ff t, péntek S U D A P E 3 T I  N A P L Ó 1904. decem ber 38. 3 5 4 . szám. 1 5
A h e l y i  é r t é k o k  oiaczán Kereskedelmi bank 

részvények 2U70, Franklin 493.50 és Adr a 4 4 7 -  445 
karoséval kerültek lorgalomba.

O í j b i z t o é i t A s o k :  Osztrák bitelrészvényekért 
holnapra 4 — 5 korona, 8 napra 8 —10 korona, deci. 
végére 18— 20 korona.

A z  u tó tö z s d e  irányzata is tartott volt.
Z á r l a t k o r  m a r a d t :  Osztrák biteirészvény 

674 .- Magyar hitelrészvény 803.30 Osztrák-magyar
xlam vaaut részv. 647 76 öéli vasút ré s z v .__ —  Leszi.
initoló nank részv. 463.50 Jelzálogbank r é s z v . -----------
Rimamurányi vasmű részv. 6 t 5 . -------Közút vaspálya
részv. 570.—  Városi villamos vasúti részv. 337.50—  
Erzsébet szanatórium sorsjegyek 9.3-5*— — koronán.

A  h iv a ta lo s  z á r la to k  a  k ö v e tk e z ő k  v o l t a k :

Aranyj. med. 
nov.-re —

K oronajáradék 
Koronaj. ultim.

nov.-re —— 
Koronaj. 3̂  VY, 
Vaskapu-köL—

Á lla m a d ó s s á g .
a) Magyar a Ham adóssá’ . 

Pénz Áru

U®.75 119.25

88.PO 
62. —

98.20
89.30

1870. *11. ny.-k. 
200 K.-as-----

Magy. löldte- 
.  hermL — ■

Iiorv.-ssl. jolz. 
töldv. kötv. 
Tiszai nyer.-

köles. 200 K.

Pénz Áru

212—

163.50 165.50

Koronaj. máj.
—dov. -■  -

Budapest főr. 
lSirf. 4° ,  t ó t

b) Osztrák államadós*’ .
Papirj. íeb—

>9.75 100 25 aug.---------
Koronaj.— — 

c) Egyéb nyilvános kölcsönök.
Temes-Béga-

98.30 97.C5 társulat * / '
B a n k o k .

100.—
10!).—

100.50
100.50

97.50 98.50

Ar.?ol-osztrik
2 9 ! . -

M. jelz. hitelb. —  ——
űank -----—— 293— Ugyanaz nov.

I-ltsó magyar 
iparbank — 347.— 850__

köz. --------- 625—  6*8—
M. keresk. r.-t. 573  575—

Fiumei hitelt*. 1S8.— 140— M. Ic&zam. bauk 463.23 483.75
H-izai bank — 217— 219— M. tkp. közp.
Hennes m. a lt  

viltotizl. r.-t. 300— 330—
Jclzalogb-------  1070—  1100—

Oszt. hitelb. — ——  —
V agyar hilelb. Ij»y. nov. vee. 674.— 674.E0
Lgyanaz nov. 

k ö z . ------------ 802.50 803—
Oszt.-magy. b. 1640—  1650—  
Pest: m. keres

M. agr. és járb. 465— kedelmi bank 2970—  2872—

B'Mrirosi —

Osztalynrj. r.-U I b65  —  1875.-
T a k a r é k p é n x tá r a lc .

228—  288—  Magy. alt. tkp. 848—  646—
Hpesti 111. kér. 200— 2 2 0 t- Ürsz. közp_____ 1737—  1745—
Rpest.-Krzsbv. 212— 220— Pesti hazai — 164Ö0—  165Ö0—
tteesti tkp. cs 

orez. zalogk. 453 — 45 —
ügy. túl. tag. — -------- — —
ügy. la térim — 8273.— 8325—

L'gyes. bpesti 2500— zölO —

kor. Magyar nitelreazv. tíb2.ö0— .— kor. Augioham
2 )1.50-------korona. Alpesi bányarészvény 495.60—
496.— kor. Ősz k-magvar lUam rasuti részv. 648.26—  
61S.50 kor. Rimamurányi vasmű részv. 516.10—51Ö.25 
kor. Májusi járadék 10j  20 kor. Magyar aranyjáradéfc 
118.55 kor. Magyar koronajáradós kor. Osztrák
koronajáradék 100.35 kor. Dobánv részv. — — . —
Török sorsjegy 131*75— 132.— A d r i a -----------.— .Magy.
általános köszénbánya — — —— , Északmagy. kőszén 
— korona.

A d é l i  t ő z s d é n  nagy lanyhaság mellett ha
nyatlottak az árfolyamok. Prágai vasmű 2358, Cseh 
bánya 1420 és Brüxi kőszén 6 >5 koronán.

Jegyzések: Osztrák Hitelrész vény 673.75— —  
kor. Magyar biteirészvény • — .— 802.—  kor. Unionbank 
567.—  kor. Anglobank részv. 291.50— . kor. Osztrák 
niagyar ál lám vasúti részv. 617.75—  Déli vasút részv. 
88.25 kor. Magyar korona járadék 98.—  kor. Alpesi 
bányarészvény — kor. Rimamurányi vas
mű részv. 516.— — .—  kor. Törők sorsjegy 130.75—  
— .—  kor. Májusi járadék 100.2C kor. Osztrák korona- 
járadék 100.35 Dohány r é s z v . -------korona

A d é l i  t ő z s d e  z á r l a t a  lanyha, csak Union- 
Bank részvények c-mclked ek. Pr-gai vasmű 2355. A 
magán':amatláb 37/w  százalék.

Jtyyzésein Osztrák nitelrészvény 673.25— .—  
korona. Magyar hitelrészvény 802.50 ■ ■.—  korona.
Anglobank 291,25 xor. Alpesi oányarészvény 494.75—  
— .—  kor. Osztrák-magyar állam vasút részvény 647.50
— *------- kor. Déli vasat részvény 88 25 —.—  korona.
Rimamuránvi vasmű részvény 516.—  ----- . — — korona.
Májusi járadék 10C.20 korona. Magyar aranyjáradék 
118.55 korona. Magyar Koronajáradök 98.— — .—  kor. 
osztrák koronajáradék 100.35 kor. Dohány részv. •—  
Török sorsjegy 13U.75 Korona.

S Z ÍN H A Z A K .
Péntek, 1904. deczember 23-án.

N E M Z E T I  S Z Í N H Á Z .

Fürt.
Vígjáték g felvonásba*. 

Ferenczy Ferenci.

WÍIIenstein
Sándory piófné
Titsch
Stadinszky
Stadtns/kyné
Báró Webern
W.-bern baróné
Fontaine
Gróf Tarl
Marosai
Maroséin*
Dénerr.é
W irgit.yné
Vera
Báró Rodák
Bizlay
Jezsovay

B ákosi 
Helvsy 
Nagy 
<5*1 
L ánc?  
Horváth 
T. bel>i 
Keczeri 
Hetanvi 
Mihályü 
h Ligeti 
Panle v né 
Me-zlányi 
B. Le ikéi 
Császár 
D<isahegyl 
Dezső

K e z d e t e  f é l  8  ó r a k o r
H e t i  m ű so r:

Szombaton : A színház zárva 
V csám ap : d. u. A vasgyíros,

ette: V-n lányok.

bécsi biztosi ó 
Becsi elet- es 

laradókoizt. 
Ebó  magy. ált. 
F onciéro — ■—

B iz to s ító - t á r s a s á g o k :
M .^ég- es visz.430.— 430—

740__  750—
8175.— S275__

2 3 5 .-  2 4 ..—

888__
Nemz. baleset 240—  
Pannónia vibzt. 2050.—

866—
m —

2 1 0 0 .-

F ővárosi Orfeum
FJ., A a g y i n e z o ^ u t c z a  17. 

W A L D M A N N  I M R E  i? az? a tó  

M a é s  m indennap

T O R  1 A . J A D A
a  v i lá g h ír ű  sp a n y o l tá n e z o s n ö

V E N U S A F Ö L D Ö N
L tn c k e  n a g y  o p e r e ttje .

BOLAND B IL I és W IL l FH A NK LINSI
excentrikusok.

R e n d e s  h e l y á r a k .
remek tornászok.

V a s m ű - á s  g é p g y á r - r é s z v é n y  e s e k .
Első m . gazd. Nicbolson 218—

gépgyár —  150.— 168.— Kimamuzanyi — — —
.Danubius" — 131.— 1*4—  L’gy- nov.-re — 515—  
janz — — — 313?— 8170—  senhek — — 852 —

K ü lö n fé le  v á l la la t o k  r é s z v é n y e i .

A télikertben reggeli 8 óráig VÖBÖ3 ELEK eíi- 
gányzeneka-a hangversenyei. ____

615.60
860—

Alt. srsgg. köl. a n — 630__ „Hungária" mű
Bpe&ti ált. vili. 32?— 325— trágya ——— 280—
Bettiöntöaer.-t. 125.— 285— Kőbányái polg.
Gvapjuir..-gyár. 750.— SOO— seri ózó — — 808—
Részvcnyserf. 2800— 2700— M. ezu kort pár 1850.—
Serteshizl. r .-t 475.— 4 9 5 .- M. villamosság 299. -
Spodium-cyár 203— 278— Nemzetk. vil

6C0—Fiumei rizsh.— 
Gschwindt-lclo

2500— 2 9 0 0 .- lamosság —  
Nomzetk. rag-

szeszgyár — 98 —  1020—  gonk. 5% -----
Royal-szálló —

B á n y á k  éa  t é g la g y á r a k .

600—

Északra, kösz. 
Felsóm. bányá

255 - 258— M. ál. köszónb. 
M. kerámiái —

880—
179—

én kohó — 560— 570— balgótariani----- 5é3—
,!stv.* teg. gy. ICO.— 105— Újlaki tóg a- és

318—Köbany. cröztg. 
Magy. aszfalt

1C40—
184—

1080—
137—

mészégető —

812—
1854—
801 —

610—

885..
185.-
567.-

K ö z lo k e d é s i  v á l la la t o k  r é s z v é n y e i .

Adria-  teogb. 
Epést közub

vas pálya 6» , 
Lgy. nov. med. 
Bposti körúti

▼p. élv. jegy 
Bpestj v ili. »3-

rosi vp. 1903. 
BpoiL vili. va

ron vasút —

Bazilika — — 
Úgy. o. felülb. 
Eccsvaresi — 
... ló-szív" —  
Úgy. o. felülb. 
M. vöróa-ker.

445— 446— U ty. cl’ , (egy. 115—
Bpost-Újpest- 

rakosp. vili. — 180—
570— 5T0.50 Deli vasút ■ -■■■ 

Ug . nov. ü lt  
i uuagozbajóz.810— 820—

S9—
8«0—

337.25 837.75
Kas.-a-od rb. — 
« sz r.-magyar

allaravasut — 
ügy. raáj.-ra —

330—

648—

20—
S o r s je g y e k .
2>—  Úgy. o. lelölb. 28.50

20.25 22.25 Olasz vörös-k. 42—
52Ö— 185— IJgy. ©. feiúlb. 45u—

9.6Ü io.eo Oszt. vörős-k. 54 —
9.60 10.00 Osztrák hitol. 4A2—

27.30 29.5J PaHly ----------- 165—

11.85

P é n z n e m e k .
Német bir. b. 

11.43 jegy <100 M.) 117.57

11.2T 11.33
Franczia bjegy 
Olasz bjogv —

95.22
96.20

19.04 19.10 Komáé jegy t-3. 0
£3.5.1 23.53 Szorh bjo ,y — 94—

Rubei —— 254—

96.5*. 
03.50 
95.— 
255—

A b é c s i  g a b o n a t ő z s d e .
Az ÍTánvzat teljes üzletlelenség mellett lanyha 

maradi*.

A b é c s i  é r t é k t ő z s d e .
Az elétÓzsJe Ozletleien volt az alacsony külföldi 

jegyzésekre és a -közeledő ünnepekre való tekintettel. 
Az irányzat azcehön szilárd maradi. Csak a petróleum 
értékek hanyatlottak. Jó halassal volt az r hír, hogy a 
Nóinetosszággal lolyó tárgyalások kodvezá sliduim ta ju
tottak. A haJaszláa könnyen ment, inéit a bankok 1%  

— 1% arám i ékka’ kinállAk a  póiizt.
Jegyünk: Osztréa uitolreszvéuy 674 2 6 —674.78

C sépfőB ép ek
L o k o n io h ilo k

h a s :  B á lt e s  g y á r b a g  ta v it  v e  
m in d e n  n a g y s á g b a n  kaphatók.

HORVÁT és HERCZEG
B u d a p e s t ,  L e h e l  u tc z a  8

Magánjáró = =
Cséplökészleí
Hat lóerejii ntimozilnny és 
48 'csé  logép kévéssé Hasz
nait jutányos árban ehdó,

HORVÁT és HERCZES
Budapest. Letel-utcia 8.

Magyarnak Pécs! KémetneK Becs!
10 é v i  j ó t á l l á s s á !  I “T3K1

A legjobb és legmegbízhatóbb já’áso órák egyedül

S C H Ü N W A liO  I M R E
ó rá s m ^ e r és ékszerésznél PÉCS Kiraly-ífól-slcza

Finvm , ,K u r u o «  ébresztő óra ára . . . kor. 2  8 0  
„ K i n i z s i  P á l  * kitűnő nikkel ébresztő óra, nagyon 

erős és kellemes csengéssel....................kor. 5  6 0

M . K I R . O P E R A H A Z .

Nincs előadás.
H e t i  m ű so r :

Szombaton: Nincs előadás. 
Vasárnap: A keetkepaszter.

A csavarén ér. a kirá'yleany.

népszínház .
Küry Klára és Z. Bárdi Gabi 

vendégíelléptóvel

A rálartós kiráíykísass’ ony.
Mesejáték 5 tetpbei. Irla: Hoig#r 
Dnebmann Magyar színre alkal
mazta: Haltai Jenő Zecé.ét 

szeiZ'tta: Jakot li Vikt r.

V Í G S Z Í N H Á Z .

Fanyar gyümölcs.
V fjá ta k a  íelv irta: HraccjB  

Fordította He*iai Jenő.
S zem élyek :

Klsns Sz. Varsáav
Ernesto Hegedős
Gubtave Fenyvesi
Nino Loviciani Tanáy
Violetta Elena Komlóssy
Pietro Bárdi
Cario Kasíay
Szobaleánr Jan cső
K e z d e t e  f é l  8  ó r a k o r .

H e t i  m űsor: 
Szombaton: Nincs előadás. 
Vasárnap d. u. Diákélet.
Vasárnap este: Sdnészck.

v árszínház . ' 
Nincs előadás.

M A G Y A R  S Z Í N H Á Z .

H nszárrér.
Operetté 2 felvonásban, előjáték* 
kai. Stein és Lan'tasber’ szövage1 
nyomán fordította Rottkai Győryy. 
és Mérei Adoif. Zenéjét szerzetté; 

Máder Rezső.

Darányi, 
Koiláth 
Basotszky 
Csákány 
Csancsinszky 
Abay 
Szikin *,
K epea 
Fényes

S zem élyek:
B. Szabó 
Szikjai 
Giréth 
Csige 
So yona 
Marton 
Ta Ihám 

S.’eatryórgyf 
:z MamitRácz 1

S aem élvek:
A király
A királv kisasz. 
Ls’akí Iterczege 
Csipcsap Matyi 
he zerementi1::n. 
Kapitány 
Dalas

-efi’i
i'i'k'i' ndTarhö’87 
•iki

l-sö' , ,  _kérő

1 vári
Kilnr m v 
Z. ltűidi m. • 
Kovács M. 
Pesti K. 
l.ubinszki 
Raské 
B eázási 
Sr.écsi 
I fo'lo 
Kapóé 
Zombori 
Pintér 
Belli
Kusrnyák
ksóné
Kiss
Doktor

1-8J) ,., .ovar 
K lesárnö 
Pósrjikacs 
Szénégető

K c r d e t e  7  ó r a k o r .
H e t i  m űsor:

S -rlaioi. Nincs el dia. 
Vasárnap d u.: A : "cs bu;ye- 

llris.eztoR atarlos ur.ily i*a«z..

K e z d e t e  f é l  8  ó r a k o r
H e t i  m ű s o r :

Vasárnap d. u. : A drótostát. 
este: Huszár vér.

K I R Á L Y  S Z Í N H Á Z .

János vitéz.
Daljáték 3 fölvonásban. Petőik, 
költői elbeszélésébe! irta: Bakooyi 
Károly. Zenéjét Heliai Jenő ver
teire ezerz: Kacsóh Pongrócs de.

S zem élyek :
Kok őri ez a Jacesi F*»'*4k 
llotka
A gono-z mostoha 
Ftrázsamestcr
Bagó
A tranezia király 
A királyki-aszzoiiy
K e z d e t e  féá  8  ó r a k o r .

H e t i  m ű s o r ;
Egész héten János vitéz.

P R A N I A  S Z Í N H Á Z .

A párisi asszony.
; K e z d e t e f é !  8  r ir a k o n

M idjTaszay

Vece*y
Ferenczy
Németh
B á ló

melyek óvek óta beváltak és előkelő orvoBok által

gyengéd hashajtó, vértisztltó és feloldó szer 
gyanánt melegen aiánltatnak.

iltmA'rtóst nem zavarják : teljesen ártalmatlanok. Cukrozott MU- 
.-ejilk miatt még gyermekek sr.iveeou veszik. — Kirv 15 p l-  
t u l á t  unalm ásó doboz SO f t l l . ,  egy tekercs, mely 8 dohost

tehát 1 20  p i l u l á t  tartalmas, esik  3  k o r o n a .
hashajtó bbdocsolt 

wOC'A használjuk. Valódi, ha minden egyen 
dobor hátlapja törvényileg lw*jepvvgt védjegyBnk- 
kel „Rzcnt l.ipót* van ellátva, piroe-fekete nyo
mattam. Tőrvényazékllet; bejeryaett dohosunk.
’ p'rnílati ptaaKósunk és r.'nmagoíisunk ,A > o -  
tL .i io r  r h il lp p  K o n sto fn “ aláírással legyenek i 

ellátv
F N IL IF P  SáEUSTEIW
gyi-gyszenára .Hit. L:póP-hoz B e c s ,  X., P la n -  

iL-~7r,Ti.n—•—̂ -.1 k c n g s sa o  «. Főraktár MagyarorasAg réesére : 
liMMauKASStTg T örők  J ó z s e f  gyógyszertára B a d s p o s t , V L ,

K ir á ly -u tc a  12. é s  A n d r á ssy -n t 3 8 . a z  ám .

8 „Szőnyeg-Otthon“
VII., Hcrcpesi-ut 18. Sip-utcza sarkán

a karácsonyt vásár m ia tt
e s te  IQ  ó rá ig

n y i t v a  t a r t j a  a z  ö s s z e *  
h e ly is é g e it .
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M iodea dió egymeri beiktali»a
DOopareillB betűkből 4  fillér.

V a sta g a b b  b étá k b ó l fi filL APRÓ HIRDETÉSEK V., Nádor-ntcza 34.

. telet 6 8 - IX  Igáig. te let 8 4 X  Fiókot K erepest-u t 34., A n drássy -u t 13 , K ec » k e m étl-u te« a  8.
Levélbili tudakozódéira ugye® adunk fnlvilájositiit, egak a ráluzra wiikségcs bélyeget kell mellékelni. Tudakozód ásóknál a hirdetői számét a kiadólúvatallal m.nJis közölni kciL

Kiadóhivatal! telefon-sziia; 6 4 - 3 9

AJÁNLATOKHOZ. 
bMfiMket valamely jelig* alatt 
■ H b n ek  a kiadóhivatalba. ne 
tesff'.; eredeti okiratokat m el
lékelni. mert érettük semmi
féle felelóeséset non* vállalha
tunk. —  Azokat az ajánlato
kat és leveliket, molyeket aa 
fiMéblrőetév* nie<leleué.-étöl rzá- 
m ltou négy hét alatt « .'..uuettjük 
e l nem viss, a kiadóhivatal nioa- 

semmlslti.

Ahást keresők

Levelezes,
VIDÉKINEK.

levele van. 8390
ŐSZI ROZSA~2;“  

Imádott angyalom ! Oly réxen
nélkülözött rdes eoraldai vettem- 
Körzőn öm. hogy a kicsiket Így 
neveled, ha látnád mennyire r a 
gaszkodik hozzám nincsen fo
galmad édm angyalom. Minden 
jól lenne. Tudom, hogy nagyon 
el les-zeí foglalva éCuaeui éa i 
is  kívánom hogy ki tedd magad 
a veszélynek, hanem a hogy 
vetd igeid  oljönnek azonnal tu- 
dópita mindenről részletesen. Ad 
dig nem foglak keresni. Mulass 
jól az üanaren kicsike á ltal kül
dött csókjaimat vedd át töb . 
Gondolj sokat én teám. Millió
ikor csókol' híved. S380

L ________________________________
1« EVES

kisasszony. aki a kereskedelmi 
szakiskolát kitünően végezte, óe 
jó bizonyítványokkal rendelkezik 
és a gyors- és gépírásban teljes 
jártassággal bir., állást keres. 
Czlni a  Nádor-utcai kiadóban.

! ________________ ____________8204
1 1ÜGYE8 VARRÓNŐ!! 

j Akt elegáns, modem to i’etiteket 
nagyon Jutányoatm óhajt kóezl- 

| tetnl forduljon bizalommal hoz- 
•.jám. Átalakításokat és javítási- 
kát. is  elfogad. Öev. béderwrf'. 

! VII., Akáczfa-uteia 24 . III. 17.
8026

SZOLID
házveaetűnőt keresek, ki Jól főz 
külön Mohája és cselédje. C«a- 
Aáxltac. Bomutatkozhatil;. Vár
ban. Url-utcza 36. I. e’u. 8.

Bútor.

PÉNZKÖLCSÖNT 
4 korona havi törlesztésre kap
hatnak bárm iben foglalkozású  
hitelképes egyének. Prls'átpénzt 
azonnal, továbbá házra, tőidre 
négy százalékos kamatra. Adlcp* 
ALúczfa-u. 0. Válaazbdlyeg.

6873

HZTOMÉLYHÍTBLT 
áll ami, városi, vaattti alkalmazót 
tál., gyári munkáeok részére é l 
etén. gyorsan közvetít „Credltor" 
bankircda, Luther-uteaa 1-c.

1614

B etöltendő -á iis s o k

• BÚTOROK
éa perzsa tzőnyegek alkalmi vé
tele Minden árban kaphatók tel 
jcs háló-, ebédlő- ré urirzoca 
berendezé!*, ezalou garnitúra, 
dőszobafal. valamint különféle 
bútordarabok Gyir-utczn 2 1. em 
Klrá.y-utrza árkán. 6662

PÉNZKÖLCSÖNT
Ipa rácoknak. ítlva<*» 1 nokoknak. 
Áttörni városi gyária’krlmaeot- 
taknak 4 korona havi törleez- 
tésre további Peatkoruyikí há
zakra telekre 5 százalék kamat
ra ü nap ulatt inegaserzek tüöla 
gea diján ássál Márton Ro’taubll- 
ior-utlza C-c. Vfltaszböljrcz*

1602

KÜiÖnffilBK.

KORCHER
kókuszzslrt Hechserrel 5 k | |^  
bőröndbe 8.30 K. küld Rookoviis 
Izor Budapest, Márton-utcza.
’  HÖLGYEKTfGYÉLM ÉBÉ'P  
HajeltAvolltáa arca és kézbö. fi 
percsnyi fájdalom nélküli műkö
dés után bámulatos eredmény. 
Gyár-utcza 2. I. 10. 6663

OH! MAY HERCZEGNÖ 
legkedveltebb olvasmánya ..A 
hódítás eazkösei** czirnii könyv. 
Evvel k<< evvel fekszik. Azért 
bolondulnak utána a  férfiak 1 A 
könyv magyar nvelven 4 k»rcn- 
n á/rt ntegmuóeihető ..Érdekes 
Könyvtár- ki.- d'h'vatálában. Hu

Kálmán-n

KEDVES ANNUSKÁM!
Ott voltam. Elveszett, lesz mú
lik. Én mindennap már félhat - 
lor mehetek- Most csütörtxköu 
Ilonban pem lehet. 8387

ALLASTKEHESÜK 
Ingyen kapják az Országos Tá- 
Ivázntl Közi-:■••• matatván; számát, 
melv az ors-ó^bau betöltendő va
lamennyi all.ia teljes erimekk •. 
közli tuggjelciük minden harma
dik nap. Kiadóhivatal: Budapest 
Tcréz-köruf JV. 83733

'KÖZIGAZGATÁSI 
számos pályázatot közöl <Buda
pest, Teréz-körút .’-O.) a ma m eg
jelent Országos Pályázati Köz
löny. Száma 4*J fillér. Föltételek 
teljes czimniel olvashatók a ina 
megjelent Orsz;ig»s Pályázati K.-z
lö u v ln i .  Sz.'tmu Ki f l ’lhr._____ 3407

TÖBB HAJDÚI ~  I
f i  hivaialiZíilgai ál!á« betöltendő 
Föltételek közölve vannak teljes 
i/.iinvkkcl Budapest, Tcréi-köriit 
;j. a ma megjelent Országos Pá
lyázati Közlönyben E gyes szám
40 fillér.____  _  ,m «W

ÜGYES
lúnccérleánybk f-olvdtetnok a 
Sturm pinezéhen. Jelentkeeós d. 
u. 3— 6 között. Lipót-kÖrut 32

802

bK iLS” ÉKEKBEN 
és fotelekbe! állandó nagy rák
iá lt, 3000 darahoa fölül, tart; 
használt nádazfikoket bőrrel be
von. mindennemű bőrhutort fcs- 
résre elvállal (írnek!'cg Hermán’1 
Budapest. VI! Damjanich-utca
6. Telephon 848. 6653

BÚTOROK
részletfizetésre! Háló- és ebédlő 
£2oba-berer.d<'Z&iek, valam int 
egyes darabok saját készitmé- 
i,yii dlváuok. matrocEok, dod- 
rony ágybetétek, függőid, pák, 
ingaórák. olcsóbban, m int bár
hol előtny a fizetési f« tételek 
m ellett Náthán Ignácz bútor* 
telcp, Budapest VII. kér. Er- 
zsébet-kőrné 27. _______<4622

ALKALMI VÉTEL j
kereset használt mindenféle bu- | 
toroknak eladása. Szövctscg-u.

liX

KÉSZPENZKÖLCSÖNT | 
könnyű törlesztésre gyorsan K ér
né': minden hitelképes egyén
nek, betábiázii..okra olcsó ka
matra vidékre Is. liosenbert. 
boi.kblxomínyo3, Dohány-u. 92. 
Válaosbólycg. 6385

PÉNZKÖLCSÖNT
azonnal folyósít Outtniann bank- 
bizományos Kerepesi-ut 51

MTI
ÜYüRS PÉNZKÖLCSÖN.

B rnilly természetű kölcsönt köz- 
v c.tek . borsjegyekre, biztosítást 
i- tvényekre, részvényekre azon
nal. Németh. Sas-titcza Vá
laszbélyeg. '.ügynökök felvétel- 
n e f c . ) _____ ___________  tTM

p S n z k ó l c s o n o k e t  "  
c .d e g  kezes nélkül -100 kor.-ig 
rendes álláséul bíró egyéneknek 
iparosoknak, íuindea hivatalbe'l 
Rllimlaknek vid kre is ajánl !c r 
gyorsabban Barabásy Lajos köl- 
< sönkirltell üzlete Budapesti i» 
Kottenbliler-u 1. Vd’a zbélyeg.

1ÖÖ’
KÉSZPENZKÖLCSÖNT

teljes felviláKOíutánsal diitaianul 
szem élyhitelt bekebelezéseket 4 
százalékos kamatra gyorsan ki- 
i-szközök Tarácsky Ferenc?. Rot- 
tenbMIer-ubrsa 5b.. kérdez! ükö
déinél válaszbélyes melléklendő.

G687
' PÉ’NZÍÍOLcSONti*- M'iNl »EN 

hitelkéned egyénnek kleszkőzlXk 
banktól gversan nriráépénzt 
azonnal, valam int hctáhiázástoi 
1. I !.. helyre olcsó kam etm . 
Rosenberg, Garay-tér 2. valaaa- 
bélyeg. 1615

1 KILO
H llt S S ,  K.*?SAT BONKA 60 
KRAJCÁRBA KERÜL az 6n 
h ree ,.r'r.«tit Anna" védjcgygyel 
kassai pártommal, melyet Jő- 
MeC íöherczeg ő fenséga !.« ki- 
túlidnak Ismert el. Utasítást:.! 
1 nonkára 30, négy sonkára 100 
!i1ér. Kapható Poiányl Deas-5 
^yógyg/eröatnjöl Kazwa. 8385

TÉLI!
szóld vlsontaí szőlöt&Iepemröl 
szállítok finom édes csemegesző
lőt fagymentesen csom agolva R 
klloa postakoeaj'unklnt -1 koroná- 

yöa__ 8?84
ZBN INGYEN

zomán cozott edényt nem kapna/z 
sehol, de 6 fözöfuzékot és 6 főző 
lábost különféle nagyságban ősz 
szcsen 12 drb 1 írt 75 kr. csak 
é l  eiAilItlfatok. Ingyen csomago
lás utánvétel m ellett Kohn gyári 
raktáros, Budapest, Csengerl-u. 
Dl-ra 6646

VESZEK
zálogházi ezédulát, régi arany, 
ezüst árüt brillant éa gyémánt 
árut a legmagasabb árak mel
lett Fried A. órás és ék?»crés->! 
Kerepesi-ut 1, 8321

ÉKSZERT, ’
ha olcsón akar vonni, Hornerhes 
kell m enni! Ki az ékszert kéz 
alatt szerzi. Található 12—  fél 
2-ig, 5—-9-ig VII. Baroas-ttír l?  
I. em. 13 Használt ókszert vu- 
Mfih \ becserélem. 1604

KŐKÜ8ZZWR ’
elsőrendű, orthodox. kóser, po>-< 
tacaomag mottó sú lya 4 és fél 
kilogramm) kor. 5.30. ElArusi. 
tőknak legolcsóbb nagybani áraié 
Klein Sándor, Tolcsva. 8327j « _  -

szül ét; Hlő sególyt nyújt lakáséi 
mindenkor szülönKt fogad Arad; 
utcza 32. fldsz. 1. Dedinszkynó

5011

- 1 "BŐ R E L A D lS!
, kitiinő zamatos fehérbort 80 kor. 
i ért E’úllít bektolltercnklnt Bagó 

’h-ncj takarékpénztári pénztár
nok, Okécske. 8343

NÉVJEGYEK'.
100 drb litbografált névjegy, egy 
soros 2.20 K.. minden további sor 

fillér. 100 drb legelcgánzabb 
dombornyomáiu névjegy vékony 
hártya-kartonon 5.50 K. —  Ka- 
rácHonyfadisz, karácsonyi és új
évi k. pv.slevelezőlapok, üdvözlő 
kártyák, ajándék-tárgyak nagy 
választókban. Sárost Adott papir- 
kereakcdéafben, Budapest, Nádor- 
uU-zu 20. 6671

SZÜLÉSZNŐ 
hosszabb k linikai gyakorlatúi f, 
tanácsot aegélyt nyújt és szü, 
léseket olfoSad. Nagy Istvánná 
Barmui-tór 16. kelőt! pályaud
var nál._____  . 6671

BURGONYA
3 kiró 10 krajezár. Hernád-u 
7.. ni*rzárHZétc__________  fi B35

HÖLGYEK-
Szülé-szuö masszlrozőnŐ ta< 
n^cscsal szolgál é3 mossztro* 
2á'«i elfogad háznál. Kecíke- 
m rtí-u t.za  6.. fldaz- 4. 7007

ZÁLOGCZÉDÜLÁT
törött aranyat, ezüstöt, régiséget 
veszek. KertóuL ékszerész. Ki 
rály-utcza 85. Süli

K i  J  Jts
in g y e n  é s  bérm entva
fasdafM  UIm sH I i érlecr- 

zékemetlOOO áb rával 
urak, arany c: 

ezüstárukról 
H o n ia d  Já  
nos e lső  óra- 
g y a r  B rúz  
1297. szám. 
(Cseber.íz áj.) 

Valódi nikkel 
horgony ramon 
toir óra iancz- 
czal és bőrtok
kal 2 forint 25. 
3 drb 6 fn  öO.

Kínosén koczkazat! Kicse
rélés mojonjedve vagy a 

pénz visfiM.

RSötttf •
Ulster .
Teiikabát . . !0 
Jaqaet . . .  4 
Ferenc József kab. 6 N 
Nadrág . . . 4 „ 
Mellény . . . I „ 
BCTHBERGER JAKAB 

KristóMér 2. sz.

6 K-tóv tel).
8 .  .

100 drb. poslacsomarbafi 3.S0 
márka bérment - K ak aó , jót L 
lás mo lelt tiszta á j fő. 1.50
m árka. T e s , souchon, liszta 
a j>M. 2.C0 marka. r. m<l yi m c /-  
rindciésnc! utánvéttel b -i mentve.

F rh x  OíKenüopf 
Q . d 'ic n b u rg  a. H a rz *

vSrFBmSsSSrSi
i===s=! nemi betegségek, - - . z . - . . i  j 
fe r a g y sa ^ ssé g  (inipotecua) ainpos gyóg^-keselésers Itgjsb-

baa sjácljnk

>  KAJDACS7
▼.•fi.és kir. exredorvos és kórházi főorrofit ■  

Rendeli 9—4-ig, este 7—3-ig.
Budapest, IV., Kigyó-n. 5. (Klotild-pal. I. em.) 3

 tevéi níjan Is biztos jryórvsiker.

C c y ó g -y ith a tó  a  s é r v ?
Erre vonatkozó tanulmány éppen Dióst hagyta cl a sajtót. A kön* 
vecskót, mely számos errdeti fclvóiclt tartalma?, bárkinek ki ciciét 

tudatja, I.VGYF.W É S  RÉRW trNTfiX zárt borítókban kftldi:

POLLSTZER NIGR és FIA utóda
os. é s  kir. k lz . sza b a d a lm a zo tt o rv o si k ö tsz e r g y á r  

Budapest, V  9. Deák Ferenc-utca 10. szám. 
A  Cl n i r «  t t g y e l j d n l t !  LegrrO'rfbb cég e  s z a k m á b a n !

— —  A la p lt t a t o t t  IS 5 b -b a n  ! —

A 14 010. S2. majvar szabadalom részére 1898. au-usz- 
tus 24 rél

R , r . , .  s , « , z y , : ü !  E a p i jy a is c f i"

Vevők va-y engedményesek kereitclnok. Szives 
ajánlatokat W. W. 8035 jelige alatt továbbit

R U D O L F  H Q S S E  Wien, I , SelleralSIle 3. sz.

Minden hölgy és ur
rö,:.ui, h a U h u ll •  h u j ,, k a .a ix o d n i  h u iá  4. k o rp a . 
&x . p j e a e u  m e u tsé p , h a  r .u d .1  1 n a t y  6 v o s  v a U d i

J i a n a - h a j s z e s z t  4  k o r . - é r i
FCészitt:

E l i  É  I V  Y  I  H E L Y  
2 2 2 Z 2  D ia n a - g y ó g y s z e i t á r a ,  —  

3 E D A P E S T , K á r o l y - i ö r n t  5N .

A ifiden férfinak 
nélkü özhetetlen!
Az uj átdolgozott V. kiadás

ban most megjelent

VÉDEKEZÉS
a fertőn  nerai beteg
ségek cs tckeleileü-ég 
eilen és aiok gyégytlása
czimü könyvi Lutetbm. fi la: 
* müveit közönség nzutaara 
W eiiz J. Tol. raasz. és ait. 
kalonaotvos Ezenmü eredeti 
el-ő k adása Párisii n, nz 
e-trópaj tud iminyea társaíáj 
által az c < > osztályú arany
éremmel lelt killl .'•l-.e, m iit  
is nem kvo.z endő öt>ze a 
közAnttög lólrcrezelcsf re i • 
kizsakrnAny" u ara törekvő 
érc'munkakkull Rendkívül 
fontos felvilagositárnkst tar
talmaz » nagyközönség bzu- 
márs, infrt te i. <-ak, hegy 
Jeirja sz okokai és a gyé.- 
gy;tást, hanem közli a l e g 
fo n to sa b b a t a v é d e k e 
z é s t  Is. A két köt t (W) 
oldal) ára 14 korona. Mcgren- 
dalhat > havi 2 koronán reaz- 
l.-tflzetcs tr.el e t is (4 k t . 
utánvctclloO Weirz B.nél

udapest. Deák Forencz. 
uhza 8., ajtórzátn 40.

a „hódítás eszhözq”

Biztos gyógyulást keresőknek
kik bármily

nemi betegségben szenvednek
mist biyycsö és hólvagbajok, hagyesössaklíletek, viseleti 
Elvárok, éjjeli magi-ml érek, sebek és bajakoroa bánUlnuik 
(sypliilis) as linfertózés atóbajaiként fellépő idegbajok, 
b o r a i  férfierA  e lg y e n y ü le a .  bármily bórkiBu-sék stb. 
nőknél febérfolyás. mely bajok a la p o s ,  jryor* é s  CTyö- 
k e r e a  (g y ó g y ítá sá r a , s z ig o r ú a n  t u d o m á n y o s  es  
leL kltsB aeretr*  g y á g y m o d j á n d l  f o g t a  legjobban 

ajíaUtk

Dr. Garat Antal
v. cs. és kir. főorvos o r s z á g o s  h trtt é s  l e g r é g ib b  80

éva fennálló rendelő-intézetét

Budapest, T I. kér., Andrássy-Ht 24. s í.,
Rendelés naponta 10-4 -ig  és 7—8-ig este. Idillt bagycsft 
’« hélyaglnjok vlz'gilato vlllamoí hnp-csőtDkör segélyével 
Vidékiek levelekre kimerítő <ála/>rt es szakszert! tanácsol 
r vernek, gyógysierrln-61 gondoskodva lesz. TitokUrtá;

biztosítva.
KőlüneK külön tá ré trre w .

Fanni, Sári, .'u'csa, Barcta,
A flllot mind ide tartsa!
A leánynak főfclbája,
Hogyha csúnya az orczája.
Ha fúltcs az arcza, boré, 
IFInden legény fut előle.
Ha a szeme révedező,
A füle epy nagy legyező, 
Alakjának a st lázazaa,
Bir.t epv ven Nájdinger kályha. 
Keze, lába idom'alan,
A fogának sok híja van.
Haja kóczoa, mint « kender, 
Rá se néz a legényemkor. —

De ha könyvünket megveszi 
Cs azt jól végig élvezi,
Pár nap mt'lva már azt látja: 
Szépségének nintsnn pírja.” 
Arcza, min? a nyíló rózsa, 
Ráillik o legény ecók|a.
Nyaka hattyú, híja tben,
Nem látsz elyat festett képen, 
Hogyha kimegy az utczAra 
S ott egy tzinésznf meglátja, 
Bárdi Gabi, Slaha Sári,
Feóák Zsazsn. KUry Klári.
Mind Irigyen azt kiáltja:

------ységnek nincsen párja I
S Pista, Miska, H*1— * —'
E Szép .................. r„ Jt

--Í9, Miska. Jóska, Dán
Siet rögtön kimondani:
. ilyen leányt schso láttam, 
Noha sok földat bejártam. 

A,,“L x“ nőül vfiizem,
' az esze... 

..u kötélre, 
g ez évbe! 

teglát.ia, 
vet rá!a

ügy éljek ón. nőül 1 
Hiszen megjött már 
Ne n hagyom h< 
fiegssküszünk („oy o< UVpsi 
Mc-t vagy env báró meglátia,
vagy egy gróf ízemet vet r, 
Vcgy egy főherczeg elveszi 
Kastélyába bevezeti!"

A „HÓDÍTÁS ESZKÖZEI”
a azépaégápolha b ib liá ja , az öltözködés titk a in a k  és a szép- 
séghibék e ltü n te tésén ek  4  l^ -a a .  .  X „ X  b é r m i n t v e  
a ra n y k ö n y v e , kfneseshéza IV V I I  i - @ r i  m egrendelhető

> ÉRDEKES KONVVTÍIH
B U D A P E S T , V ., K Á LM Á N -U TC ZA  2. SZ .

hladóhiBafalában

207101—904. C. I.
Magyar királyi államvasutak.

Hirdetm ény.
Nyugotmagyar-osztrák vasúti kötelek, 

í Wien-Praterquai állomást illető áruforgalmi km 
látozásokra vonatkozó határozniányok kiegészítés'’

A nyugotmagyar-osztrák vasúti kötelék l c' 
márezius 1-töl érvényes IT. rész 1. füzetéhez W  
május 1-töl érvényes V. pótlék 5. oldalán a „Wi 
Praterquni" állomásra vonatkozó határozmány 
következőképen egészittetik ki

Ezen elszámoló hely csakis o Dunán átraká 
kerülő küldemények elszámolására szolgál, ott telt;”, 
sem a vasút részéről való helyi feladás, sem peöit 
helyi leadás nem eszközölhető.

Budappat, 1904. november hó.
A magyar királyi államvasubk, 

a részéé vasutak nevében is. 
(Utánnyomás nem dijaztatik.)

Nyomatott .  M agyar Hírlapkiadó ré .zvénv la r » ,á g  kórforgógópén. B ndapo.l, y ., H o n v é d -n te r. 10. O k i t m u .  B . I ,  ertg ie.Uk«r«|,


